
    
      [image: ]
      
    

  

Цветные регулярные части

в армии Соединенных Штатов

с

очерком истории цветного американца и описанием его службы в войнах страны с периода Войны за независимость до 1899 года.







вступительным письмом от

генерал-лейтенанта Нельсона А. Майлза

командующего армией Соединенных Штатов.



АВТОДОР — КАПЕЛЛАН Т. Г. СТЬЮАРД, ДОКТОР БОГОСЛОВИЯ,

25-й пехотный полк США.





Philadelphia

A.M.E. Book Concern,

631 Pine Street.



1904




[image: Chaplain T.G. Steward, D.D.]
Chaplain T.G. Steward, D.D.




СОДЕРЖАНИЕ.



ВВЕДЕНИЕ.

ГЛАВА I. — ОЧЕРК СОЦИАЛЬНОЙ ИСТОРИИ.

Ввоз африканцев. Характер цветного населения в 1860 году. Цветное население во владених Британской Вест-Индии. Свободные цветные люди Юга. Свободные цветные люди Севера.Примечания.

21

ГЛАВА II. — АМЕРИКАНСКИЙ НЕГР И ВОЕННЫЙ ДУХ.

Ранняя литература о чернокожих солдатах. Чернокожие солдаты в Войне за независимость. Война 1812 года. Восстания негров. Чернокожие войска в Гражданской войне.Примечания.

57

ГЛАВА III. — ЧЕРНОКОЖИЕ РЕГУЛЯРНЫЕ ЧАСТИ АРМИИ ВТОРЖЕНИЯ В ИСПАНСКОЙ ВОЙНЕ.

Формирование негритянских полков в регулярной армии. Первое движение в войне. Чикамога и Тампа.Примечания.

84

ГЛАВА IV. — КРАТКИЙ ОЧЕРК ИСПАНСКОЙ ИСТОРИИ.

107

ГЛАВА V. — ПЕРЕХОД, ВЫСАДКА И ПЕРВОЕ СРАЖЕНИЕ НА КУБЕ.

10-й кавалерийский полк у Гуасимаса. «Спасение 

116

ГЛАВА VI. — СРАЖЕНИЕ ПРИ ЭЛЬ-КАНЕЙ.

Взятие Каменного форта 25-м пехотным полком.

150

ГЛАВА VII. — САН-ХУАН.

Кавалерийская дивизия: 9-й и 10-й полки. Дивизия Кента: 24-й пехотный полк. Развертывание под огнем. Доблестная атака.

191

ГЛАВА VIII. — САН-ХУАН (продолжение).

Дивизия Кента. 24-й пехотный полк. Развертывание под огнем. Доблестная атака.

208

ГЛАВА IX. — КАПИТУЛЯЦИЯ И ПОСЛЕДУЮЩИЕ СОБЫТИЯ.

В окопах. 24-й полк в лагере для больных лихорадкой. Обладают ли чернокожие солдаты иммунитетом? Лагерь Уикофф.

220

ГЛАВА X. — ОБЗОР И РАЗМЫШЛЕНИЯ.

Доблесть чернокожих регулярных частей. Дневник сержант-майора Э. Л. Бейкера, 10-й кавалерийский полк.

236

ГЛАВА XI. — ЦВЕТНЫЕ ДОБРОВОЛЬЦЫ.

9-й Огайоский батальон. 8-й Иллинойсский. 23-й Канзасский. 3-й Северная Каролина. 6-й Вирджинский. 3-й Алабамский. Иммунные полки.

282

ГЛАВА XII. — ЦВЕТНЫЕ ОФИЦЕРЫ.

Капитана Фрэнка Р. Стьюарда, бакалавра искусств, бакалавра права, Гарвард, 49-й добровольческий пехотный полк США.

299

ПРИЛОЖЕНИЕ.

328



ПРЕДИСЛОВИЕ.

Return to Table of
  Contents

Материал, из которого была составлена история ЦВЕТНЫХ РЕГУЛЯРНЫХ ЧАСТЕЙ, собирался с большим трудом, и на него было потрачено немало серьезного труда и заботы. Все перемещения кубинской кампании и особенно сражения были тщательно изучены с помощью официальных отчетов, а также бесед и переписки с теми, кто в них участвовал. Эта работа была выполнена со страстным стремлением найти и преподнести правду в надежде, что читатель проникнется более глубоким уважением к храбрым и искусным чернокожим людям, которые прошли через то суровое боевое крещение и страдания, внести свой полный вклад в честь своей страны.

Также уместно упомянуть здесь с благодарностью ту поддержку, которую оказало Военное министерство, предоставив мне время для выполнения этой работы, а также снабдив меня документами и предоставив другие возможности. Благодаря столь просвещенному подходу министерства была оказана большая помощь исторической науке и, попутно, оказана весьма важная услуга делу свободы и человечества. Борющемуся народу была оказана помощь, а правительству — дополнительная слава. Сам Президент проявил благосклонный интерес к этой работе и выразил пожелание, чтобы история чернокожих солдат была поведана миру. Интерес командующего армией отражен в его письме.

Получив такую поддержку из официальных источников и самые сердечные слова поддержки от друзей, среди которых не было никого более влиятельного и искреннего, чем епископ Б. В. Арнетт, доктор богословия из Африканской методистской епископальной церкви, я, после пяти месяцев тяжелого труда, почти завершил свою задачу — насколько это было в моих силах; и, уповая на то, что величие и увлекательность самой истории искупят любые недостатки стиля повествования, я предлагаю этот том сочувствующей публике, с нежностью посвящая его тем людям, чьи героические подвиги стали темой для моего пера.

Т. Г. СТЬЮАРД.

Уилберфорс, Огайо, сентябрь 1899 года.



ПИСЬМО ОТ ГЕНЕРАЛА МАЙЛЗА.

Штаб армии, Вашингтон,
5 августа 1899 года.


Преподобному Т. Г. Стьюарду, капеллану 25-го пехотного полка,
Уилберфорс, Огайо.



Дорогой сэр: — Ваше письмо от 20-го числа прошлого месяца было получено вовремя, но мое время было настолько поглощено служебными обязанностями, требующими моего присутствия вне города часть времени, что выполнить вашу просьбу раньше не представлялось возможным; и даже сейчас я могу ответить лишь очень кратко.

Вы помните, что мое знакомство с характером негров началось во время Гражданской войны. Тогда цветная раса предстала передо мной в образе многочисленных контрабандистов войны и как народ, каждый представитель которого жаждал света и жизни свободы. Века рабства низвели их до самого низкого уровня человеческого достоинства. С той поры упадка я был заинтересованным зрителем удивительно быстрого развития угнетенной расы. С начала этой эволюции и до настоящего времени я в большей или меньшей степени находился в положении, позволяющем внимательно наблюдать за их прогрессом. По окончании войны я командовал одним из очень важных военных округов Юга, и о моей заботе о благополучии всех людей этого округа, не исключая цветного населения, свидетельствуют принятые мной тогда меры, особенно в отношении вопросов образования. Первый полк, которым я командовал при вступлении в регулярную армию Соединенных Штатов по окончании войны, состоял из цветных войск. Этот полк — 40-й пехотный — заслужил репутацию воинской дисциплины, которая составляет послужной список, способный выгодно конкурировать с лучшими полками на службе. Затем, обратитесь к моему Общему приказу № 1, изданному после падения Сантьяго, и вы увидите, что признание без обиняков воздается сражавшимся там доблестно войскам, будь то американского, африканского или латинского происхождения. Если уже на втором поколении существования расы в славном свете свободы она производит таких ораторов, как Дуглас, таких просветителей, как Букер Т. Вашингтон, таких богословов, как афро-американские епископы, то чего же нам ожидать от расы, когда она пройдет через столько же поколений роста и развития, сколько англосаксы, которые ныне доминируют в мысли, изобретательном гении, военном мастерстве и коммерческой предприимчивости мира! Искренне ваш,

НЕЛЬСОН А. МАЙЛЗ.
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Штаб армии,
Сибони, Куба, 16 июля 1898 года.


Общие полевые приказы № 1.

Радостный успех американского оружия в Сантьяго-де-Куба и некоторые важные и поучительные особенности профессионального характера сим настоящим объявляются армии.

Объявление войны застало нашу страну с небольшой армией, рассредоточенной на огромной территории. Войска, составлявшие эту армию, были быстро мобилизованы в Тампе, штат Флорида. Прежде чем удалось должным образом вооружить добровольческие силы, из флота, запершего в гавани Сантьяго-де-Куба значительную часть испанского флота, поступили настоятельные призывы о помощи. В то время единственной боеспособной силой была армия Соединенных Штатов, и для того чтобы сформировать соединение достаточной численности, кавалерию пришлось отправить в пешем строю в Сантьяго-де-Куба вместе с пехотой и артиллерией.

Сформированная таким образом экспедиция была передана под командование генерал-майора Шафтера. Несмотря на ограниченное время для оснащения и организации экспедиции такого рода, офицеры и солдаты, отправлявшиеся на защиту чести своей страны, никогда прежде не проявляли столь благородного духа патриотизма и стойкости. Столкнувшись с невзгодами морского путешествия, они были вынуждены высадиться на чужом берегу и немедленно начать наступательную кампанию. Под проливными дождями, в условиях интенсивной и изнуряющей жары, в охваченном лихорадкой районе, почти без отдыха и комфорта ни днем, ни ночью, они преследовали свою цель — найти и победить врага. Многие из них, закаленные в суровом опыте великой войны и в частых походах на западных равнинах, как офицеры, так и рядовые, проявили великое мастерство, стойкость и упорство, результаты которых вписали новую главу славы в историю своей страны. Даже когда их собственные генералы в ряде случаев временно выбывали из строя, войска продолжали сражаться с тем же героическим духом до тех пор, пока не был достигнут окончательный успех. Во многих случаях офицеры становились впереди своих подразделений, и под их непосредственным и умелым руководством обученные войска храброй армии были выбиты из зарослей и джунглей почти неприступной местности. На открытой местности войска штурмовали укрепленную пехоту, брали и захватывали укрепления с непревзойденной дерзостью и презрением к смерти. Захватив господствующие высоты, они сделали гавань Сантьяго непригодной для испанского флота и фактически выгнали его навстречу быстрой гибели от рук американского флота.

Перенося тяготы и лишения подобной кампании, войска щедро делились скудной пищей с 5000 кубинских патриотов с оружием в руках и с бедствующими людьми, бежавшими из осажденного города. Вместе с двадцатью четырьмя полками и четырьмя батареями, цветом армии Соединенных Штатов, шли также три добровольческих полка. Хотя они и не были обучены военному делу, но, вдохновленные тем же духом, они внесли свой вклад в победу, перенесли лишения и пошли на жертвы наравне со всеми. Когда все проявили себя столь превосходно, невозможно путем особого упоминания воздать должное тем, кто сыграл выдающуюся роль. Но нельзя не упомянуть о некоторых необычных особенностях, а именно: о спешенной кавалерии, которая сражалась и штурмовала укрепления в качестве пехоты, и о полку цветных войск, которые, разделив поровну героизм и жертвы, теперь добровольно ухаживают за больными желтой лихорадкой и хоронят мертвых. Доблесть, патриотизм и жертвы американской армии, проявившиеся в этой короткой кампании, будут по достоинству оценены благодарной страной, а героические подвиги тех, кто сражался и пал во имя свободы, навсегда останутся в священной памяти и станут вдохновением для живых.

По приказу генерал-майора Майлза:

ДЖ. К. ДЖИЛМОР,
бригадный генерал добровольческих сил Соединенных Штатов.
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Написать историю негритянской расы в той части западного мира, которая известна как Соединенные Штаты Америки, — задача, которой можно посвятить всю жизнь и все равно не добиться ее удовлетворительного выполнения. Трудности, возникающие на пути сбора и объединения материала, огромны; а задача выявления внутренней жизни народа — еще больше. Факты и даты для истории — то же, что цвет и пропорция для живописи. Используемые гением, цвет и форма объединяются в языке, обращенном к душе, доставляя удовольствие и наставление зрителю; точно так же факты и даты, встречающиеся на пути народа, будучи собраны и организованы трудом и заботой, обретают голос и силу, которых у них иначе нет. Поскольку эти факты выражают мысли, чувства и рост народа, они становятся языком, на котором этот народ пишет свою историю, а задача историка — прочитать и истолковать эту историю на благо своих ближних.

Заимствуя вторую иллюстрацию из творчества художника, можно сказать, что, подобно тому как природа открывает свои секреты лишь тому, чья душа находится в глубочайшем согласии с ее настроениями и движениями, так и историю народа может открыть лишь тот, чье сердце бьется в унисон с теми, кто эту историю создал. Чтобы успешно написать историю любого народа, нужно читать ее сердцем; и лучшая часть истории, как и лучшая часть картины, всегда должна оставаться невыраженной. Художник видит и чувствует больше, чем способен перенести на свое полотно, сколь бы завораживающим ни было его творение; а историк видит и чувствует больше, чем его самые яркие страницы передают читателям. Ничто меньше, чем глубокое уважение и любовь к человечеству и особая привязанность к конкретному народу и эпохе, не может подготовить человека к столь возвышенной задаче, как перевод истории народа на язык простых людей.

История американского негра разительно отличается от истории любого народа, чья летопись жизни была рассказана; и когда она станет известна и изучена, она откроет совершенно новый взгляд на опыт. В ней мы сможем увидеть то, что никогда ранее не обнаруживалось в истории, а именно: абсолютное начало народа. Доставленные на эти берега корабельными партиями как груз и проданные как товар; полностью оторванные от племен, рас или наций своей родной земли; признаваемые лишь как африканские рабы и лишенные любых возможностей движения к органической жизни; лишенные даже права на семью или брак и бесстыднейшим образом развращенные своими могущественными и распутными угнетателями — именно из этой разнородной протоплазмы развился американский негр. Фундамент, из которого он возник, закладывался по частям, по мере того как работорговые суда совершали свои ежегодные выгрузки грузов, привезенных из разных точек Западного побережья, и подвергались низменному развращению, как слишком хорошо известно; тем не менее, из этого за менее чем триста лет вырос органический народ. Деды и прадеды среди них; а круг личных знакомств чрезвычайно широк. Перед лицом рабства и вопреки его учению и силе, преодолевая соблазны класса господ и грубые и жестокие растления низших слоев надсмотрщиков, африканский раб упорно стремился облачиться в одежды цивилизации и подготовил себя к социальной организации настолько, что как только препятствия были устранены, этот огромный народ почти немедленно объединился в семьи; и уже более тридцати лет они заняты поисками утраченных корней своих генеалогических деревьев. Мы знаем яму, откуда была выкопана афро-американская раса, скалу, откуда она была высечена; он родился здесь, на этой почве, от народа, который на классическом языке древнееврейского пророка можно охарактеризовать как «Не-народ».

То, что в этой массе происходила величественная, тихая, но быстрая эволюция, росшая как за счет естественного развития, так и за счет приращения, совершенно очевидно. Сколь ни разнородны были фрагменты, с помощью общего языка и общей судьбы, а также жестокого, но отчасти цивилизующего контроля, весь народ был загнан в единую внешнюю форму и, до удивительной степени, в те же способы мышления. Внутренние сродства действительно подкреплялись внешними отталкиваниями, и когда они наконец освободились от рабства, для невежественного и неопытного народа они представляли поразительное зрелище единства. Социально, политически и религиозно их способность работать вместе оказалась чуть ли не поразительной. Афроамериканец, развивающийся на этой рабской основе, ныне руководит крупными организациями религиозного характера и в широком охвате привлекает к сотрудничеству жителей островов моря и далекой Африки. Он объединяется с примитивными, сильными, полными надежд и развивающимися расами Южной Африки и, очевидно, готовится к дню, который еще не настал.

Прогресс, достигнутый этим народом до сих пор, в некотором роде похож на прогресс молодого человека, который нанимается к фермеру и получает плату скотом и инвентарем. Таким образом, он одновременно приобретает средства для обзаведения хозяйством и навыки, а также опыт, необходимые для успешного управления им. Однако его карьера не покажется значительной до того дня, пока он не начнет самостоятельную деятельность. Время, проведенное на чужой ферме, прошло в сравнительной безвестности; но без него более заметный период никогда бы не последовал. Так и сейчас американские цветные люди творят историю, но это не тот вид истории, который привлекает внимание писателей. Не имея политических организаций, правительств или армий, они не совершают тех блестящих деяний в области государственного управления и войны, над которыми обычно любит задерживаться перо историка. Народ, живущий, растущий, читающий, думающий, работающий, страдающий, продвигающийся вперед и умирающий — все это обыденные явления, которые ни не согревают сердце наблюдателя, ни способны украсить страницы летописца. Это, однако, за незначительным исключением Либерии, все, что пока можно найти в краткой истории афро-американской расы.

Время для него начать самостоятельную жизнь еще не пришло, и он все еще приобретает средства и подготовку в сфере, полностью контролируемой народом, который сохраняет по отношению к нему позицию абсолютного социального отчуждения. Его история — это история народа, идущего из ниоткуда в никуда, но без четко определенного Ханаана впереди и без Моисея, который мог бы вести за собой. Для них это поистине хождение по вере, ибо даже мудрейшие среди этой расы пока не могут указать направление этого путешествия. Перед нами лежат наверняка три возможных пути, если не четыре; однако неясно, к какому именно из них мы идем. Суждено ли нам увидеть, как африканский элемент американского населения смешается с евро-американским элементом и растворится в общем народе? Покинет ли цветной американец этот дом, в котором он как раса родился и вырос до зрелости, и найдет свою арену действий где-нибудь в другом месте на земле Бога? Останется ли он здесь как отдельный и подчиненный народ, увековечивающий сегодняшние условия лишь для того, чтобы они стали еще более унизительными и раздражающими? Или же разразится расовая война, в которой черные будут истреблены? Кто знает? К счастью, от историка не требуется выполнять обязанности пророка. Его задача — рассказать о том, что было; и если другие, строя свои умозаключения на представленных им фактах, смогут вывести то, что будет, это станет немалой данью уважения правильности его толкований; ибо все события являются частями одной огромной системы, вечно движущейся к какой-то великой цели. Следует сделать лишь одно замечание. Разумно предположить, что этому новому афроамериканцу так или иначе и где-нибудь будет предоставлена возможность выразить ту особую модификацию материальной жизни, которой требует его духовная природа. Будет ли это выражение сделано здесь или в другом месте; будет ли оно выше или ниже того, что окружает нас сейчас, — это вопросы, которые мы вполне можем оставить будущему.

Ни один народ не может завоевать и удержать место — будь то как нация среди других наций или как элементарный компонент нации — исключительно благодаря собственной доброте или доброте других. Борьба за национальное существование хорошо знакома и всегда инициируется демонстрацией физической силы. Те, кто обладает властью, захватывают территорию и правительство, а те, кто МОЖЕТ, сохраняют владение и контроль. В одних случаях это подкрепление права силой, а в других — замена права силой. Слишком часто величайшим из всех национальных преступлений является слабость. Когда борьба носит мирный характер, разворачивается внутри нации и представляет собой стремление какого-то элемента занять место в общей общественной жизни страны, задействованы примерно те же принципы. Это по-прежнему вопрос, который должен быть решен силой, как бы высоко ни благоприятствовали претензиям слабого доводы разума и справедливости.

Силы, с помощью которых отдельный народ может выйти из несчастного состояния и обеспечить улучшение социальных отношений (используя слово «социальные» в его самом широком смысле), являются физическими, интеллектуальными и материальными. Необходимо развивать мужественную силу и отвагу, а также силу интеллекта, которая проявится в организации, привлекательности и способности применять соответствующие методы для достижения поставленных целей. К ним должна добавиться сила, приходящая через богатство; и таким образом, вместе с реальным улучшением условий и характера придет, пусть медленно и неохотно, но тем не менее неизбежно, улучшение социального положения. Отрешившись от общего национального духа, разделяя его мысли, сердечно участвуя в общих движениях, имея такую же одежду, язык и манеры, как и остальные, будучи столь же способными и готовыми помогать, сколь и принимать помощь, и при этом являясь по сути наиболее интенсивно американским элементом на континенте, поскольку он сформирован на этой почве, мы можем надеяться, что афроамериканец в конечном итоге завоюет и удержит свое подобающее место.

История, созданная американским негром, была настолько полна страдания, что мы упустили из виду активную сторону. Мир столько слышал об ужасах «средней трансатлантической палубы», ужасных страданиях раба, варварских бесчинствах, совершенных над бывшими рабами, бесчеловечных и бессмысленных предрассудках, с которыми цветные американцы сталкиваются почти везде на родной земле, что он стал воспринимать этот рассказ как всю историю целиком. Необходимо сказать о том, что эти записи составляют темную сторону картины — достаточно темную и ужасную, конечно же, но это далеко не вся картина. Если есть сцены, изображения которых подошли бы для украшения преисподней, картины, над которыми демоны могли бы злорадствовать, то есть и другие, на которые ангелы могли бы смотреть с наслаждением. В среде цветного населения этой страны было немало достойных поступков везде, где оковы угнетения ослабевали настолько, чтобы позволить свободное движение. Имело место сопротивление несправедливости посредством протестов и петиций, порой даже с применением силы; похвальные усилия по самообразованию; благотворительные и филантропические движения; реформаторские организации и похвальные предпринимательские начинания как отдельных лиц, так и объединений. Они свидетельствуют о прочности ткани и стойкости цели, достаточных для того, чтобы составить основу подлинной истории.

Настоящая работа рассматривает эти элементы характера в том виде, в каком они проявляются в облачении солдата. Когда люди готовы сражаться и умирать за то, что им дорого, они становятся движущей силой, способной нарушить течения истории и проложить русло для потока собственных поступков. Американский негр развил деятельный, агрессивный элемент в созданных им профессиональных бойцах. Отдельные кулачные бойцы этой расы входили во все весовые категории, от полулегкого веса до тяжелого, и оставались там; принимая удары и нанося удары; демонстрируя крепкую, позитивную силу; осваивая и применяя все методы нападения и защиты, разрешенные в таких столкновениях, и поддерживая себя той стойкостью и мужеством, которые столь необходимы на ринге. Подобные бои не заслуживают одобрения, поскольку они обычно являются лишь проверкой мастерства и выносливости, предпринимаемой на принципах игрока, и они приводятся здесь с единственной целью показать цветного человека как позитивную силу, уступающую лишь высшей степени силы того же рода. Солдат представляет собой нечто гораздо более высокое, чем представляет кулачный боец, хотя он и нуждается в тех же качествах физической выносливости — презрении к страданию и хладнокровии в присутствии опасности в сочетании с искусством владения оружием. Кулачный боец сам себе генерал и никогда не усваивает высокие уроки послушания; солдат учится подчинять себя своему командиру и сражаться храбро и эффективно под руководством другого.




Эволюция афро-американского солдата была делом короткого периода и претерпевала множество перерывов. Когда разразилась Война за независимость, цветной человек был рабом, ничего не знавшим о духе или подготовке солдата; к ее окончанию несколько тысяч цветных людей вступили в армию, а некоторые заслужили известность своей доблестью. Меньше чем сорок лет спустя, в войне 1812 года, чернокожий человек снова появился, чтобы встать под знамя независимости. Война Сецессии вновь стала свидетелем появления чернокожего солдата, на этот раз в значительном количестве и выполнявшего героические служения в грандиозных масштабах и при самых удручающих обстоятельствах, но с таким успехом, что он завоевал себе место в вооруженных силах на все времена. Когда Гражданская война закончилась, американский чернокожий человек обеспечил себе статус солдата — эволюция была завершена. Отныне его можно было обнаружить в качестве неотъемлемой части армии Соединенных Штатов.

Чернокожий человек прошел через суровое боевое крещение в шестидесятые годы и вышел из него полноправным солдатом. Его испытание было хуже, чем беспристрастный суд; это был суд перед судом присяжных, настроенных против него; на службе правительства, готового платить ему лишь половину жалованья; и перед лицом врага, отказывавшего ему в правах, принадлежащих цивилизованной войне. И все же вопреки этим трудностям, будучи лишенным самого дорогого права солдата — надежды на повышение по службе, — будучи презренным своими товарищами по оружию, негр на более чем двухстах пятидесяти полях сражений продемонстрировал свое мужество и мастерство и вырвал у американской нации право носить оружие. Бароны были не более успешны в своей борьбе с королем Иоанном, когда они добыли Великую хартию вольностей, чем американские негры с Предрассудками, когда они добились национального признания своего права и пригодности занимать место в регулярной армии Соединенных Штатов. Афро-американский солдат теперь занимает свое место среди лучших солдат Америки и по своему внешнему виду, мастерству, телосложению, манерам, поведению и мужеству доказывает, что он достоин занимаемого положения. Соединяя в своем лице аккумулированные влияния трех великих континентов — Европы, Африки и Америки, — он выступает как типичный солдат Западного полушария, новичок на поле брани, который никому не уступает своего места в строю и всегда готов защищать свою страну и свое знамя против любых врагов.

Миссия этой книги — прояснить эту эволюцию, изложив исторические факты со всей возможной детальностью и представив в конце портрет этого нового солдата. То, что это грандиозная задача, слишком очевидно, чтобы в этом нуждаться в подтверждении — задача, достойная самых высоких талантов; и, берясь за нее, я смиренно признаюсь в ощущении своей несостоятельности; однако работа лежит передо мной, и долг велит мне приступить к ней. Генерал-майор пишет: «Я желаю вам всяческих успехов в создании труда, важного как с исторической точки зрения, так и для чести расы, которая заслуживает гораздо большего признания, чем мир выразил ей». Бригадный генерал, командовавший цветным полком на Кубе, говорит мне с огромным воодушевлением: «Вы должны разрешить мне — ибо наши тесные связи это оправдывают — писать откровенно. Ваше образование, склад ума, беспристрастность суждений и понимание работы, за которую вы беретесь, лучше подготавливают вас к написанию такой истории, чем кого-либо из известных мне людей. Те благородные люди вершили историю при Эль-Канее и Сан-Хуане; я верю, что вы — тот человек, который должен ее записать. Да поможет вам Бог так описать подвиги того памятного первого июля под Сантьяго, чтобы мир увидел в истинном свете то, что совершили те храбрые, умные цветные люди».

Оба эти человека прошли через Гражданскую войну и заслужили отличия на кровавых полях. На благочестивую молитву, вознесенную одним из них, я от всего сердца откликаюсь «Аминь» и могу лишь пожелать, чтобы к ней присоединились все мои друзья и чтобы Бог ответил на нее, даровав мне силы выполнить работу таким образом, чтобы принести великое благо расе и отразить некоторую часть славы на Самого Себя, во имя Которого эта работа предпринята.
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ГЛАВА I.

ОЧЕРК СОЦИАЛЬНОЙ ИСТОРИИ.

Ввоз африканцев — Характер цветного населения в 1860 году — Цветное население во владениях Британской Вест-Индии — Свободные цветные люди Юга — Свободные цветные люди Севера — Примечания.
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Профессор Дюбуа в своем фундаментальном труде «Прекращение работорговли с Африкой» свел в относительно узкие рамки огромную массу фактов, касающихся его темы, и в кратких изложениях и указателях представил всю более важную литературу, порожденную ею. В своей монографии, опубликованной в качестве второго тома Гарвардской исторической серии, он проследил зарождение этой гнусной торговли, особенно в отношении американских колоний, показал масштабы, которых она достигла, и то упорство, с которым она цеплялась за свои цели, пока не встретила свою гибель в судьбе злосчастной Южной Конфедерации. Каждый шаг в его повествовании подкрепляется ссылками на безупречные авторитеты; и эта ученая монография служит высочайшим свидетельством усердного труда автора, кропотливых изысканий и неизменной преданности делу. Если настоящая работа побудит читателя к исследованиям за пределами круга вопросов, поставленных перед ним здесь, мы с полнейшей уверенностью отсылаем его к книге профессора Дюбуа как содержащей исчерпывающее изложение развития и крушения этого ужасного преступления.

Именно из этой работы мы, однако, получим более близкий и ясный взгляд на африканца, поселенного на наших берегах. Негритянское рабство зародилось в североамериканских колониях на раннем этапе; но вплоть до революции 1688 года спрос на рабов удовлетворялся в основном из Англии, причем рабы были белыми. [1] «Весьма вероятно, — говорит профессор Дюбуа, — что в период между 1698 и 1707 годами в Америку ежегодно доставлялось около 25 000 рабов, а после 1713 года эта цифра возросла, возможно, до 30 000 ежегодно». До революции общий объем вывоза в Америку оценивается по-разному — от 40 000 до 100 000 человек ежегодно. Некоторое представление об ужасах «средней трансатлантической палубы» дают данные о том, что из 60 783 рабов, вывезенных из Африки в 1680–1688 годах, 14 387 человек, то есть почти четверть от общего числа, погибли в море. В 1790 году в стране насчитывалось почти семьсот тысяч выходцев из Африки, доставленных частями из различных языческих племен. Ввоз рабов продолжался с переменным успехом вплоть до 1858 года, когда судно «Уондерер» доставило в Джорджию свой груз из 500 человек.

В период с 1790 года по начало Гражданской войны, вскоре после высадки последней партии рабов, цветное население, как рабское, так и свободное, возросло примерно до четырех миллионов и претерпело большие изменения. Пассажиры судна «Уондерер» оказались среди незнакомцев, даже пытаясь общаться с теми, кто цветом кожи и волосами был похож на них самих. Рабы 1860 года сильно отличались от рабов столетней давности. Они утратили реликвии того сурового воинственного духа, который побудил к восстанию Стоно, восстанию Денмарка Вези и восстанию Ната Тернера, и смирились со своей участью рабов, надеясь, что благодаря Богу свобода придет к ним когда-нибудь в счастливом будущем. Большое количество из них стали христианами благодаря наставлениям благочестивых белых женщин, а со временем — благодаря евангелизационным усилиям мужчин и женщин их собственной расы. Независимые религиозные организации были сформированы на Севере, а к моменту высадки груза судна «Уондерер» на Юге существовали крупные местные церкви с негритянскими пасторами. Наблюдался устойчивый рост численности, что свидетельствовало о том, что физическое благополучие раба не оставалось без внимания, и рабы значительно улучшили свой характер. Продажи, осуществленные в Южной Каролине между 1850 и 1860 годами, показывают, что «парни» в возрасте от 16 до 25 лет стоили от 900 до 1000 долларов; сообщается о «крупных продажах», показывающих «в среднем по 620 долларов за каждого», «негры-мужчины стоили от 800 до 1000 долларов», а «кузнец» стоил 1425 долларов. Получаемые в целом средние цены превышали 600 долларов. В «Чарлстон Курир» сообщается о продаже 109 негров семьями, причем автор отмечает: «Две-три семьи стоили в среднем от 1000 до 1100 долларов за каждого человека». В той же заметке также утверждается, что «К. Г. Уитни продал двух толковых домашних служанок-женщин: одну за 1000 долларов, другую за 1190 долларов». Эти случаи приводятся для иллюстрации финансовой ценности американского раба и, косвенно, того прогресса, которого он достиг в усвоении искусств современной цивилизации. Рабы становились кузнецами, колесниками, каретниками, плотниками, каменщиками, портными, сапожниками, литейщиками и формовщиками, не говоря уже о всяком неквалифицированном труде, выполняемом ими. Рабыни становились мастерами по шитью одежды, парикмахерами, нянями и лучшими кухарками в мире. Рабовладельцы считали себя баловнями судьбы из-за компетентности и верности своих рабов. Африканский дух и характер исчезли, и на смену им зарождались элементы нового характера, существовавшего в 1860 году исключительно в отрицательной форме. Раб стал американцем. Теперь он был цивилизованным рабом и получил свою цивилизацию от своих господ. Он очень далеко отдалился от своего брата-раба с Сан-Доминго. Гаитянский негр сражался и завоевал свою свободу до того, как был цивилизован в рабстве, и поэтому никогда не проходил тот же путь, который был вынужден преодолеть его американский товарищ по несчастью.

Помимо рабов на Юге, там также проживали несколько тысяч «свободных цветных людей», как их называли, в таких городах, как Ричмонд (Вирджиния), Чарлстон (Южная Каролина) и Новый Орлеан (Луизиана). Некоторые из них стали весьма богатыми и образованными людьми, образовав отдельный слой населения. В Луизиане их называли креолами и предоставляли им определенные привилегии, хотя тщательно принимались законы, поддерживающие различие между ними и белыми. В Чарлстоне так называемые цветные люди обособились в класс, очень гордились своим цветом кожи и волосами, а в своих симпатиях почти полностью примкнули к классу рабовладельцев. Представители их класса становились рабовладельцами и полностью разделяли социальную политику страны. Тем не менее их присутствие было ободрением для раба, и поэтому рабовладелец возражал против него. Свободный цветной человек становился все более нелюбимым на Юге по мере того, как раб становился более цивилизованным. Считалось, что своим примером он способствует недовольству раба, и были приняты законы, ограничивающие его привилегии, чтобы побудить его уехать. Между 1850 и 1860 годами этот вопрос достиг кризиса, и можно было видеть, как свободные цветные люди с Юга обосновываются в северных штатах и в Канаде. (Многие люди, особенно из Чарлстона, привезли с собой все свои принижающие их предрассудки и после многих лет пребывания под влиянием просвещенных и либеральных идей оказались по-прежнему неспособны научиться новому пути или забыть старый.)

Таким образом, в стране существовало три совершенно отчетливых класса цветных людей, а именно: рабы на Юге, свободные цветные люди Юга и свободные цветные люди Севера. Они также подразделялись на несколько более мелких классов. Рабы делились на полевых работников, домашних служанок и городских рабов. Свободные цветные люди Юга имели свои классы, основанные обычно на цвете кожи; у свободных цветных людей Севера подразделения были вызваны различиями в религии, различиями в месте рождения и многочисленными семейными амбициями. Так что, если рассматривать их в целом, чрезвычайно трудно получить хоть сколько-нибудь полную социальную карту этих четырех миллионов в том виде, в каком они существовали к началу Гражданской войны.

В течение четверти века происходила устойчивая концентрация рабовладельческого населения в регионе выращивания хлопка и сахарного тростника, причем зерновые штаты Делавэр, Мэриленд и Вирджиния в значительной степени превратились в племенные фермы. Особенно это касалось более интеллектуальных и высокоразвитых индивидуальных рабов, появлявшихся вблизи пограничной полосы. Хозяин чувствовал, что такие лица скоро совершат побег с помощью «Подпольной железной дороги» или иным образом, и поэтому, чтобы предотвратить полную потерю, следовал велениям деловой осмотрительности и продавал своего смышленого раба в Джорджию. Мэрилендского или вирджинского раба, проявлявшего подозрительные устремления, обычно останавливали угрозой: «Я продам тебя в Джорджию»; и если угроза не приводила к желаемому исправлению, вскоре амбициозный раб обнаруживал себя в банде самого презираемого и самого презренного из всех существ — джорджийского работорговца. Джорджия и Канада были двумя крайностями в ожиданиях раба в последнее десятилетие его опыта. Они олицетворяли для него земной рай и ад: «Подпольная железная дорога» со своими агентами вела к первому, а отвратительный работорговец, гнавший мужчин, женщин и детей, — ко второму. Ни один нидерландец никогда не ненавидел и не боялся дьявола так истово, как рабы пограничных штатов ненавидели и боялись этих надругательств над человечеством — похищающих людей работорговцев из регионов выращивания хлопка и сахарного тростника. Я говорю «похищающих», ибо сам видел в Джорджия людей, похищенных в Мэриленде. Если дьявол когда-либо воплощался в человеческом облике, то, думаю, его безопасно искать среди тех, кто занимался работорговлей, будь то в иностранной или внутренней форме.

Ничто так не поражает в связи с историей американского рабства, как поведение Великобритании по тому же вопросу. Это поведение было столь непоследовательным, что объяснить его можно лишь рассматривая Англию как конгломерат двух элементов почти равной силы, прямо противоположного характера, поочередно управляющих делами нации. Как работорговец и рабовладелец Англия была, пожалуй, даже хуже Соединенных Штатов. Под ее властью число рабов сокращалось, и они оставались дикарями. На Ямайке, в Сент-Винсенте, в Британской Гвиане, на Барбадосе, в Тринидаде и Гренаде британское рабство было намного хуже американского. В этих колониях «раб обычно был варваром, говорившим на неизвестном языке и работавшим вместе с такими же, как он, в бандах, почти не имея шансов на улучшение». Один экономист говорит, что если бы рабы британских колоний были так же хорошо накормлены, одеты, размещены и о них заботились иначе, как о таковых в Соединенных Штатах, их число к моменту эмансипации достигло бы от семнадцати до двадцати миллионов, тогда как фактическое число освобожденных составило лишь 660 000. Если бы чернокожие в Соединенных Штатах подверглись такому же обращению, как и таковые в британских колониях, то в 1860 году среди нас оказалось бы менее 150 000 цветных людей. В Соединенных Штатах на каждого ввезенного раба приходилось десять цветных людей, в то время как в британских колониях — только один на каждые три ввезенных. Следовательно, утверждение о том, что американский негр — это новая раса, сформированная на этой почве, подкрепляется достаточным запасом фактов. Американский раб родился в нашей цивилизации, питался хорошей американской пищей, был обеспечен жильем и одеждой по цивилизованному плану, обучен искусствам и языку цивилизации, неизбежно приобрел представления о законе и свободе и к 1860 году был уже на пути к готовности к свободе. Поэтому никакие уроки, извлеченные из эмансипации британских рабов в Вест-Индии, не имеют для нас никакой прямой ценности, поскольку британское рабство не было похоже на американское, британский вольноотпущенник ни в коем случае не был равен американскому вольноотпущеннику, а обстоятельства, сопутствовавшие освобождению британского раба, не имели ничего от вдохновляющего и облагораживающего характера тех, что связаны с разрывом цепей американского негра. Тем не менее, сколь бы превосходящим ни был американский негр как раб, он стоял очень далеко от стандартов американского гражданства, как убедительно показали последующие события. Лучшая форма рабства, даже если она ведет к готовности к свободе, никогда не может рассматриваться как подходящая школа для выпуска граждан столь великолепной империи, как Соединенные Штаты.

Раб 1860 года был, пожалуй, при всех обстоятельствах лучшим рабом, которого когда-либо видел мир, если не считать тех, кто служил евреям по законам Моисея. Хотя среди них не существовало такого понятия, как законный брак или законное детство, рабские «семьи» признавались даже на аукционе, а после эмансипации легальная семейная жизнь в целом строилась на отношениях, сложившихся в рабстве. Епископ Гейнс, сам родившийся рабом у родителей-рабов, говорит: «Негр не имел гражданских прав по кодексам южных штатов. Правда, часто бывало так, что совершался обряд бракосочетания, и тысячи пар считали его обязательным, соблюдали его и были верны друг другу так же, как если бы они были законно женаты». * * * «Цветные люди в целом, — говорит он, — считали свой брак (если такой несанкционированный союз можно назвать браком) священным, даже будучи рабами. Многие старики вспомнят о пожизненной верности, которая существовала между рабом и его наложницей» (женой, — прим. Т. Г. С.) «...матерью его детей. Мои собственные отец и мать прожили вместе более шестидесяти лет. Я четырнадцатый ребенок от этого союза, и могу правдиво подтвердить, что никакой брак, каким бы священным он ни казался в силу санкции закона, никогда не был более гармоничным и прекрасным. Тысячи подобных примеров можно привести в том же духе. Цветным людям всегда будет в заслугу то, что они почти без исключения придерживались своих отношений, какими бы незаконными они ни были, и с радостью приняли новый закон, который наложил печать легитимности на их союз и смыл клеймо бастарда со лбов их детей».

Давайте теперь подытожим качества, которыми эти люди обладали в значительной степени, чтобы определить их готовность к свободе, бывшей тогда столь близкой. Они усвоили английский язык и христианскую религию, включая христианское представление о браке, столь отличные по духу и форме от африканского брака. Они усвоили цивилизованные методы приготовления пищи, изготовления и ношения одежды, сна в постелях и соблюдения воскресного дня. Они усвоили многие полезные искусства и ремесла цивилизации и переняли вкусы и чувства, по крайней мере отчасти, той страны, в которой жили. Став проницательными наблюдателями, будучи лишенными книг и газет, они внимательно прислушивались, узнавали о законах и политике больше, чем принято было считать. Они понимали, что означали выборы 1860 года, и были начеку в ожидании. Хотя дни восстаний прошли, и раб 1859 года не был готов подняться вместе с бессмертным Джоном Брауном, он не утратил стремления к свободе. Неуклонное шествие беглых рабов, руководимых Полярной звездой, с рефреном:


"I'm on my way to Canada,


That cold but happy land;


The dire effects of slavery


I can no longer stand,"





доказывало, что стремление к свободе становится все более масштабным и поглощающим по мере того, как раб продвигается в интеллектуальном развитии.

Необходимо снова подчеркнуть тот факт, что американские рабы были хорошо сложены и физически развиты, способны выдерживать тяжелый труд и питаться самой простой пищей. Их рацион в течение многих лет был самым простым, и они подвергались системе правил, очень похожих на те, что применяются в управлении армиями. У них был час отхода ко сну и час подъема; они покидали свои жилища только по письменным «пропускам», а находясь вне дома ночью, их часто останавливали патрульные. «Беги, негр, беги, патруль тебя поймает», — пели дети-рабы в Южной Каролине.

Посторонние, впервые видевшие этих людей, когда те вышли из состояния рабства в 1865 году, обычно были поражены их крепким телосложением, и конференция бывших рабов, собравшаяся вскоре после войны, приняла резолюцию со следующим заявлением: «Принимая во внимание, что рабство оставило нас обладателями сильных и здоровых тел». Вероятно, среди новоосвобожденных тогда можно было найти по меньшей мере полмиллиона мужчин подходящего возраста, способных носить оружие. Они привыкли к простой пище, труду и лишениям, а также к подчинению и долгое время были приучены работать вместе под непосредственным руководством надсмотрщиков.

В этот период естественным образом возникли два важных вопроса: во-первых, понимал ли американский раб проблему, которая стояла перед страной более полувека, которая теперь раскалывала нацию надвое и выстраивала для смертоносной борьбы эти две противоборствующие армии? Во-вторых, хватило ли у него мужества, чтобы принять участие в борьбе и помочь спасти Союз? Было бы странно, но тем не менее совершенно верно сказать, что многие чернокожие рабы яснее осознавали реальную стоявшую перед страной проблему, чем некоторые из наших самых дальновидных государственных деятелей, и четче видели исход войны. В то время как великие люди Севера стремились утвердить доктрину о том, что грядущая война имеет своей целью лишь решение вопроса о сецессии, раб знал лучше. Бог сокрыл определенные вещи от мудрых и разумных и открыл их младенцам. Линкольн, мудрейший из всех, не сразу понял, что проблема, предсказанная им самим, действительно назрела. Как президент он заявлял о сохранении Союза — с рабством или без него, или даже на тех условиях, которые он ранее объявлял непримиримыми, а именно «половина рабовладельческой и половина свободной». Чернокожий раб видел в разгоревшейся войне смертельную борьбу против рабства. Он знал, что истинной проблемой было рабство.

Хозяева тщательно скрывали от раба как события, так и причины войны, но вопреки этим усилиям острая проницательность раба позволяла ему читать поражение по унылому выражению лица хозяина и победу — по его ликованию. Чтобы хозяева не догадывались об их мыслях, рабы создали между собой замысловатые шифры. В одной округе о свободе всегда говорили как о «новом рисе»; и немало бедных рабынь вздыхали о приближении нового риса в присутствии тех, кто воображал, будто знает самые сокровенные мысли своих невольниц. Порой они с радостью говорили о тех гуляньях, которые устроят, когда придет новый рис. Именно это ясное видение, эта сильная надежда поддерживали их в трудные дни войны и удерживали от восстания. Епископ Гейнс говорит: «Их молитвы возносились об их освобождении, и их сердца тосковали по успеху их друзей. Они лелеяли надежду на час победы, когда ночь рабства закончится и забрезжит рассвет свободы. Они часто беседовали друг с другом о ходе войны и совещались втайне о том, что они могли бы сделать для помощи в борьбе. Изнуренные долгим рабством, тоскуя по драгоценному дару свободы, страстно желая взохода солнца свободы, они хранили молчание и оставляли исход на волю Бога». Мистер Дуглас, которого тот же епископ Гейнс совершенно неуместно называет «метисом», казалось, был способен понять чувства как раба, так и свободного человека и говорил: «С самого начала я, по крайней мере, видел в этой войне конец рабства, и правда требует сказать, что мой интерес к успеху Севера в значительной степени проистекал из этой веры». Мистер Сьюард, мудрый госсекретарь, полагал, что война придет и уйдет, не вызвав никаких изменений в отношениях между хозяином и рабом; однако скромный раб на хлопковой плантации в Джорджии или на рисовых полях Каролины знал, что грохот пушек мятежников в Чарлстоне был увертюрой к погребальному звону рабства. Раб несомненно понимал суть проблемы и знал, на чьей стороне обитает свобода. Хотя он был воспитан в условиях рабства и был настолько доволен и счастлив своим уделом, насколько это было возможно, он поступал согласно наставлению апостола: «Рабом ли ты призван, не заботься; но если можешь сделаться свободным, то лучше воспользуйся». Рабы старались довольствоваться своим положением, но они предпочитали свободу и знали, какую сторону принять, когда настанет время действовать.

Сказанного достаточно, чтобы показать, что из африканского раба развился абсолютно американский раб, настолько проникнутый современной цивилизацией и искушенный в американской политике, что он был частично готов к гражданству. Он стал законопослушным, любящим порядок и обладающим осознанным стремлением к свободе. Обладал ли он необходимыми моральными качествами, чтобы стать солдатом, попытаются показать последующие страницы. Он обладал численностью, физической силой и интеллектом. Он мог вступить в борьбу с достаточным пониманием затрагиваемых проблем, что позволяло ему дать своему собственному сердцу обоснование своих действий. Пригодность к воинской службе не обязательно предполагает пригодность к гражданству, однако реальное выполнение обязанностей солдата в защиту нации дает человеку право на все общие права, на благодарность нации и на высшие почести, к которым он способен.

Завершая эту главу, я вкратце вернусь к свободным цветным людям Юга, чтобы читатель мог по достоинству оценить их значение как отдельного элемента. Их влияние на рабовладельческое население было весьма незначительным, поскольку закон и обычаи запрещали общение между этими двумя классами.

Согласно переписи 1860 года, в штатах, где сохранялось рабство, насчитывалось в общей сложности 261 918 свободных цветных лиц, из которых 106 770 были мулатами. В Чарлстоне было 887 свободных чернокожих и 2554 мулата; в Мобиле — 98 свободных чернокожих и 617 мулатов; в Новом Орлеане — 1727 чернокожих и 7357 мулатов. Как видно, почти половина от общего числа свободных цветных лиц приходилась на мулатов, в то время как в ведущих южных городах семьдесят процентов свободных цветных людей относились к этой категории. Процент рабов-мулатов от общей численности рабов в то время составлял 10,41 процента, а в тех же городах, где семьдесят процентов всех свободных цветных людей составляли мулаты, процент рабов-мулатов равнялся лишь 16,84. В данной классификации к мулатам относятся все цветные лица, не записанные как черные.




В Новом Орлеане свободные мулаты были преимущественно французами, попавшими в состав Союза вместе с покупкой Луизианы, и среди них встречались богатые рабовладельцы. Они очень напоминали категорию мулатов, существовавшую в Сан-Доминго в начале века, и испытывали мало сочувствия к чернокожим, хотя первыми смирились с эмансипацией, а некоторые из них даже привели собственных рабов в армию освобождения. Впрочем, возможно, они еще не до конца осознавали тенденцию развития войны, поскольку Новый Орлеан был исключен из сферы действия Прокламации. Несомненно то, что свободные цветные люди этого города предложили свою поддержку Конфедерации, хотя они же оказались среди первых, кто приветствовал победоносных «янки», а впоследствии с заметной долей доблести сражались за дело Союза. Свободные мулаты, или коричневые, как они себя называли, из Чарлстона следовали практически тем же курсом, что и их собратья по классу из Нового Орлеана. Здесь они также держались особняком и в известной степени были рабовладельцами, предлагали свои услуги Конфедерации и поспешили вперед, чтобы приветствовать победителей. Они занимали ведущие позиции среди цветного населения по богатству и образованности, но сфера их социального влияния была настолько узкой, что они оказали лишь незначительное влияние на дело американизации раба. Отделенные от раба законами и обычаями, они делали все от них зависящее, чтобы отделиться от него в мыслях и чувствах. Они проводили черту против всех чернокожих столь же безжалостно и бессмысленно, сколь и самые предвзятые белые, являясь точными копиями белых, помещенными на промежуточную ступень. Нередко можно было встретить чарлстонского «коричневого», преисполненного к чернокожим еще большей предвзятости, чем белые.

[Примечание переводчика: Этот текст сноски шел без указателя сноски: «Перепись 1860 года».]



Цветное население Севера в 1860 году составляло 237 283 человека, причем Пенсильвания обладала наибольшим числом — 56 849; за ней шли Нью-Йорк с 49 005; Огайо — 36 673; Нью-Джерси — 25 318; Индиана — 11 428; Массачусетс — 9602; Коннектикут — 8627; Иллинойс — 7628; Мичиган — 6799; Род-Айленд — 3952; Мэн — 1327; Висконсин — 1171; Айова — 1069; Вермонт — 709; Канзас — 625; Нью-Гэмпшир — 494; Миннесота — 259; Орегон — 128.

Значительно больше половины этого населения проживало в штатах вдоль атлантического побережья, а именно: в Мэне, Нью-Гэмпшире, Массачусетсе, Вермонте, Коннектикуте, Род-Айленде, Нью-Йорке, Пенсильвании и Нью-Джерси. Здесь насчитывалось 154 883 свободных цветных человека. Пенсильвания, Нью-Йорк и Нью-Джерси лидировали по этому показателю, за ними следовали Массачусетс и Коннектикут, тогда как в Мэне, Нью-Гэмпшире и Вермонте их было немного. Бостон, Нью-Йорк и Филадельфия были крупнейшими городами с проживавшим там свободным цветным населением на Севере. В Бостоне их было 2261, в Нью-Йорке — 12 574, а в Филадельфии — 22 185.

Еще в 1787 году свободные цветные люди Филадельфии в лице двух выдающихся представителей, Абсалома Джонса и Ричарда Аллена, «двух мужей африканской расы», как выражаются летописцы, «увидели без религиозное и нецивилизованное состояние» «людей своего цвета кожи» и в конце концов пришли к выводу, «что следует образовать общество независимо от религиозных убеждений, при условии, что эти лица ведут упорядоченный и трезвый образ жизни», причем целью общества являлось «поддерживать друг друга в болезни и оказывать помощь вдовам и детям-сиротам». Соответственно, было создано общество, известное как Свободное африканское общество Филадельфии, и 17-го числа 5-го месяца 1787 года были опубликованы статьи, включая следующую, которая приводится для демонстрации широты целей общества:

«И мы полагаем необходимым, чтобы дети наших умерших членов находились под опекой Общества в том объеме, чтобы оплачивать обучение их детей, если те не могут посещать бесплатную школу; а также отдавать их в ученики к подходящим ремеслам или местам, если это потребуется».

Вскоре после этого мы слышим об «Африканской школе для бесплатного обучения чернокожих людей», а в 1796 году сообщалось, что «Вечерняя бесплатная школа при Африканском методистском молитвенном доме в Филадельфии» «содержится в большом порядке, ученики ведут себя подобающим образом, а их успехи превосходят ожидания учителей, причем их умственные способности во всех областях обучения оказываются равными способностям людей с самым светлым цветом кожи». Название «африканский», как заметит читатель, применяется к школе, церкви и отдельным лицам, хотя и не исключает полностью понятия «цветные люди» и «люди цвета». Эти фразы, судя по всему, были придуманы в Вест-Индии и применялись там только к лицам смешанного европейского и африканского происхождения. В Соединенных Штатах они никогда не получали столь ограниченного употребления, за исключением очень немногих местностей. Практика использования слова «африканский» в качестве описательного титула свободных цветных людей Севера получила очень широкое распространение и продолжалась вплоть до середины века. Во всех крупных центрах этого населения существовали африканские общества, церкви и школы.

В 1843 году некий мистер П. Ловеридж, агент по делам цветных школ Нью-Йорка, писал редактору «Африканского методистского журнала» следующее: «Что касается названия вашего периодического издания, поступите так, как мы поступили с названием наших школ — долой Африку. В вашем союзе нет африканцев. Замените "африканский" на "цветной", и это будет, по моему мнению, так, как и должно быть». Серьезность автора показывает, что вопрос расставания со словом «африканский» был тогда злободневным. Сдержанный ответ редактора свидетельствует о том, сколь силен был консервативный элемент среди африканского населения образца 43-го года. Он говорит: «Мы не усматриваем разумности в этих замечаниях. Верно, мы не африканцы и не уроженцы, рожденные на почве Африки, однако как потомки этой расы, как можем мы лучше выразить уважение, подобающее нашим отцам, породившим нас, как не путем принятия этого термина в наших учреждениях и нанесения его на наши общественные места отдыха?» На это мистер Ловеридж возражает в следующем пояснительном абзаце: «Мы, кто задействован в государственных школах этого города, при проверке примерно 1500 детей, посещающих наши школы из года в год, не обнаружили среди них ни единого африканского ребенка. Было высказано предложение обратиться к Обществу государственных школ с петицией изменить название с "африканские школы" на "цветные школы". Господа из этого почтенного органа, сочтя нашу петицию логичной, согласились с нами. Следовательно, прилагательное "африканский" (которое к нам не относится) было вымарано, а взамен него подставлено "цветной". Это "Государственные школы для цветных детей". Мы — американцы и рассчитываем на американские симпатии».

В 1816 году цветные методисты задумали идею организации и евангелизации своей расы, и с этой целью в том же году в Филадельфии был созван съезд, состоявший из шестнадцати делегатов, прибывших из Пенсильвании, Делавэра, Мэриленда и Нью-Джерси. Съезд принял резолюцию о том, что жители Филадельфии, Балтимора и всех других мест, которые к ним присоединятся, должны стать единым целым под наименованием и стилем Африканской епископальной методистской церкви. Аналогичные действия примерно в то же время предприняли два других органа цветных методистов: один в Нью-Йорке, другой в Уилмингтоне, штат Делавэр. Люди сближались друг с другом и начинали понимать ценность организации. Это проявилось в их религиозных, благотворительных и образовательных ассоциациях, которые возникали среди них. В 1841 году появился «Африканский методистский журнал», первый орган религиозной связи и мысли, издаваемый американскими цветными людьми. Он издавался в Бруклине, штат Нью-Йорк, а его редактором был преподобный Джордж Хогарт.

До появления «Африканского методистского журнала» цветными людьми издавались газеты, однако они представляли собой частные предприятия. Тем не менее они являлись показателями мысли расы, и, оглядываясь на них теперь, мы можем рассматривать их как вехи, расставленные вдоль линии марша, пройденного этим народом. Город и штат Нью-Йорк, судя по всему, были родиной этих ранних предвестников, и именно там был создан первый литературный центр, соответствующий тому центру религиозной жизни и мысли, который был основан ранее в Филадельфии. В 1827 году из своей конторы в Нью-Йорке вышла первая газета, изданная на этом континенте цветными людьми. Она называлась «Фридомс джорнал» («Freedom's Journal»), а ее девизом было «Праведность возвышает нацию». Ее редакторами и владельцами были господа Корниш и Рассвурм. Впоследствии ее название было изменено на «Райтс оф олл» («Rights of All»), мистер Корниш, вероятно, отошел от дел, а в 1830 году издание прекратилось, и мистер Рассвурм отправился в Африку. Затем последовали «Зе Уикли Эдвокейт» («The Weekly Advocate»), «Зе Американ» («The American»), «Зе Колорд Американ» («The Colored American»), «Зе Элеватор» («The Elevator»), «Зе Нэшнл Уотчмен» («The National Watchman»), «Зе Клэрион» («The Clarion»), «Зе Рэмз Хорн» («The Ram's Horn»), «Зе Норт Стар» («The North Star»), «Газета Фредерика Дугласа» («Frederick Douglass' Paper») и, наконец, венец литературного труда расы — «Зе Англо-Африкан» («The Anglo-African»).




«Зе Англо-Африкан» появилась в 1859 году под руководством самых сильных и блестящих чисто литературных семейств, которые американский негр породил к тому времени. Она редактировалась и издавалась Томасом Гамильтоном и, подобно всем важным литературным начинаниям расы в те дни, родилась в Нью-Йорке. Она вышла в свет в 1859 году, просуществовала всю войну, а в 1865 году сослалась с почетом, выполнив свою задачу. Ее первый том, датированный 1859 годом, содержит самые талантливые статьи, когда-либо предоставленные общественности американским негром; взятый в целом, этот том является самым гордым литературным памятником, воздвигнутым расой на сегодняшний день.

Оценивая прогресс расы на Севере, мы можем сказать, что период организованной благотворительности и объединенных религиозных усилий начался до исхода прошлого века, причем местом его происхождения была Филадельфия; что религиозное движение достигло гораздо более широких и четких позиций примерно в 1816 году, в результате чего возникли организации, охватывающие население всей страны; что религиозное движение продвинулось к более интеллектуальной стадии, когда в 1841 году появился «Африканский методистский журнал», с какового времени организованная религия американского негра никогда надолго не оставалась без своих органов связи. Период журналистики начался в 1827 году, его центром стал Нью-Йорк, а работа журналов была почти полностью направлена на две цели: отмену рабства, а также эмансипацию и политическое возвышение свободных чернокожих. Эта работа достигла своей высшей формы в издании «Зе Англо-Африкан», когда эта эпоха нашей национальной истории приближалась к своему завершению в войне рабовладельцев.

Названия газет свидетельствуют о начале и продолжении периода антирабовладельческой агитации. Их столбцы были наполнены аргументами и призывами, предоставленными людьми, которые отдали этому делу всю свою душу. Это был период великой умственной активности свободных цветных людей. Они обсуждали все возможные методы улучшения своего положения. Это был период, породивший как писателей, так и ораторов. В 1830 году в городе Филадельфия собрался первый съезд, созванный цветными людьми для рассмотрения общего положения расы и выработки средств для улучшения этого положения. История этого съезда столь важна, что я прилагаю полный отчет о нем, опубликованный в «Зе Англо-Африкан» почти тридцать лет спустя после его проведения. Он был созван благодаря усилиям Хезекии Грайса из Балтимора, который впоследствии эмигрировал на Гаити, где много лет занимался ремеслом резчика и позолотчика и в конце концов стал директором общественных работ города Порт-о-Пренс. Посещая этот город много лет назад, я встретил потомка мистера Грайса — даму редкой личной красоты, с очаровательными манерами, в совершенстве владеющую французским языком, но совершенно не способную общаться по-английски.

Съезды, начавшиеся в 1830 году, некоторое время продолжали проводиться ежегодно, а затем переросли в эпизодические и специальные собрания. Они принесли много пользы в деле выдвижения на передний план цветных ораторов и сдерживания волны враждебных настроений путем апелляции к стране в целом на языке, который доходил до многих сердец.

Физическое состояние свободных цветных людей с точки зрения их здоровья и силы было хорошим. Их средняя продолжительность жизни была наибольшей среди всех элементов нашего населения, а прирост составлял около нормы, или 1,50 процента в год. За двадцать лет с 1840 по 1860 год этот показатель сохранялся почти без малейших изменений, тогда как прирост свободного цветного населения Юга за тот же период составлял 1 процент в год. Прирост лиц смешанной крови на Севере не обязательно подразумевал распущенность нравов, как всегда с удовольствием заявляли составители переписей, но легко объяснялся браками между лицами этой категории. Я видел более пятидесяти человек, происходивших от одной пары, и все они были смешанной крови; вместе с людьми, соединившимися с ними узами брака по достижении брачного возраста, они составляли более семидесяти душ — и все это примерно за полвека. Тот факт, что рабы, несмотря на свой страшный уровень смертности, случаи освобождения и побегов, увеличивались в численности вдвое быстрее свободных цветных людей Севера, втрое быстрее свободных цветных людей Юга и быстрее белого населения со всей иммиграцией того периода, может объясняться исключительно колоссальной рождаемостью этого народа, обусловленной их печальным положением. Их рост был ненормальным и при правильном рассмотрении доказывает слишком многое.

Не существует способа определить общее благосостояние цветных людей Севера в описываемый нами период; однако некоторое представление об их материальном положении могут пролить соображения о том, что они содержали несколько изданий, строили и поддерживали церкви, а также владели значительной недвижимостью. В Нью-Йорке тринадцать тысяч цветных людей платили налоги почти с полутора миллионов долларов в виде недвижимости и имели более четверти миллиона долларов в сберегательных банках. Весьма вероятно, что двадцать пять тысяч человек в Филадельфии владели большим имуществом пропорционально своей численности, чем их братья в Нью-Йорке, поскольку они тогда были хорошо представлены в бизнесе этого города. Там были Фортены, Бауэрсы, Кэсси, Гордоны, а позже — Стивен Смит, Уильям Уиппер и Видель, и все они являлись состоятельными людьми и предпринимателями. В Филадельфии насчитывалось девятнадцать церквей, которыми владели и которые содержали цветные люди; они обладали вместимостью около 10 000 человек и оценивались примерно в 250 000 долларов.

Школы, выделенные для цветных детей, были весьма посредственными и часто поддерживались ценой великих жертв со стороны самих цветных людей. До войны, а во многих случаях и долгое время после нее, государственные школы для цветных людей являлись позором для страны. Корреспондент, писавший из Холлидейсберга, штат Пенсильвания, говоря о местной школе, сообщает: «Результат моих расспросов здесь таков, что здесь, как и в большинстве других мест, интерес, проявляемый к цветному человеку, обусловлен скорее политическим эффектом, и те, кто громче всех рассуждает о моральном подъеме и политическом продвижении цветного человека, первыми отворачиваются от него, когда ему нужен друг». Далее корреспондент отмечает, что школьные инспектора упорно продолжают нанимать учителей, «совершенно некомпетентных». Какими были школы в Нью-Йорке, покажет доклад, составленный Нью-Йоркским обществом содействия образованию среди цветных детей и представленный Почетным комиссарам по изучению состояния обычных школ в городе и округе Нью-Йорк. Преподобный Чарльз Б. Рэй, бывший президентом этого общества, и Филип А. Уайт, его секретарь, оба продолжали трудиться в интересах образования до конца своей жизни: мистер Уайт умер в должности члена школьного совета города Бруклин, а мистер Рэй завещал свою библиотеку Университету Уилберфорс.

Подводя итог условиям, которые они подробно описали в своем докладе, они заявляют: «При сравнении школьных зданий, занимаемых цветными детьми, с великолепными, почти дворцовыми сооружениями, обладающими множеством удобств, комфорта и изящества, которые составляют школьные здания для белых детей в городе Нью-Йорк, со всей очевидностью видно, что цветные дети подвергаются мучительному пренебрежению и откровенному унижению. Запертые в грязных кварталах, в старых ветхих зданиях, они обречены на низкое окружение и мрачную обстановку. * * * Нижеподписавшиеся заявляют решительный протест против столь несправедливого обращения с цветными детьми. Они считают, что, имея перед глазами опыт Массачусетса и особенно недавний опыт Бостона, не существует никаких веских причин, по которым цветные дети должны быть исключены из любой из обычных школ, финансируемых за счет налогов, взимаемых в равной степени с белых и чернокожих, и управляемых должностными лицами, избираемыми голосами как цветных, так и белых избирателей».

Эта петиция и протест возымели действие, поскольку главным образом благодаря их влиянию в течение двух лет в состоянии нью-йоркских цветных школ произошли весьма значительные улучшения.

Ради особой пользы тех, кто ошибочно полагает, будто цель предоставления профессионально-технического образования является новой вещью в нашей стране, а также в общих исторических целях, я обращаю внимание на создание Института для цветной молодежи в Филадельфии в 1842 году. Этот институт был основан Обществом друзей и в первые годы своего существования поддерживался, надо полагать, и поныне «завещаниями и пожертвованиями членов этого Общества». Цели института, как их сформулировали его основатели пятьдесят семь лет назад, таковы: «Образование и совершенствование цветной молодежи обоих полов с целью подготовки их к роли учителей и наставников для собственного народа, будь то в различных отраслях школьного обучения или в ремеслах и сельском хозяйстве». Два года спустя африканские методисты приобрели сто восемьдесят акров земли на востоке Огайо и основали так называемую семинарию Юнион, работавшую по системе ручного труда. Она не преуспела, но влачила существование, поддерживая саму идею, пока ее не затмил Университет Уилберфорс, в который она в конце концов и влилась.

Антирабовладельческая борьба, развернувшаяся на Севере, в которую цветные люди включились и стали могущественными лидерами, пробудила в расе глубокое изучение всего предмета свободы и сблизила их со всеми людьми, которые либо завоевали свои свободы, либо боролись за них, а также побудила их исследовать все страны, предлагавшие им свободу. Ни одна страна не изучалась ими столь тщательно, как Гаити, и с 1824 по 1860 год туда наблюдалась значительная эмиграция. Либерия, Центральная и Южная Америка, а также Канада — все они рассматривались сквозь призму эмиграции. Тысячи людей отправились на Гаити и в Канаду, но большинство предпочло остаться здесь. Им нравилась Америка, и они настолько прониклись доктринами Республики, так преисполнились гордостью за историю нации, столь вдохновились надеждой на будущее нации, что решили жить и умирать на ее земле. Когда наступили смутные времена 1860 года и белые люди бежали в Канаду, цветные люди остались на своих постах. Они были готовы поддержать старый флаг и взять в руки оружие ради Союза, уповая на то, что перед окончанием борьбы флаг обретет для них новый смысл. Один страстный цветной оратор сказал о флаге: «Его звезды были для белого человека, а его полосы — для негра, и было весьма уместно, чтобы полосы были красными». Свободный негр Севера в 1861 году был готов поддержать Авраама Линкольна силами 40 000 столь же хороших уроженцев Америки — борцов за всеобщую свободу, скольких только могла представить страна.




ПРИМЕЧАНИЯ:

[1] Торговля рабами — Кэри.


[2] Очерки — Таннер.


[3] Журнал A.M.E., 1843 г.


[4] Следует отметить, что в Мэриленде и Виргинии в ранний период существования этих колоний значительное число белых служанок вступало в брак с неграми-рабами.


[5] В 1835 году в Соединенных Штатах насчитывалось шесть средних школ или учебных заведений повышенного типа, которые принимали цветных студентов на равных с другими условиях. Это были: Институт Онейда, Нью-Йорк; Маунт-Плезант в Амхерсте, Массачусетс; Ханаан, Нью-Гэмпшир; Уэстерн-Резерв, Огайо; Геттисберг, Пенсильвания; и «одна в городе Филадельфия, директором которой» была «мисс Буффам». Также имелась одна школа ручного труда в округе Мэдисон, штат Нью-Йорк, способная вместить восемнадцать студентов. Она была основана Герритом Смитом.



ЗАМЕТКИ.

А.

ПЕРВЫЙ ЦВЕТНОЙ СЪЕЗД.

Пятнадцатого сентября 1830 года в церкви Вефиль в городе Филадельфия состоялся первый съезд цветных людей Соединенных Штатов. Это было событие исторической важности; и, рассматриваем ли мы эпоху или людей, из которых состояло это собрание, мы находим материал для интересного и полезного размышления.

Эмансипация только что произошла в Нью-Йорке и была только что остановлена в Виргинии восстанием Ната Тернера и памфлетом Уокера. Проводились тайные заседания законодательных собраний нескольких южных штатов для обсуждения выступления цветного человека, который хладнокровно порекомендовал своим собратьям-чернокожим единственное решение проблемы рабства, которое после двадцати пяти лет упорного труда самых надеждах и благородных аболиционистов представляется сегодня последней надеждой свободы — восстание и кровопролитие. Великобритания находилась в эпицентре той бескровной революции, которая два года спустя завершилась принятием Закона о реформе и тем самым подготовила радостное и великодушное состояние британского сердца, продиктовавшее Закон об эмансипации в Вест-Индии. Франция радовалась не совсем бескровным июльским дням (trois jours de juillet). Поистине, весь мир казался взбудораженным всеобщим волнением, которое при сопоставлении с всеобщими паниками 1837 и 1857 годов заставляет рассматривать как нечто большее, чем философское умозрение, доктрину тех, кто считает жизнь человечества от сотворения мира единой жизнью, бьющейся одним сердцем, одушевленной одной душой, устремленной к единой судьбе, хотя она и состоит из миллионов и миллионов молекулярных жизней, наделенных своим бесконечным разнообразием притяжений и отталкиваний, которые регулируют или кристаллизуют их в эфемерные подструктуры или организации, именуемые нами нациями, империями, народами и племенами, чьи микроскопические действия и противодействия друг другу составляют те истории, что поглощают наше внимание, в то время как великая универсальная жизнь движется дальше вне нашего поля зрения или лишь угадываемая, подобно тому как астрономы обрисовывают в общих чертах движение нашей солнечной системы вокруг или в сторону какого-то далекого неизвестного центра притяжения.

Если эпоха 1830 года была богата событиями, то среди нашего народа, как и среди других народов, нашлись люди, соответствовавшие моменту. В те дни жили гиганты! Там были епископ Аллен, основатель великого вефильского союза методистов, сочетавший в своей личности пламенный пыл святого Франциска Ксаверия со скиллами и организаторскими способностями Ришелье; кроткий, но столь же эффективный Раш (который все еще остается с нами во исполнение Писания), отец сионских методистов; Пол, чьё великолепное присутствие и величественное красноречие на кафедре, а также чьи грандиозные крещения в водах бостонского порта составляют живую традицию во всей Новой Англии; святой и канонизированный Питер Уильямс, чьи взгляды на лучшие средства нашего возвышения триумфально претворяются в жизнь сегодня; Уильям Гамильтон, мыслитель и деятель, чьи редкие образцы красноречия мы однажды поместим в позолоченные рамы как редкие и прекрасные образцы этрусского искусства — Уильям Гамильтон, который четырьмя годами позже во время нью-йоркских беспорядков, будучи встречен на улице нагруженным железными снарядами и на вопрос, куда он направляется, ответил: «Умереть на своем пороге»; Уоткинс из Балтимора; Фредерик Хинтон с его отточенным красноречием; Джеймс Фортен, принц среди купцов; Уильям Уиппер, только пробующий свои юношеские силы; Льюис Вудсон и Джон Пек из Питтсбурга; Остин Стьюард, тогда из Рочестера; Самуэль Э. Корниш, имевший выдающуюся честь отговорить Геррита Смита от колонизации и заявить Генри Клею, что он никогда не станет президентом чего-либо выше Американского колонизационного общества; Филип А. Белл, прирожденный рубака (sabreur), никогда не боявшийся ничьего лица, и сотня других достойно возглавляли передовые духи среди цветных людей.

И тем не менее идея первого цветного съезда родилась вовсе не у кого-то из этих выдающихся людей; она исходила от молодого человека из Балтимора, бывшего тогда и остающегося поныне неизвестным широкой славе. Родившись в этом городе в 1801 году, он в 1817 году был отдан в ученики к человеку, жившему милях в двухстах на юго-восток. Прибыв на место своей работы, он тяжело трудился почти неделю и получал взамен скудное пропитание. Однажды, работая возле дома, хозяйка вышла и устроила ему яростную выволочку — столь яростную, что ее муж мягко вмешался; она прогнала последнего и пригрозила выбить из юноши балтиморскую дурь сыромятным кнутом и т. д., и т. п. В этот момент, выражаясь его собственными словами, юноша обратился, то есть решил быть сам себе хозяином до конца своих дней. Ранние сумерки застали его в пути в Балтимор, куда он добрался после тяжелого путешествия, испытавшего его энергию и находчивость до предела. В возрасте двадцати трех лет он в летнее время занимался поставкой льда в Балтимор со своей тележки, а зимой — резкой свинины для заведения Элликоттов. Должно быть, он был силен и быстр с ножом и тесаком, поскольку за один день разрубил и разделал около четырехсот пятнадцати свиней.

В 1824 году наш молодой друг столкнулся с Бенджамином Лаунди, а в 1828–1829 годах — с Уильямом Ллойдом Гаррисоном, редакторами и издателями газеты «Джиниус оф юниверсал эмансипейшн» («Genius of Universal Emancipation»), радикального антирабовладельческого издания, чья смелость посрамила бы «Нэшнл эра» («National Era»), печатавшегося и издававшегося в рабовладельческом штате Мэриленд. В 1829–1830 годах цветные люди свободных штатов были весьма взволнованы темой эмиграции; имела место эмиграция на Гаити, а также в Канаду, а некоторые были изгнаны в Либерию суровыми законами и жестоким поведением зачинщиков колонизации в Виргинии и Мэриленде. В некоторых округах этих штатов переодетые белые врывались ночами в дома свободных цветных людей, выволакивали их и давали от тридцати до пятидесяти ударов плетью, чтобы принудить их дать согласие на отъезд в Либерию.

Весной 1830 года молодой человек, чей портрет мы обрисовали, Хезекия Грайс, задумал план созыва собрания или съезда цветных людей в каком-нибудь месте к северу от Потомака с целью сопоставления взглядов и принятия согласованных действий либо в отношении эмиграции, либо в отношении решения остаться в Соединенных Штатах; будучи убежденным в бесперспективности борьбы против угнетения в Соединенных Штатах, проживая в самом эпицентре этого угнетения и несправедливости, он сам склонялся к Канаде; однако он оставлял свои взгляды на усмотрение большинства собравшегося съезда.

2 апреля 1830 года он направил письменный циркуляр видным цветным людям в свободных штатах с запросом их мнения о необходимости и целесообразности проведения такого съезда и заявил, что если мнения достаточного числа лиц дадут на это основания, он укажет время и место, где должным образом избранные делегаты смогут собраться. Прошло четыре месяца, и его дух почти угас внутри него, ибо он не получил ни строчки в ответ от кого бы то ни было. Когда он навестил мистера Гаррисона в его конторе и изложил свой проект, мистер Гаррисон взял экземпляр «Призыва Уокера» («Walker's Appeal») и сказал, что, хотя это и может быть правильным, публиковать такую книгу пока еще слишком рано.

Однако 11 августа он получил неожиданный и категорический приказ от епископа Аллена немедленно явиться в Филадельфию по вопросу об эмиграции. Он поехал и обнаружил собравшееся совещание для рассмотрения противоречивых докладов господ Льюиса и Даттона о Канаде; на последующем заседании, состоявшемся на следующий вечер ближе к закрытию, епископ отвел мистера Грайса в сторону и дал ему прочитать печатный циркуляр, изданный в городе Нью-Йорк, в котором решительно одобрялся план съезда, предложенный митером Грайсом, и стояли подписи Питера Уильямса, Питера Фогельсанга и Томаса Л. Джинингса. Епископ добавил: «Мое дорогое дитя, мы должны немедленно предпринять какие-то действия, иначе эти ньюйоркцы опередят нас». Епископ покинул собрание, чтобы посетить лекцию по химии доктора Уэллса из Балтимора. Мистер Грайс поднял тему съезда; и комитет в составе епископа Аллена, Бенджамина Паскаля, Сайруса Блэка, Джеймса Корниша и Юниуса К. Морела был назначен для представления этого дела цветным людям Филадельфии. Этот комитет, ведомый, без сомнения, епископом Алленом, немедленно выпустил призыв к съезду цветных людей Соединенных Штатов, который должен был состояться в городе Филадельфия 15 сентября 1830 года.

Мистер Грайс вернулся в Балтимор, ликуя по поводу успеха своего начинания; но на той же лодке, которая везла его вниз по Чесапику, к нему обратился мистер Цолликоффер, член Общества друзей, филадельфиец и горячий, проверенный друг чернокожих. Мистер Цолликоффер приводил аргументы и даже уговоры, чтобы отговорить мистера Грайса от проведения съезда, указывая на опасности и трудности оного в случае успеха и на глубокий вред, который он нанесет делу в случае неудачи. Разумеется, это были доводы и мольбы, брошенные на ветер.

Пятнадцатого сентября мистер Грайс снова высадился в Филадельфии и в полноте своих ожиданий спрашивал каждого встречного цветного человека о съезде; никто ничего о нем не знал; первый человек не знал значения этого слова, а другой сказал: «Кто вообще слышал, чтобы цветные люди устраивали съезд — подумать только, съезд!» Наконец, добравшись до места встречи, он обнаружил в торжественном молчании пять джентльменов, объявивших себя делегатами: под теплое приветствие епископа Аллена мистер Грайс, прибывший с верительными грамотами от жителей Балтимора, был допущен в качестве делегата. Чуть позже заглянул доктор Бертон из Филадельфии и потребовал указать, на каком основании эти шесть джентльменов занимают места в качестве членов съезда. По намеку епископа Аллена мистер Паскаль внес предложение об избрании доктора Бертона почетным членом съезда, что смягчило доктора. Через полчаса вошли пять-шесть суровых на вид серьезных мужчин, членов сионской методистской общины в Филадельфии, и потребовали узнать, на каком основании присутствующие занимают свои места и берутся представлять цветных людей. Еще один намек епископа — и было предложено избрать этих господ почетными членами. Но джентльмены ни на что подобное не соглашались и не принимали ничего, кроме полноценного членства, которое им и было предоставлено.

Среди делегатов были Абрахам Шад из Делавэра; Дж. У. К. Пеннингтон из Бруклина; Остин Стьюард из Рочестера; Хорас Истон из Бостона и —— Адамс из Ютики.

Главным предметом обсуждения была эмиграция в Канаду; Юниус К. Морел, председатель комитета по этому вопросу, представил доклад, по которому велись двухдневные дебаты; обсуждался тот пункт доклада, в котором утверждалось, что «земли в Канаде синонимичны землям северных штатов». Против слова «синонимичны» были возражения, и вместо него предложили слово «похожи». Мистер Морел с большой энергией и изобретательностью защищал доклад, но в итоге при голосовании потерпел поражение, и было принято слово «похожи». Съезд рекомендовал эмиграцию в Канаду, принял жесткие резолюции против Американского колонизационного общества и при закрытии постановил провести следующий ежегодный съезд цветных людей в Филадельфии в первый понедельник июня 1831 года.

В наши дни, когда цветные съезды происходят почти так же часто, как церковные собрания, трудно оценить тот смелый и дерзновенный дух, который положил начало Цветному съезду 1830 года. Это был правильный шаг, зародившийся в правильном месте и в правильное время. Славный старый Мэриленд — или, как сказал бы тот, кто придерживается мнения, что климат взращивает людей, — мэрилендско-виргинский регион, взрастивший Бенджамина Баннекера, Ната Тернера, Фредерика Дугласа, родителей Айры Олдриджа, Генри Хайленда Гарнета и Сэма Ринголда Уорда, породил также и основателя цветных съездов, Хезекию Грайса! Находясь тогда в расцвете своей молодой мужественности, он, должно быть, являл собой облик человека, готового к любой судьбе, способного осуществить любое начинание. Ростом в шесть футов, пропорционально сложенный, темно-бронзового цвета кожи, с широким лбом и той формой черт лица, из которой греческий скульптор с удовольствием вылепил бы лик Вулкана — он в полной мере был тружеником такого склада и с таким магнетизмом, которые вели за собой собратьев туда, куда он указывал.

При рассмотрении важных результатов, выросших из этого съезда, независимость мышления и самоопределение чернокожего человека являются самыми примечательными. Затем — единение целей и единение сил, возникшие благодаря знакомству и взаимным обещаниям цветных людей из разных штатов. Затем — последующие съезды, на которых уже названные нами великие люди и другие лица появлялись и принимали участие в дискуссиях с проявлением рвения, таланта и способностей, привлекших Гаррисона, Таппанов, Джоселина и прочих представителей той благородной плеяды, которые, черпая немалую долю вдохновения у своих чернокожих братьев в узах, доблестно сражались в дни аболиционизма, когда решались души людей, и когда быть аболиционистом в значительной степени означало быть мучеником.

Мы не можем не добавить мысль о том, что если бы эти съезды цветных людей Соединенных Штатов продолжали свои ежегодные заседания с 1830 года до настоящего времени, результатом, без сомнения, стали бы больший общий прогресс среди самих наших людей, более сплоченный фронт перед лицом прошлых и грядущих вызовов, а также более глубокое влияние на общественное внимание и более глубокое уважение со стороны наших врагов, чем мы можем похвастаться сейчас. Глядя на общественное мнение таким, каково оно есть — живой закон земли и в то же время податливая, пластичная сущность, которую можно формировать или по крайней мере затрагивать энергично выраженными мыслями любых масс, — мы стали бы силой на земле большей мощи и влияния, чем в нашем нынешнем разрозненном и уменьшившемся состоянии мы осмеливаемся даже мечтать. Само объявление «Тридцатый ежегодный съезд цветных людей Соединенных Штатов» носило бы величественный фасад. Наше грандиозное собрание в Рочестере в 1853 году привлекло не только общественное внимание, но и уважение с восхищением. Если бы у нас даже сейчас проходило такое собрание раз в год, не обремененное сложными планами действий, избытком колес в колесах, мы все еще можем вернуть большую часть утраченных позиций. Частичное собрание в Бостоне на днях уже заняло свое место в общественном сознании и проложило себе путь в расчеты политиков.

Наши читатели, несомненно, будут рады узнать дальнейшую историю мистера Грайса. Он не присутствовал на втором съезде, но в промежутке между вторым и третьим он образовал в городе Балтимор «Ассоциацию законных прав» с целью выяснения юридического статуса цветного человека в Соединенных Штатах. Она целиком состояла из цветных людей, среди которых были мистер Уоткинс (цветной уроженец Балтимора), мистер Дивер и другие. Мистер Грайс зашел к Уильяму Вирту и спросил его: «Сколько вы берете за свое заключение по заданному предмету?» — «Пятьдесят долларов». — «Тогда, сэр, я дам вам пятьдесят долларов, если вы дадите мне свое заключение о юридическом положении свободного цветного человека в этих Соединенных Штатах».

Мистер Вирт потребовал, чтобы вопросы были изложены в надлежащей форме письменно, прежде чем он сможет на них ответить. Мистер Грайс нанял Тайсона, который составил серию вопросов, основанных на Конституции Соединенных Штатов и касающихся прав и гражданства свободного чернокожего. Он принес вопросы мистеру Вирту, который, бегло просмотрев их, сказал: «Поистине, сэр, мое положение должностного лица при правительстве делает для меня деликатным вопросом давать на эти вопросы такие ответы, каких они заслуживают, но я скажу вам, что делать: на них следует ответить, причем лучшими юридическими силами в стране; отправляйтесь в Филадельфию и предъявите мое имя Хорасу Бинни, и он даст вам ответ, который вас удовлетворит и будет пользоваться величайшим уважением по всей стране». Мистер Грайс отправился в Филадельфию и передал вопросы и просьбу Хорасу Бинни. Тот сослался на возраст и слабое зрение, но сказал мистеру Грайсу, что если он обратится к Джону Сардженту, то получит ответы требуемого характера и веса. Он обратился к Джону Сардженту, который с готовностью согласился ответить на вопросы, если мистер Бинни разрешит связать свое имя в качестве авторитета в этих ответах. Мистер Бинни вновь ответил отказом, и так дело сошло на нет. Это мистер Грайс называет своим «делом Дреда Скотта», и так оно и было.

Он присутствовал на съезде 1832 года, но из-за какой-то формальности или отсутствия верительных грамот не был допущен в качестве полноценного члена! — Саул, изгнанный из среды пророков! — И все же его выслушали по вопросу прав, и доктрина «наших прав», равно как и первый цветной съезд, обязаны своим появлением этому же человеку.

В 1832 году, разочарованный в цветных людях Соединенных Штатов, он эмигрировал на Гаити, где до 1843 года занимался ремеслом резчика и позолотчика. В последнем году он был назначен директором общественных работ в Порт-о-Пренсе, каковую должность занимал вплоть до двухлетней давности. Он также занимается машиностроением и инженерным делом и обладает глубокими познаниями в них. Каждые два-три года он навещает Нью-Йорк и желанный гость в средоточии таких людей, как Джеймс Дж. Мапес, Бенсоны, Данемы, и на различных заводах, где пар и железо подчиняются человеческой изобретательности в нашем городе. В настоящее время он находится в этом городе, остановившись в доме вдовы своего старого друга и соратника Томаса Л. Джинингса по адресу: Рид-стрит, 133. Мы воспользовались его присутствием среди нас, чтобы почерпнуть у него сведения, которые мы несовершенно свели воедино в этой статье.

Мы не можем обойти этот вопрос молчаливым замечанием, столь уместным в данный момент, что для нашего народа было бы лучше, если бы мистер Грайс никогда не покидал эти Соединенные Штаты. Двадцать семь лет, проведенные им на Гаити, хотя и оставили свой след в судьбе этого острова, все же лишены того отпечатка, который он мог бы наложить на землю и институты среди тех, кто был его родиной. Уже на тридцать втором году жизни, еще до наступления поры интеллектуального расцвета, он заложил две основополагающие идеи, которыми наш народ руководствуется с тех пор: проведение съездов для рассмотрения и облегчения своих тягот и борьбу за юридические права. Если он совершал подобное в ранней юности, то чего бы он не смог достичь во всем блеске и силе своего созревшего интеллекта? И где на всем белом свете, в каком регионе или под каким солцом он мог бы столь эффективно трудиться ради возвышения чернокожего человека, как не на этой почве и в рамках американских институтов?

Мы настолько глубоко противники излюбленной доктрины пуритан и их соратников, сторонников колонизации — Ubi Libertas, ibi Patria, — что готовы почти умолять Провидение повернуть вспять некоторые прошлые события и забросить обратно в самое сердце Вирджинии и Мэриленда их Сэм Уордов, Хайлендов Гарнетов, Дж. В. Пеннингтонов, Фредериков Дугласов и те двадцать тысяч человек, что ныне воспевают осанну в Канаде, — и мы бы вскоре увидели некое движение в сторону Ubi Patria, ibi Libertas. — «Англо-африканский журнал», октябрь 1859 г.




B.

ОБРАЩЕНИЕ НЬЮ-ЙОРКСКОГО ОБЩЕСТВА СОДЕЙСТВИЯ ПРОСВЕЩЕНИЮ СРЕДИ ЦВЕТНЫХ ДЕТЕЙ.

Уважаемым членам Комиссии по расследованию состояния народных школ в городе и округе Нью-Йорк.

Нью-Йоркское общество содействия просвещению среди цветных детей настоящим почтительно представляет следующее заявление относительно цветных школ в упомянутых городе и округе:




	
1. The number of colored children in the city and county of
New York (estimated in 1855, from the census of 1850), between
the ages of 4 and 17 years
	
	3,000



	a. Average attendance of colored children at public
schools in 1855
	913
	



	Average attendance of colored children in
corporate schools supported by school funds
(Colored Orphan Asylum)
	240
	



		----
	1,153



	
b. Proportion of average attendance in public
schools of colored children to whole number
of same is as 1 to 2.60.


	 


	2. The number of white children in the city of New
York in 1855 (estimated as above), between the ages of
4 and 17 years
	
	159,000



	a. Average attendance of white children in public
schools in 1855
	43,858



	Average attendance of white children in
corporate schools supported by public
funds
	2,826



		-----
	46,684




b. Соотношение средней посещаемости белых детей в государственных школах к общему числу тех же детей составляет 1 к 3,40.

3. Из этих фактов следует, что цветные дети посещают государственные школы (и школы, поддерживаемые за счет государственных средств в городе Нью-Йорке) в соотношении 1 к 2,60, в то время как белые дети посещают подобные школы в упомянутом городе в соотношении 1 к 3,40; иными словами, почти на 25 процентов больше цветных детей, чем белых детей, посещают государственные школы и школы, финансируемые за счет общественных средств в городе Нью-Йорке.

4. Количество цветных детей, посещающих частные школы в городе Нью-Йорке, составляет 125 человек.

a. Согласно переписи, число белых детей, посещавших частные школы в 1850 году, составляло 10 560, каковое число с тех пор увеличилось за счет создания католических приходских школ, оцениваемых в 1856 году в 17 560.

b. Соотношение цветных детей, посещающих частные школы, к белым детям, посещающим те же школы, составляет 1 к 140.

c. Однако средняя посещаемость цветных детей во всех школах примерно такая же, как и у белых в процентном отношении, то есть столько же цветных детей посещают государственные школы, сколько белые посещают как государственные, так и частные школы, пропорционально общему числу каждой категории детей.

Расположение, вместимость и т. д. цветных школ.

1. С момента своего основания Совет по образованию израсходовал на участки и здания для белых школ 1 600 000 долларов.

b. Совет по образованию израсходовал на участки и здания для цветных школ (пристройка к арендованному зданию на Томас-стрит) 1 000 долларов.

c. Два школьных здания, находящихся в распоряжении Совета и используемых ныне для цветных детей, были закреплены за ними Старым обществом государственных школ.

2. Соотношение цветных детей к белым детям, посещающим государственные школы, составляет 1 к 40.

a. Сумма, израсходованная Советом по образованию на школьные здания и участки цветных и белых школ, составляет 1 к 1600.

3. a. Школьное здание № 1 для цветных детей представляет собой старое здание, возведенное в 1820 году Нью-Йоркским обществом манумиссии в качестве школы для цветных детей на Малберри-стрит, в бедном, но приличном районе. В нем два отделения: одно для мальчиков, другое для девочек; оно состоит всего из двух этажей и имеет по две маленькие комнаты для занятий на каждом этаже, но поскольку в каждом отделении обучаются как учащиеся начальных, так и грамматических классов, возникает множество трудностей и путаницы из-за нехватки классных помещений для соответствующих занятий. Здание занимает лишь часть участка, и тем не менее, будучи школой с самой высокой посещаемостью и одной из лучших по качеству обучения среди цветных школ, новое и просторное школьное здание, возведенное на этом месте, оказалось бы весьма привлекательным и могло бы быть полностью заполнено детьми.

b. Школьное здание № 2, возведенное на Лоренс-стрит более двадцати лет назад для цветных детей Обществом государственных школ, находится в одном из самых низменных и грязных кварталов, и поэтому, несмотря на наличие компетентных преподавателей в мужском и женском отделениях и отдельного начального отделения, посещаемость здесь всегда была низкой и будет таковой до тех пор, пока школа не переедет в район, куда детей можно отправлять без угрозы для их нравственности.

c. Школа № 3 для цветных детей в Йорквилле — это старое здание, оно пользуется хорошей посещаемостью и заслуживает, наряду со школьным зданием № 4 в Гарлеме, нового здания посредине между их нынешними местами расположения.

d. Школьное здание № 5 для цветных детей представляет собой старое здание, арендованное по адресу: Томас-стрит, 19, в крайне убогом районе, полном грязи и порока; тем не менее посещаемость этой школы и высокий уровень ее преподавателей делают необходимым выделение нового участка и возведение нового здания.

e. Школьное здание № 6 для цветных детей находится на Бродвее, возле 37-й улицы, в арендованном и переоборудованном под школу жилом доме, в подвале которого всегда стоит вода на глубине четырех футов. Посещаемость хорошая. Некоторые чиновники от образования неоднократно обещали новое здание.

f. Начальная школа для цветных детей № 1 располагается в полуподвальном помещении церкви на 15-й улице, недалеко от 7-й авеню, в хорошем районе, но помещение слишком мало для такого числа учащихся; в нем нет комнат для занятий, и оно вынужденно служит одновременно начальной и грамматической школой, во вред успеваемости всех учащихся.

g. Начальные школы для цветных детей № 2 и № 3 находятся в пристройке церкви на 2-й улице, недалеко от 6-й авеню; комнаты темные и унылые, в них отсутствуют необходимые условия и достаточные помещения для занятий и т. д.




Сравнивая эти школьные здания с великолепными, почти дворцовыми сооружениями, обладающими множеством удобств, благ и изяществ, из которых состоят школьные здания для белых детей в городе Нью-Йорке, очевидно, что цветные дети мучительно обделены и откровенно унижены. Загнанные в грязные кварталы, в старые и полуразрушенные здания, они обречены на пребывание в низменном окружении и мрачной обстановке.

Тем не менее господин суперинтендант Киддл на общем экзамене цветных школ, состоявшемся в июле прошлого года (на серебряные медали, учрежденные обществом, которое ныне обращается к вашему высокому собранию), заявил, что навыки чтения и правописания не уступают таковым в любой другой школе города.

Нижеподписавшиеся заявляют о своем решительном протесте против столь несправедливого обращения с цветными детьми. Опираясь на опыт Массачусетса и особенно на недавний опыт Бостона, они убеждены, что нет никаких веских причин для исключения цветных детей из любых обычных школ, которые содержатся за счет налогов, взимаемых в равной степени с белых и чернокожих, и управляются должностными лицами, избираемыми голосами как цветных, так и белых избирателей.

Но если, по мнению вашего высокого собрания, обычные школы не могут быть общими для всех, тогда мы убедительно просим вас рекомендовать Законодательному собранию принять такие меры, которые заставили бы Совет по образованию этого города построить по крайней мере две хорошо оборудованные современные грамматические школы для цветных детей на подходящих участках в респектабельных районах, с тем чтобы посещаемость цветных детей возросла и их интеллектуальный уровень повысился точно так же, как это счастливо удалось уважаемому Совету по образованию в отношении белых детей.

В дополнение к благотворному стимулу для цветной молодежи, который дадут эти новые грамматические школы, в их пользу будет говорить и довод реальной экономии: обучение детей в двух таких школьных зданиях обойдется значительно дешевле, чем в полудюжине лачуг, куда их загоняют ныне. Это обходится слишком дорого — несправедливость, при которой белого ученика обучают во дворце из расчета 10 долларов в год, а цветного ученика — в лачуге из расчета 17 или 18 долларов в год.

Налоги и т. д. цветного населения города.

Ни одно утверждение не может быть более разумным, чем то, что платящим налоги на школы и школьные здания должны быть предоставлены школы и школьные здания. Цветное население этого города соразмерно своей численности вносит полную долю общих налогов и, следовательно, налогов на нужды образования. Здесь насчитывается около девяти тысяч взрослых обоего пола; из них более трех тысяч являются домохозяевами, плательщиками квартплаты и, следовательно, налогоплательщиками в том смысле этого слова, в каком домовладельцы делают налогоплательщиками своих бедных квартирантов. Цветной рабочий с доходом в 200 долларов в год, который платит 72 доллара в год за комнату и спальню, пропорционально своим средствам является куда более крупным налогоплательщиком, чем миллионер, чья налоговая ставка исчисляется тысячами долларов. Но цветные люди платят налоги и напрямую. На основании тщательно проведенных проверок нижеподписавшиеся утверждают, что в городе имеется по меньшей мере 1000 цветных граждан, которые владеют недвижимостью и платят с нее налоги.




	Taxed real estate in the city of New York owned by colored persons
	$1,400,000



	Untaxed by colored persons (churches)
	250,000



	Personal estate
	710,000



	Money in savings banks
	1,121,000



	
	------------



	
	$3,481,000







Эти цифры показывают, что соразмерно своей численности цветное население этого города вносит справедливую долю школьных налогов и что с ним обошлись крайне несправедливо. Их деньги были использованы для приобретения участков, а также строительства и оборудования школьных зданий для белых детей, в то время как их собственных детей загоняют в жалкие строения в позорных районах. Разумеется, белое население города слишком состоятельно, слишком великодушно и слишком справедливо, чтобы дольше терпеть это постыдное обирание своих цветных сограждан на благо белых детей.

Уповая на то, что ваша уважаемая комиссия должным образом примет во внимание эти факты и порекомендует средство исправления положения, которое покажется вам наилучшим,

Имеем честь быть, от лица Нью-Йоркского общества содействия просвещению среди цветных граждан,

С глубоким уважением,

ЧАРЛЬЗ Б. РЭЙ, президент.

ФИЛИП А. УАЙТ, секретарь.

New York City, December 28, 1857
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ГЛАВА II.

АМЕРИКАНСКИЙ НЕГР И ВОИНСКИЙ ДУХ.

Ранняя литература о негритянских солдатах — Негритянские солдаты в Войне за независимость — Война 1812 года — Негритянские восстания — Негритянские войска в Гражданскую войну — Примечания.
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«Как по-твоему, гожусь ли я в солдаты?» — таковы начальные слова одного из тех восхитительных духовных песнопений, что зародились среди рабов на глубоком Юге. Впервые я услышал его исполнение в методистской церкви Сент-Джеймс на углу Спринг-стрит и Коминг-стрит в Чарлстоне, штат Южная Каролина, сразу после окончания войны. Его пела огромная паства под мягкую, покачивающуюся мелодию, в которой не было ничего от марша, и пение сопровождалось покачиванием тел в такт музыке. Время от времени исполнялись «реверансы», свойственные рабам низменностей Южной Каролины, которые заключаются в приседании за счет сгибания одних лишь коленей, причем голова остается прямо; это движение заменяет поклон среди равных. Бывало заметно, как пожилые дамы, чьи головы были украшены неизменными мадрасскими косынками, завязанными зачастую самым изящным и изысканным образом, а лица сияли энтузиазмом, выдававшим внутреннюю жизнь, подпитываемую видениями духовного мира, пожимали друг другу руки и произносили слова приветствия и надежды, придающие пению очарование и смысл, которые скромные слова песни без этих дополнений передать не могли. Когда богатый хор несравненных голосов изливался в безупречном ритме и ладу: «Восстань, сияй и воздай славу Богу», — мысли о земной свободе, о свободе от греха и, наконец, о свободе от трудов, забот и скорбей земных ради омовения в радостях небес, казалось, сливались в многоцветную, но гармоничную песнь. Пение простодушного, доверчивого, эмансипированного раба! Услышим ли мы когда-нибудь подобное на земле? Увы, высокие надежды и светлые пророчества того благоприятного часа были настолько отложены, что сердца миллионов преисполнились тоски!

О песнях, вышедших из рабства вместе с этими многострадальными людьми, полковник Хиггинсон, который, пожалуй, подошел к ним по настроению ближе любого другого литератора, не принадлежавшего к ним по крови, говорит: «Почти все их песни были глубоко религиозными по своему тону, сколь бы причудливым ни было их выражение, и исполнялись в минорной тональности как в словах, так и в музыке. Настрой неизменно один и тот же, и в качестве комментария к жизни этой расы он бесконечно патетичен. Ничего, кроме терпения в этой жизни — ничего, кроме торжества в следующей. Иногда преобладает настоящее, иногда будущее, но это сочетание подразумевается всегда».

Я не знаю, когда родилась эта «солдатская» песня, но, возможно, она возникла из смятения в мыслях раба, созерцавшего бушующий конфликт и видевшего, как он все ближе подбирается к полю брани. Будет ли преобладать в этой песне «настоящее» и имеет ли поэтому данный вопрос сильную прямую отсылку к плотскому оружию и обагренным кровью одеждам, приглашает ли певец составить мнение о его пригодности к участию в войне за Свободу — определить, пожалуй, невозможно. «Год Юбилея», возникающий в той же песне в связи с целью, ради которой певцу надлежит стать солдатом, дает более наглядное представление о том соединении настоящего и будущего, которое, по словам мистера Хиггинсона, неизменно присутствовало в духовных гимнах той эпохи, если не свидетельствует о большем. Если вспомнить, что в то время Чарлстон буквально попирался ногами чернокожих солдат в ярких мундирах, чье появление казалось цветному населению этого города сном, слишком прекрасным, чтобы быть правдой, нетрудно поверить, что в этой песне было много от настоящего и она обязана своим рождением обстоятельствам войны.

Как ни странно, эта песня заставляет негра задать именно тот вопрос, который задавался о нем с самых ранних дней нашей истории как нации — вопрос, который в той или иной форме стоит перед ним и поныне. Этот вопрос, судя по тексту песни, касается не факта, а мнения. Звучит не вопрос: «Гожусь ли я в солдаты?», а вопрос: «Как по-твоему, гожусь ли я в солдаты?». Одно дело «быть солдатом», и совсем другое — чтобы люди так считали. Вопрос факта был решен столетие назад; вопрос мнения остается нерешенным до сих пор. От негритянского солдата — героя пятисот полей сражений, с медалями и наградами на груди, с одобрением высшего военного авторитета нации, позади которого остались Порт-Худсон, Эль-Каней и Сан-Хуан, — слишком многие все еще ждут, когда он смиренно вынесет на суд мыслителей вердикт тех людей, которые никогда не «думали», что из него получится солдат, и никогда так не подумают. С тем же успехом можно ожидать раздумий от разъяренного животного на арене при виде красной тряпки тореадора, сколь и надеяться, что они станут размышлять на тему негритянского солдата. Они способны проклинать и изрыгать проклятия при виде дюжего негра в мундире, но требовать от них размышлений — это слишком. Для них негр может быть чудовищем, скотиной, но никогда — солдатом.

Джону Г. Уиттьеру и Уильяму К. Неллу мы обязаны первыми повествованиями о героических подвигах цветных американцев в Войне за независимость и войне 1812 года. Уиттьер опубликовал статью на эту тему в газете «Национальная эра» в 1847 году, а пять или шесть лет спустя Нелл выпустил свой памфлет «Цветные патриоты» — брошюру, недавно переизданную Африканской методистской епископальной церковью. Это полезный труд, поскольку он демонстрирует зарождение и распространение того духа, который ценит воинские усилия и доблесть; и хотя он признает славу, выпавшую на долю американского оружия в описанный период, он честно стремится возложить часть этой славы на заслуженное чело расы, бывшей тогда порабощенной и презираемой. Книга лишена претенциозности и ставит своей целью изложение фактов прямым путем, без каких-либо прелестей изысканного изложения. Тем не менее ее автор заслуживает нашей благодарности, и эта книга знаменует собой важный этап в развитии цветного американца. Его мысль устремлялась к созданию воина — к формированию армий.

Существуют и другие свидетельства того, что мысли цветного человека в то время обращались к оружию. В 1852 году доктор Пеннингтон, один из самых образованных цветных людей своего времени, получивший степень доктора богословия в Гейдельберге, выступил с речью перед массовым съездом цветных граждан штата Огайо, проходившем в Кливленде, в которой главным образом говорил о цветном солдате. Во время съезда «Кливлендская легкая артиллерия» произвела салют, а на трибуне сидали несколько ветеранов из числа цветных людей, причем некоторые из них, в частности мистер Джон Джулиус из Питтсбурга, штат Пенсильвания, принимали участие в выступлениях. Мистер Нелл отмечает: «За последнее время несколько рот цветных людей в городе Нью-Йорке записались добровольцами a la militaire» — и цитирует из «Нью-Йорк трибюн» от августа 1852 года следующее:

«ЦВЕТНЫЕ СОЛДАТЫ. — Среди множества парадов последних дней мы заметили вчера имеющую бравый вид роту цветных людей, возвращавшихся домой после стрельб или парадной муштры. Они выглядели как мужчины, обращались с оружием как мужчины и, если потребуют обстоятельства, мы полагаем, будут сражаться как мужчины».






В Бостоне, Нью-Хейвене, Нью-Бедфорде и других местах в десятилетие с 1850 по 1860 год предпринимались попытки проявить этот пробуждающийся воинский дух посредством создания соответствующих организаций, однако эти начинания увенчивались успехом далеко не всегда. В некоторых случаях предрассудки белых чинили всевозможные препятствия молодым цветным людям, пытавшимся облачиться в военную форму.

Воинский дух не чужд негритянскому характеру, что было убедительно доказано как в древние, так и в современные времена. Вильямс в своей превосходной истории негров, а также в труде «Негритянские войска в период мятежа» весьма подробно показал, что негр был воином с древнейших времен, служа в большом числе в египетской армии задолго до наступления нашей эры. Мы знаем, что без каких-либо крупных изменений в характере беглые рабы выработали отличные боевые качества в качестве маронов на Тринидаде, в Британской Гвиане, Сан-Доминго и во Флориде. Но именно на Гаити чистокроный негр поднялся до полного достоинства современного солдата: он создавал и возглавлял армии, вел войны, вел переговоры с врагами и принимал капитуляции, неукоснительно соблюдая правила цивилизованной войны и породив в конце концов Туссена, чьи военные таланты были вынуждены признать его самые ярые враги, — Туссена, который к высоким достоинствам воина присоединил еще более высокие достоинства государственного деятеля. Наряду с Наполеоном, Кромвелем и Вашингтоном — тремя великими полководцами нового времени, соединившими в себе выдающийся военный талант и незаурядные способности в искусстве гражданского управления, — мы должны поставить и Туссена-Лувертюра, чернокожего воина с Антильских островов. Тьер, предвзятый защитник Наполеона, тем не менее заявляет, что Туссен обладал удивительным талантом к управлению, и остается непреложным фактом то, что при его благотворном правлении все слои населения были умиротворены, а Сан-Доминго превращено в цветущий сад. В армиях Менелека, во французских армиях, в британских армиях, а также в организации зулусских и кафрских племен негр показал себя воином. Если афроамериканец потерпит неудачу в этом отношении, то вовсе не из-за нехватки военного элемента в африканской составляющей его характера или отсутствия «безжалостной воинской дерзости» в первоначальном негре, как выражается историк Вильямс.

В нашей собственной Войне за независимость негр, тогда еще частично цивилизованный, относимый к категории «бродяг», повсеместно удерживаемый в рабстве и везде презираемый, вопреки протестам и законам проложил себе путь в армию патриотов, сражаясь бок о бок со своими белыми соотечественниками от Лексингтона до Йорктауна. Утром 19 апреля 1775 года, когда британские подкрепления готовились покинуть Бостон и направиться к Лексингтону, чернокожий солдат, служивший во французской войне, командовал небольшим отрядом «освобожденных от повинностей» жителей Уэст-Кембриджа и захватил обоз лорда Перси с воинским эскортом и офицером во главе. Как правило, негритянские солдаты распределялись по полкам — по тридцать-сорок человек на полк — и не служили в отдельных подразделениях. Епископ Дж. П. Кэмпбелл из Африканской методистской церкви обычно говорил: «Оба моих деда служили в Войне за независимость». Однако в бригаде Варнума имелся негритянский полк, и история Скрибнера за 1897 год говорит о нем в связи с битвой при Род-Айленде следующее: «Никто не вел себя лучше цветного полка Грина, который трижды отражал яростные атаки ветеранов-гессенцев». Вильямс отмечает: «Черный полк был одним из трех, которые не позволили неприятелю обойти фланг американской армии. Эти черные войска, несомненно, считались слабым местом линии, но таковыми они не были».




Одна лишь колония Массачусетс выставила 67 907 человек для Войны за независимость, в то время как все колонии к югу от Пенсильвании вместе взятые дали лишь 50 493 человека, поэтому настроения, преобладавшие в Массачусетсе, естественным образом имели огромный вес при решении любого вопроса, касающегося армии. Когда страна поднялась на борьбу в ответ на тот выстрел при Лексингтоне, эхо которого, образно выражаясь, разнеслось по всему миру, свободные негры каждой северной колонии сплотились со своими белыми соседями. Они участвовали в бою при Лексингтоне и при Банкер-Хилле, однако, когда Вашингтон прибыл принять командование армией, он вскоре отдал приказ ни в коем случае не принимать негров на военную службу. Эту позицию поддержали военный совет и согласительная комиссия, в которую входили представители Род-Айленда, Коннектикута и Массачусетса, и было решено полностью отвергнуть участие негров. Настойчивость американского негра в стремлении проникнуть туда, где его не хотят видеть, но где он чрезвычайно нужен, началась именно тогда. В течение шести недель так много цветных людей подали заявления о приеме на службу, а те, кого изгнали из армии, подняли такой шум, что Вашингтон изменил свою политику, и негру, который среди всего населения Америки оспаривал привилегию взвалить на плечо ружье для борьбы за американскую свободу, было предоставлено место в Континентальной армии — первой национальной армии, организованной на этой земле и появившейся раньше национального флага. Негритянский солдат помогал создавать национальное знамя и находился в рядах сражающихся воинов, над которыми оно впервые развернуло свои широкие полосы и сверкающие звезды.

[Примечание перекладчика: Эта сноска появилась в тексте без значка сноски:

«Уважаемому Генеральному суду залива Массачусетс:

Нижеподписавшиеся берут на себя смелость доложить вашему Высокому собранию, что мы делаем это из чувства справедливости к характеру столь храброго человека: по нашим собственным наблюдениям, мы заявляем, что чернокожий мужчина по имени Сейлем Пур из полка полковника Фрая, роты капитана Эймса, в недавней битве при Чарлстауне вел себя как опытный офицер и превосходный солдат. Мы лишь позволим себе сказать, что в лице этого самого негра воплотился храбрый и доблестный воин. Награду, подобающую столь великой и выдающейся личности, мы оставляем на усмотрение Конгресса.

Кембридж, 5 декабря 1775 г.»

Эти черные солдаты, только что прибывшие из языческих земель и еще не познавшие свободы от рабства, доказали свою способность не уступать лучшим из лучших. В битве при Банкер-Хилле, где храбры были все, двое чернокожих солдат отличились настолько, что их имена дошли до нас, украшенные данью уважения их современников. Питер Сейлем, до того бывший рабом рядовой полка континентальной армии полковника Никсона, без приказа хладнокровно выстрелил в майора Питкерна, когда тот вел британский штурм к казавшейся несомненной победе. Эверетт, говоря «о Прескотте, Патнеме и Уоррене, вождях того времени», упоминает в непосредственной связи «цветного человека Сейлема, который, как сообщается, застрелил доблестного Питкерна, когда тот взбирался на бруствер». О том, что совершил Сейлем Пур, не рассказывается подробно, но его имя окружает следующий венок хвалы:




	Jona. Brewer, Col.
	Eliphalet Bodwell, Sgt.



	Thomas Nixon, Lt.-Col.
	Josiah Foster, Lieut.



	Wm. Precott, Col.
	Ebenr. Varnum, 2d Lieut.



	Ephm. Corey, Lieut.
	Wm. Hudson Ballard, Capt.



	Joseph Baker, Lieut.
	William Smith, Capt.



	Joshua Row, Lieut.
	John Morton, Sergt. (?)



	Jonas Richardson, Capt.
	Richard Welsh, Lieut.]













Здесь уместно упомянуть легион свободных мулатов и черных с острова Сан-Доминго, подробный отчет о службе которых приложен к этому разделу; они сражались под началом д’Эстена с величайшим отличием при осаде Саванны, и их храбрость в то время спасла армию патриотов от уничтожения.

Когда Война за независимость завершилась, храбрый черный солдат, сражавшийся за то, чтобы подарить миру новый флаг, каждая звезда которого стала бы звездой надежды для угнетенных, а триединый цвет символизировал Свободу, Равенство и Братство, обнаружил свою расу, а в некоторых случаях и себя лично, скованными жестоким и упорным рабством. Для самого солдата в северных и южных колониях были предусмотрены особые меры поддержки, однако они далеко не всегда оказывались искренними или действенными. В октябре 1783 года легислатура Вирджинии приняла акт об освобождении некоторых рабов, служивших в армии, чьи «бывшие владельцы пытались принудить их вернуться в состояние крепостного права вопреки принципам справедливости и собственному торжественному обещанию». Акт предусматривал, что каждый без исключения раб, завербовавшийся «по назначению и указанию своего хозяина» и «принятый в качестве замены любого свободного лица, в чьи обязанности или по жребию выпадало служить», и который верно отслужил в течение срока такой службы, если не был законно уволен ранее, должен быть полностью и окончательно освобожден и признаваться свободным столь же все полно и всецело, как если бы каждый из них был особо упомянут в акте. Этот акт, несмотря на свою внешнюю справедливость и изобилие патриотических и нравственных фраз, тем не менее весьма узок и буквоедственен: он дарует свободу лишь тем, кто записался на службу по назначению и указанию своих хозяев, был принят в качестве замены и вернулся из армии с хорошими документами об увольнении. Нетрудно заметить, что даже в соответствии с этим актом немало экс-солдат могли закончить свои дни в рабстве. Негр присоединился к борьбе за свободу, а добившись победы, обнаружил, что он раб. Во время войны он слишком часто был одновременно и рабом, и солдатом, а теперь, по ее окончании, рискует остаться и ветераном, и рабом.

Вторая война с Великобританией началась с инцидента, в котором негр на флоте проявил себя особенно заметно. Американский военный корабль «Чесапик» был остановлен окриком, обстрелян и принужден англичанами спустить флаг. Затем корабль подвергся абордажу и обыску, причем с его палубы были забраны четыре человека, объявленные дезертирами из английского флота. Трое из них были неграми, а один — белым. Негров в конце концов отпустили с выговором, а белого повесили. Пять лет спустя начались боевые действия на суше, и никаких возражений против использования негритянских солдат не наблюдалось. Были приняты законы, особенно в Нью-Йорке, разрешающие формирование черных полков под началом белых офицеров. Примечательно, что, хотя успешное восстание на Сан-Доминго произошло совсем недавно, а множество беженцев из той страны находилось в то время в Соединенных Штатах, и к тому же наша страна недавно приобрела значительную французскую общину в результате покупки Луизианы, в стране не было страха перед восстанием рабов. Свободные цветные люди Нью-Орлеана под прокламацией узколобого Джексона сплотились для защиты этого города и проявили похвальную доблесть в том бесполезном сражении. Тем не менее война завершилась, и слава сражавшегося в ней негритянского солдата вскоре увяла во мраке расовой кабалы, становившейся с каждым днем все более масштабной и безнадежной.

Движение Джона Брауна носил военный характер и предполагало создание армии освобожденных рабов, однако его скорое подавление помешало проявлению негритянской доблести или талантов. Его лидер неизменно заслуживает дани уважения, причитающейся тем, кто настолько потрясен чужими страданиями, что пренебрегает любыми соображениями благоразумия и личного риска. Как заговор с целью лишения жизни оно сильно уступало восстанию Ната Тернера, которое за несколько часов смело пятьдесят семь человек. По своей цели оба эпизода схожи. Оба они были направлены на освобождение раба; оба возглавлялись фанатиками, порожденными жестокостью рабства, и оба завершились трагической гибелью своих героических предводителей. Восстание Тернера было восстанием раба и не было лишено безумного насилия мести; восстание Брауна было восстанием друга раба и управлялось возвышенной и благородной целью свободы. Восстания Денмарка Веси в Южной Каролине в 1822 году и Ната Тернера в Вирджинии в 1831 году убедительно доказывают, что негр-раб обладал мужеством, хитростью, скрытностью и умом, необходимыми для борьбы за свою свободу. Эти две попытки были достаточно масштабными и продуманными — если принять во внимание принудительное невежество раба, — чтобы доказать: даже в своем плачевном положении негр способен на великие дерзновения. Из предполагаемых тысяч участников восстания Денмарка Веси осуждены были лишь пятнадцать, и они героически приняли смерть, не выдав ничего из того, что было связано с заговором. Сорок три года спустя я встретился с сыном Денмарка Веси, который гордился усилиями своего благородного отца и расценивал его гибель на виселице как священную жертву на алтарь свободы. Тернер описывает свой бой следующим образом: «Белые люди числом в восемьнадцать человек приближались к нам примерно на сто ярдов, когда один из них выстрелил, и я заметил, как примерно половина из них отступает. Тогда я приказал своим людям открыть огонь и броситься на них. Немногие оставшиеся держали позиции, пока мы не приблизились на пятьдесят ярдов, после чего они выстрелили и отступили. Мы преследовали их и настигли некоторых из тех, кого, как нам казалось, мы оставили мертвыми. Проследовав за ними около двухсот ярдов и поднявшись на небольшой холм, я обнаружил, что их встретил другой отряд; они остановились и перезаряжали ружья. Полагая, что те, кто отступил первыми, и отряд, открывший по нам огонь с пятидесяти или шестидесяти ярдов, просто отошли назад, чтобы соединиться с другими ради получения боеприпасов — поскольку я видел, как они перезаряжают ружья, и людей прибывало больше, чем я заметил вначале, — а несколько моих храбрейших бойцов были ранены, остальные впали в панику и рассеялись по полю. Белые преследовали нас и несколько раз открывали огонь. Под Харком была убита лошадь, и я поймал для него другую, бежавшую мимо меня; пятеро или шестеро моих людей получили ранения, но на поле боя не остался никто. Обнаружив, что мы потерпели здесь поражение, я мгновенно решил пойти окольным путем, пересечь реку Нотоуэй у Сайпресс-Бридж в трех милях ниже Иерусалима и атаковать это место с тыла, поскольку рассчитывал, что они будут искать меня на другой дороге, а у меня было огромное желание добраться туда, чтобы раздобыть оружие и боеприпасы. Пройдя небольшое расстояние этим окольным путем примерно с двадцатью людьми, я нагнал двух или трех человек, которые сказали мне, что остальные рассеялись в разных направлениях. Безуспешно попытавшись собрать достаточные силы для продвижения на Иерусалим, я решил вернуться, так как был уверен, что они направятся обратно в свой старый район, где снова присоединятся ко мне, наберут новых рекрутов и спустятся вниз. По пути назад я заглянул к миссис Томас, миссис Спенсер и в несколько других мест. Мы остановились на ночь на постой у майора Ридли, и после присоединения четырех его людей и новобранцев, набранных после моего поражения, наш отряд насчитывал уже около сорока человек.

Расставив часовых, я лег спать, но был быстро разбужен страшным шумом. Вскочив, я обнаружил, что одни сидят верхом, а другие пребывают в великом замешательстве: один из часовых поднял тревогу, что на нас собираются напасть. Я приказал некоторым объехать окрестности и провести разведку, а по их возвращении остальные перепугались еще сильнее и, не зная, кто они такие, бросились бежать в разные стороны, так что численность моего отряда снова сократилась примерно до двадцати человек. С этим отрядом я решил попытаться провести вербовку и двигаться дальше, чтобы объединить силы в покинутом мной районе».
[6]

Никто не может читать этот отчет, полностью подтверждаемый свидетельствами современников, не усмотрев в этом бедном, сбившемся с пути рабе задатки энергичного предводителя. Потерпев неудачу в своих попытках, он совершил побег и два месяца скрывался в окрестностях среди преследователей. Один из причастных к его судебному преследованию отмечает: «Говорили, будто он был невежественен и труслив, а его целью было убийство и грабеж ради добычи денег для побега. Общеизвестно, что за всю свою жизнь у него не было ни единого доллара, он никогда не произносил ругательств и не выпил ни капли спиртного. Что касается его невежества, то он, конечно, никогда не имел преимуществ образования, но умел читать и писать (этому его научили родители), а по природному уму и сообразительности превосходил немногих людей из всех, кого мне доводилось встречать. Что же касается его трусости, то причина, названная им в объяснение того, почему он не оказал сопротивления мистеру Фиппсу, свидетельствует о твердости его характера».
[7]

Война в период мятежа, именуемая ныне Гражданской войной, стала последним и грандиозным шагом в превращении американского негра из положения раба при Республике в статус солдата в ее армиях. И под началом офицеров собственной расы при Порт-Худсоне, и под командованием белых офицеров на сотнях полей сражений негр с оружием в руках показал себя достойным противником для самых храбрых и суровых врагов, когда-либо нападавших на флаг нашей нации, и достойным товарищем лучших защитников Союза. Тридцать шесть тысяч восемьсот сорок семь из них отдали свои жизни в том страшном конфликте. Вся раса на этом континенте и люди схожего происхождения по всему миру в долгу перед солдатом-историком, достопочтенным Джорджем В. Вильямсом, за красноречивый рассказ об их службе в армиях Союза и за представление высоких свидетельств доблести и достоинств цветного солдата, данных высшим военным авторитетом столетия. Из XVI главы его книги «Негритянские войска в период мятежа» заимствованы абзацы, прилагаемые в конце этой главы.




A.

КАК ЧЕРНОКОЖИЙ ЛЕГИОН САН-ДОМИНГО СПАС АРМИЮ ПАТРИОТОВ ВО ВРЕМЯ ОСАДЫ САВАННЫ В 1779 ГОДУ.

Осада и попытка взятия Саванны объединенными франко-американскими силами — одно из тех событий нашей революционной войны, о которых наши историки вспоминают неохотно. Поскольку оно бросает мало славы на американское оружие и обернулось столь бедственными последствиями для американского дела, его важное историческое значение и связи позволили предать забвению; в обычных школьных учебниках оно подается едва ли не как постыдное происшествие. Следующая цитата из «Истории Барнса» служит прекрасным примером того, как оно освещается:

«Франко-американское нападение на Саванну. — В сентябре д’Эстен присоединился к Линкольну при осаде этого города. После жестокой бомбардировки был предпринят безуспешный штурм, в ходе которого погибла тысяча человек. Граф Пуласки был смертельно ранен. Простодушный сержант Джаспер скончался, сжимая знамя, врученное его полку у форта Моултри. Д’Эстен отказался оказывать дальнейшую помощь, в очередной раз предав американцев тогда, когда помощь была нужнее всего».

Из этого краткого очерка читатель волен сделать вывод, что нападение было неразумным, если не безрассудным; что битва не имела значения; и что поведение графа д’Эстена сразу после боя было недружелюбным, если не несправедливым по отношению к американцам. Хотя этот абзац и не претендует на то, чтобы поведать всю правду, то, о чем он рассказывает, должно быть правдой; и повествовать об этом следует так, чтобы складывалось верное впечатление. Нападение на Саванну было хорошо спланировано и тщательно продумано; оно потерпело неудачу лишь потому, что укрепления защищались столь умело, главным образом британскими регулярными частями под началом храбрых и искусных офицеров. Опосредованным образом — и именно это является целью данного очерка — эта кровавая борьба имела более широкие последствия для прогресса свободы в Западном полушарии, чем любое другое отдельно взятое сражение Войны за независимость.

Но сначала давайте выслушаем рассказ о самой битве. Полковник Кэмпбелл во главе трехтысячного отряда захватил Саванну в декабре 1778 года; а в январе следующего года прибыл генерала Прево, и к марту установил некое подобие гражданского правления в Джорджии со столицей в Саванне. В апреле американский генерал Линкольн, возможно, слабый во многих смыслах, начал движение против Саванны через Огасту; но Прево, зная о его планах, переправился в Южную Каролину и попытался атаковать Чарлстон. Обнаружив, что город защищен слишком хорошо, он ограничился опустошением плантаций на обширной прилегающей территории и вернулся в Саванну с богатой добычей, в которую вошли три тысячи рабов, чей труд он с успехом использовал впоследствии.

Южные патриоты теперь с надеждой ожидали прибытия французского флота; и первого сентября граф д’Эстен внезапно появился у берегов Джорджии с тридцатью тремя судами, захватил врасплох и взял в плен четыре британских военных корабля, после чего объявил правительству Южной Каролины о своей готовности содействовать отвоеванию Саванны. Однако он выдвинул условие, чтобы его корабли не задерживались надолго у столь опасного побережья, поскольку сейчас стоял сезон ураганов и для их защиты не было ни гавани, ни рейда, ни открытого моря.

С помощью небольших судов, присланных из Чарлстона, он за десять дней осуществил высадку десанта, а четыре дня спустя, 16-го числа, потребовал от гарнизона капитулировать перед лицом французского оружия. Хотя это требование было выдвинуто от имени Франции по той простой причине, что американская армия еще не прибыла на место, лоялисты не преминули использовать его как повод для обвинений в том, что французы стремятся совершить завоевания в этой войне в собственных интересах. Тем временем Линкольн с регулярными войсками спешил к Саванне и отдал приказ о сборе ополчения в том же пункте; и ополчение, полное надежд на скорое, если не бескровное завоевание, вступало в эту кампанию с необычным энтузиазмом.

Пока флот находился у берегов, и особенно после высадки десанта, англичане были весьма заняты приведением города в состояние высокой обороноспособности и усилиями по укреплению гарнизона. Подполковнику Кругеру, имевшему небольшой отряд в Санбери — последнем пункте в Джорджии, захваченном британцами, — и подполковнику Мейтленду, командовавшему значительными силами в Бофорте, было приказано спешно прибыть со своими силами в Саванну. 16-го числа, когда Прево получил требование о капитуляции, Мейтленд еще не прибыл, но ожидался с часа на час. Прево запросил отсрочки на двадцать часов для рассмотрения предложения, и эта отсрочка была предоставлена; а тем же вечером Мейтленд со своими силами прибыл в Дофуски. Обнаружив, что река находится под контролем французов, он на какое-то время лишился привычных путей сообщения. По чистой случайности он встретил нескольких чернокожих рыбаков, которые сообщили ему о проходе, известном как пролив Уолла через ручей Скалл, пригодном для плавания небольших лодок. Благоприятный прилив и густой туман позволили ему провести свои силы незаметно для французов этим путем и таким образом прибыть в Саванну во второй половине дня 17-го числа, до истечения двадцати четырех часов. Генерал Прево добился своего; и теперь, считая себя способным отразить штурм, отклонил требование о капитуляции. Два вооруженных судна и четыре транспорта были затоплены в русле реки ниже города, а бон в том же месте был протянут поперек всей реки; кроме того, несколько небольших лодок затопили выше города, сделав невозможным подход к нему по воде.

В день предъявления требования о капитуляции, хотя в остальном укрепления были развиты хорошо, на позициях Саванны не было установлено и десяти пушек; но с того момента и вплоть до дня штурма люди из гарнизона вместе с захваченными ими рабами работали день и ночь, чтобы довести оборону города до совершенства. Главный инженер майор Монкриф считается ответственным за то, что вскоре после получения требования о сдаче он установил на позициях более восьмидесяти пушек.

Сам город в то время представлял собой лишь деревушку из каркасных зданий и немощеных улиц. Если смотреть на него со стороны нападающих, с тыла или с северной стороны он был защищен рекой Саванна, а с западной стороны — густым ботком или топью, которая соединялась с рекой выше города. Уязвимыми сторонами являлись восточная и южная. Они выходили на открытую местность, которая на протяжении нескольких миль была полностью свободна от лесов. Эта уязвимая часть города была надежно защищена непрерывной линией укреплений, тянувшейся от реки до болота, причем правый и левый фланги линии состояли из мощных редутов, в то время как центр образовывали матросские батареи спереди, а также палисады и траверсы, возведенные для защиты войск от огня осаждающих. Вся протяженность укреплений была снабжена просторными засеками.
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Если вдаваться в подробности: на правом фланге линии располагалось три редута, а правее них, совсем близко к болоту, находилась матросская батарея из девятифутовых орудий, прикрываемая ротой британского легиона. Крайний левый из этих трех редутов именовался редутом Спринг-Хилл и оказался целью финального штурма. Между ним и центром находилась еще одна матросская батарея, за которой залегли гренадеры 60-го полка вместе с морскими пехотинцами, высаженными с военных кораблей. На левом фланге линии близ реки находились два редута прочной конструкции со массивным каркасом из сырого губчатого дерева, заполненным песком и вооруженным тяжелыми пушками. Центр, или пространство между этими группами редутов, состоял, как уже говорилось, из более легких, но тем не менее весьма эффективных сооружений и был сильно укреплен гарнизоном.

Осмотрев укрепления, давайте теперь бросим взгляд на людей, которым предстоит их защищать. Подобно тому как штурмующие силы состояли не только из американцев, защитники также не были сплошь иностранцами. Центральный редут из тройки на правом фланге был занят двумя ротами ополчения при поддержке Северокаролинского полка; капитаны Роуорт и Вайли с провинциальным корпусом королевских рейнджеров занимали редут на правом фланге, а капитан Таус со своим корпусом провинциальных драгунов в пешем строю — левый, или Спринг-Хиллский, редут при поддержке Южнокаролинского полка. Все эти силы на правом фланге линии находились под командованием доблестного подполконгла Мейтленда; именно эти силы предприняли атаку, которая едва не уничтожила американскую армию. На левом фланге линии джорджийские лоялисты гарнизонировали один из тех массивных деревянных редутов, заполненных песком; в центре же, бок о бок, так сказать, с двумя батальонами 71-го полка и двумя гессенскими полками стояли нью-йоркские добровольцы. Все эти корпуса были готовы действовать по обстоятельствам и поддержать любой участок линии, который мог подвергнуться нападению. Чернокожие, работавшие на этих укреплениях, трудились под руководством майора Монкрифа.

Французские войска высадились ниже города и выстроились фронтом к британским позициям, имея реку на своем правом фланге. Позже на их левом фланге сосредоточились американские войска. Окончательная расстановка сил завершилась к 22 сентября и выглядела следующим образом: американские войска под командованием Линкольна образовали левый фланг линии, причем их левый край упирался в болото, а вся дивизия была обращена к Спрингхиллскому редуту и двум его вспомогательным укреплениям; затем шла дивизия м. де Ноая, насчитывавшая девятьсот человек. Дивизия д’Эстена численностью в одну тысячу человек вместе с артиллерией располагалась далее и составляла центр французской армии. Справа от д’Эстена находилась дивизия графа Диллона численностью девятьсот человек; справа от Диллона располагались пороховой склад, склад скота и небольшой полевой госпиталь; справа от склада и немного впереди находились драгуны Дежана численностью пятьдесят человек; на той же линии и правее драгунов находились добровольческие егеря Рувре численностью семьдесят пять человек; еще дальше направо и в двухстах ярдах впереди Рувре находился Фрама, командовавший добровольческими гренадерами и еще двумястами человек, причем его правый фланг упирался в болотистый лес, примыкавший к реке, что полностью замыкало город со стороны суши. Фрегат «Ла Трюит» и две галеры находились в пределах досягаемости пушечного выстрела от города и при поддержке вооруженного транспортного судна «Ла Бриколь» и фрегата «Ла Шимэр» эффективно пресекали любую связь по воде.

23-го числа как французы, так и американцы начали прокладывать траншеи; а 24-го небольшой отряд осажденных совершил вылазку против французов. Атака была легко отбита, но французы в ходе преследования подошли так близко к неприятельским укреплениям, что по ним открыли огонь, и несколько человек были убиты. В ночь на 27-е число была предпринята еще одна вылазка, которая внесла некоторое замешательство в ряды осаждающих и заставила французов и американцев открыть огонь друг по другу. Канонада с небольшими результатами продолжалась до 8 октября.

Инженеры теперь придерживались мнения, что скорого взятия города нельзя добиться с помощью правильной осады; а военно-морские офицеры очень беспокоились за флот — как из-за опасностей, которым он подвергался со стороны моря, так и потому, что при таком количестве людей на берегу он подвергался особой опасности нападения и захвата британскими военными кораблями. Эти соображения полностью совпадали с ранее высказанным желанием д’Эстена покинуть побережье как можно скорее, что побудило этого офицера и генерала Линкольна принять решение о попытке немедленного штурма британских укреплений. Вполне вероятно, что с самого начала это рассматривалось как крайняя мера. Однако именно сохранение флота стало решающим фактором в определении времени и характера штурма Саванны.

В ночь на восьмое число майор Л’Эфант с отрядом попытался поджечь завалы из ветвей, чтобы расчистить путь для штурма, но потерпел неудачу из-за сырости древесины. План штурма можно довольно точно восстановить по приказам, отданным американским войскам вечером 8-го числа генералом Линкольном, а также на основе выводов, которые можно сделать из событий утра 9-го числа, зафиксированных в истории. По меньшей мере два историка, оставивших нам описания осады — Рэмси и Макколл, — присутствовали при этом событиях, и их рассказы можно рассматривать как первоисточники. Приказы генерала Линкольна были следующими:


«Вечерние приказы. Генерал Линкольн. Лозунг — Льюис.



Солдаты должны быть немедленно обеспечены 40 патронами, запасным кресалом, а их оружие приведено в порядок. Пехота, предназначенная для атаки Саванны, будет разделена на два отряда: первый состоит из легких частей под командованием полковника Лоренса; второй — из континентальных батальонов и первого батальона чарлстонского ополчения, за исключением гренадеров, которые должны присоединиться к легким частям. Весь личный состав выстроится в 1 час около левого фланга линии и начнет марш повзводно. Лагерная стража будет сформирована из инвалидов, и ей будет поручено поддерживать костры в лагере как обычно.

Кавалерия под командованием графа Пулаского выстроится одновременно с пехотой и последует за левой колонной французских войск, предшествуя колонне американских легких частей; они попытаются прорвать линии неприятеля между батареей на левом фланге Спрингхиллского редута и следующей батареей по направлению к реке; совершив это, они пройдут налево в сторону Ямакрау и захватят те отряды неприятеля, которые могут располагаться в том районе.

Артиллерия выстроится одновременно, последует за французской артиллерией и останется при резервном корпусе до получения дальнейших приказаний.

Все подразделения будут готовы к назначенному времени, соблюдая предельную тишину и пунктуальность, и будут готовы начать марш в ту минуту, когда граф Диллон и генерал Линкольн отдадут приказ.

Легкие части, которые должны следовать за кавалерией, попытаются войти в редут на левом фланге Спрингхилла — по возможности штурмом, а если нет, то через вход; при необходимости их поддержит 1-й Южнокаролинский полк; тем временем колонна продвинется вместе с линией к левому флангу Спрингхиллской батареи.

Легкие части, добившись успеха против редута, продвинутся налево и предпримут попытку захватить различные укрепления между ним и рекой.

Колонна сместится к левому флангу французских войск, следя за тем, чтобы не мешать им.

Легкие части, захватив укрепление по направлению к реке, выстроятся на левом фланге колонны.

Категорически запрещается производить хотя бы один выстрел до взятия редутов, а также кому бы то ни было из солдат покидать свой ряд для грабежа без соответствующего приказа; любой, кто осмелится нарушить эти требования в каком-либо отношении, будет считаться нарушителем воинских приказов, что карается смертью.

Ополчение первой и второй бригад, бригады генерала Уильямсона и второй батальон чарлстонского ополчения выстроятся немедленно под командованием генерала Юже; выделив из них пятьсот человек, оставшаяся их часть отправится в траншеи и поступит в распоряжение находящегося там командира; с отрядом в 500 человек он выступит к левому флангу неприятельской линии и останется там как можно ближе к неприятелю, не будучи замеченным, до четырех часов утра, в каковой час войска в траншеях начнут атаку на неприятеля; тогда он продвинется вперед и предпримет свою атаку как можно ближе к реке; хотя это задумано лишь как маневр, при появлении благоприятной возможности он должен воспользоваться ею и ворваться в город.

В случае отражения атаки после взятия Спрингхиллского редута войска отступят и соберутся в тылу редута; если это невозможно осуществить таким путем, следует попытаться сделать это тем же путем, которым они вошли.




Вторым местом сбора (или первым, если редут не будет взят) станет еврейское кладбище, где будет размещен резерв; если эти две остановки осуществить не удастся, они отступят в направлении лагеря.

Войска будут носить на шляпах куски белой бумаги, по которым их будут опознавать».



Генерал Юже со своими пятьюстами ополченцами, прикрываемый речным болотом, подполз совсем близко к позициям неприятеля и провел атаку согласно указаниям. Ее целью было привлечь внимание к этому сектору и, если возможно, вызвать ослабление сил в левой части центра линии. Каков был ее реальный эффект, теперь нет никакой возможности узнать.

Граф Диллон, который во время осады находился на правом фланге д’Эстена и, судя по всему, был вторым по командованию в французской армии, в этом штурме был назначен командовать второй атакующей колонной. Его целью было продвинуться вправо от генерала Юже и, держась по краю болот вдоль реки, незаметно миновать неприятельские батареи на левом фланге и атаковать его с тыла. Банкрофт описывает результаты его действий следующим образом: «Колонна под командованием графа Диллона, которая должна была атаковать тыл британских линий, увязла в болоте, края которого ей следовало лишь обойти по касательной, оказалась беспомощно выставленной под огонь британских батарей и даже не смогла построиться». Здесь находились два мощных песчаных редута, вооруженных тяжелыми пушками, и именно эти батареи могли остановить колонну Диллона.

Граф Пуласки со своими двумястами отважными кавалеристами с энтузиазмом взялся за свою роль в этой смертельной драме и начал тот опасный маневр, целью которого было «прорвать линии неприятеля между батареей на левом фланге Спрингхиллского редута и следующей батареей по направлению к реке». Бальш описывает это как попытку «проникнуть в город, проскакав галопом между редутами». Это было предвосхищением крымской «Атаки легкой бригады», только в данном случае никто не совершил ошибки; это был просто отчаянный шанс. Пушки находились справа, слева и спереди, и героическая атака оказалась тщетной; благородный поляк пал, знамя [8] в руке, пронзенный смертельной раной — еще один иностранный мученик за нашу дорого доставшуюся свободу.

Поскольку кавалерийский натиск провалился, эта значительная часть общего плана оказалась сорвана. Ложные маневры, возможно, были разгаданы; говорят, что сержант чарлстонских гренадеров дезертировал в ночь на 8-е число и передал весь план атаки генералу Прево, так что тот точно знал, где именно следует укрепить свои линии. Фальшивые атаки были успешно пресечены гарнизоном на левом фланге, причем двадцать восемь американцев были убиты, в то время как колонна Диллона была остановлена батареями у реки. Такое положение дел позволило всем силам Мейтленда защищать Спрингхиллский редут и ту часть линии, которой угрожала наибольшая опасность. Спрингхиллский редут, как уже отмечалось, занимался Южнокаролинским полком и корпусом драгунов. Это обстоятельство может объяснить тот факт, что, хотя триста пятьдесят чарлстонских ополченцев занимали крайне уязвимую позицию в атакующей колонне, среди них был убит лишь один человек и ранено только шестеро. Батарея на левом фланге этого редута была укомплектована гренадерами и морскими пехотинцами.

Атакующая колонна теперь смело двинулась вперед под командованием д’Эстена и Линкольна; американцы, насчитывавшие шесть сотен континентальных военнослужащих и триста пятьдесят чарлстонских ополченцев, находились на левом фланге, в то время как центр и правый фланг состояли из французских сил. Они встретили столь сильный и непрерывный огонь, что головная часть колонны вскоре пришла в замешательство. Они выдерживали этот обстрел в течение пятидесяти пяти минут, отстреливаясь как могли, хотя у многих солдат вообще не было возможности выстрелить. Два американских знамени и одно французское знамя были установлены на британских укреплениях, но их знаменосцы были мгновенно убиты. Поскольку выяснилось, что взять какую-либо часть укреплений невозможно, был отдан приказ об общем отступлении. Из шестисот континентальных солдат более трети пало, и около одной пятой части французов. Чарлстонское ополчение не понесло потерь, хотя они храбро выполнили свою задачу в штурме, и уж точно не по их вине их братья по оружию за брустверами не открыли по ним огонь. Граф д’Эстен получил два ранения, одно в бедро, и, будучи не в состоянии двигаться, был спасен молодым военно-морским лейтенантом Трюге. Рэмси приводит следующие потери в битве: французские солдаты — 760; офицеры — 61; американцы — 312; итого — 1133.

Когда армия начала отступление, подполковник Мейтленд с гренадерами и морскими пехотинцами, влитыми в ряды гренадеров, атаковал ее тыл с целью полного уничтожения. Именно тогда произошло самое блестящее событие этого дня и один из храбрейших подвигов, когда-либо совершенных иностранными войсками в американском деле. В армии д’Эстена находился легион чернокожих и мулатов из числа свободных людей, известный как легион Фонтажа, которым командовал виконт де Фонтаж, храбрый и опытный офицер. Численность этого легиона оценивается по-разному — от шестисот до более чем восьмисот человек. Этот легион встретил яростную атаку Мейтленда и спас отступающую армию.

В официальном документе, составленном в Париже и находящемся сейчас передо мной, содержатся следующие слова: «Этот легион спас армию у Саванны, храбро прикрыв ее отступление. Среди чернокожих, оказавших в то время выдающиеся услуги, были: Андре, Бове, Риго, Вийат, Борегор, Ламберт, которые впоследствии стали генералами при Конвенте, включая Анри Кристофа, будущего короля Гаити». Эта цитата взята из документа, добытого достопочтенным Ричардом Рашем, нашим посланником в Париже в 1849 году, и хранящегося в Историческом обществе Пенсильвании. Анри Кристоф получил опасное огнестрельное ранение в Саванне. Бальш, говоря о Фонтаже в Саванне, отмечает: «Он командовал там легионом мулатов, согласно моей рукописи, насчитывавшим более восьмисот человек, и спас армию после безуспешного штурма укреплений, храбро прикрыв отступление».

Именно этот легион образовал связующее звено между осадой Саванны и широким развитием республиканской свободы на Континенте Западного полушария, последовавшим в начале нынешнего столетия. Чтобы показать эту связь и последовательность событий, необходимо вкратце обрисовать историю этого замечательного воинского формирования, особенно тех выдающихся личностей, которые отличились под Саванной.

В 1779 году французская колония Сан-Доминго находилась в состоянии мира, и ее население тогда состояло из белых рабовладельцев, свободных мулатов и чернокожих (affranchis), а также рабов. Граф д’Эстен получил приказ завербовать людей из Сан-Доминго в состав вспомогательной армии; и поскольку расовый вопрос не поднимался, он принял на службу легион цветных свободных граждан. В Сан-Доминго уже много лет существовало цветное ополчение, и еще в 1716 году маркиз де Шато-Моран, бывший тогда губернатором колонии, назначил некоего Винсента генералом-капитаном всего цветного ополчения в окрестностях Мыса. Этот капитан Винсент умер в 1780 году в возрасте, как утверждалось, 120 лет. Он несомненно был в преклонных летах, так как участвовал в осаде Картахены в 1697 году, попал в плен, впоследствии был освобожден по обмену и представлен Людовику XIV, а также воевал в германской войне под началом Виллара. Моро де Сент-Мери в своем описании Винсента попутно упоминает саваннскую экспедицию. Он говорит: «Я видел его (Винсента) за год до его смерти, когда он напоминал о своей былой доблести цветным людям, записывавшимся в экспедицию на Саванну, и на примере своих потомков, оказавшихся среди первых добровольцев, показывал, что он передал им свою храбрость. У Винсента, доброго капитана Винсента, было весьма приятное лицо, а контраст его черной кожи с белыми волосами производил впечатление, неизменно вызывавшее уважение».
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Гаитянский историк Энклю Робин говорит, что, когда призыв к добровольцам достиг Сан-Доминго: «восемьсот молодых свободных людей, черных и мулатов, вызвались принять участие в экспедиции»; что они отправились туда, «сражались доблестно и вернулись на Сан-Доминго, покрытые славой». Мадью, другой гаитянский историк высочайшей авторитетности, отмечает: «Множество молодых людей, черных и цветных, завербовались во французские войска и отправились на континент. Они покрыли себя славой при осаде Саванны под командованием графа д’Эстена».

О том, какое влияние этот опыт оказал на данных добровольцев, можно судить по их дальнейшей истории. Робин пишет: «У этих людей, внесших свою лепту в американскую независимость, матери и сестры все еще оставались в рабстве, а сами они подвергались унизительной дискриминации. Разве Франция не должна была с самого того момента ожидать, что они вскоре обратят в собственном деле то самое оружие, которым научились так искусно владеть в интересах других?». Мадью заявляет: «По возвращении на Сан-Доминго они потребовали для своих братьев пользования политическими правами». Бове отправился в Европу и служил в армией Франции, но вернулся, чтобы бороться за свободу на Гаити, и в 1791 году был генералом-капитаном; Риго, Ламберт и Кристоф вписали свои имена не на песке. Именно эти люди осмелились всколыхнуть Сан-Доминго, под влиянием которых Гаити стала первой страной Нового Света после Соединенных Штатов, сбросившей европейское владычество. Связь между осадой Саванны и независимостью Гаити прослеживается как в духовном плане, так и физически — через тот черный легион, который в том случае спас американскую армию. Как эта связь прослеживается с республиками Южной Америки, я позволю рассказать гаитянскому государственному деятелю и литератору, почитаемому как на родине, так и за рубежом. Я перевожу из труда, изданного в Париже в 1885 году:

«Иллюстрированный Боливар, освободитель и основатель пяти республик в Южной Америке, предпринял в 1811 году свое великое дело — сбросить иго Испании и обеспечить независимость тех огромных стран, которые питали гордость католической короны, — но потерпел неудачу. Лишенный всех ресурсов, он бежал и направился на Ямайку, где тщетно умолял губернатора этого острова о помощи Англии. Почти в отчаянии и без средств, он решил посетить Гаити и воззвать к великодушию черной Республики за помощью, необходимой для того, чтобы снова взяться за то дело освобождения, которое рассыпалось у него в руках. Никогда не было более торжественного часа для какого-либо человека — и этот человек представлял судьбу Южной Америки! Мог ли он надеяться на успех? После того как англичане, кровно заинтересованные в уничтожении испанской колониальной мощи, отнеслись к нему с таким безразличием, мог ли он надеяться, что новорожденная нация, слабая, с микроскопической территорией и все еще ревностно оберегающая собственную плохо признанную независимость, рискнет ввязаться в предприятие столь опасное, какое представлял он? Полный сомнений, он прибыл туда; но Петион оказал ему самый сердечный прием.

Проявив ту осторожность, которую диктовало законное чувство благоразумия в тот деликатный момент нашего национального существования, правительство Порт-о-Пренса предоставило в распоряжение героя Бояки и Карабобо все элементы, в которых тот нуждался, — а Бояки нуждался во всем. Люди, оружие и деньги были щедро предоставлены ему. Петион не желал действовать открыто из страха скомпрометировать себя перед испанским правительством; было условлено, что люди отправятся в плавание тайком в качестве добровольцев и что ни единого упоминания о Гаити никогда не прозвучит ни в одном официальном акте Венесуэлы».

Первая экспедиция Боливара с его гаитянскими добровольцами завершилась неудачей; вернувшись на остров, он добыл подкрепления и совершил второй поход, увенчавшийся блестящим успехом. Гаитянское оружие, деньги и люди превратили бедствия Боливара в победу, и дух западной свободы продолжил шествие к освобождению Южной Америки. Освобождение Мексики и всей Центральной Америки последовало само собой; тем самым была расчищена почва для практического применения того континетализма, который был сформулирован в доктрине Монро.

Чернокожие люди Антильских островов, сражавшиеся в осаде Саванны, несомненно обладают гордым историческим отличием — они стали теми материальными проводниками, которые унесли от наших алтарей священный огонь свободы, чтобы зажечь его вновь на собственной земле, а также стали скромным, но важным звеном, объединившим две Америки в узах просвещенной независимости.

Т. Г. СТЬЮАРД, армия США

Примечание. — При подготовке вышеуказанного доклада мне оказали огромную помощь достопочтенный Л. Ж. Жанвье, поверенный в делах Гаити в Лондоне; преосвященнейший Джеймс Теодори Холли, епископ Гаити, а также господа Чарльз и Франк Рудольф Стьюард из Гарвардского университета. Всем этим джентльменам я выражаю здесь свою благодарность. Т. Г. С.

Доклад, зачитанный на заседании Негритянской академии в Вашингтоне, округ Колумбия, в 1898 году.

B.

ВЫДЕРЖКИ ИЗ ГЛАВЫ XVI «НЕГРИТЯНСКИЕ ВОЙСКА В ВОСТАНИИ» — ВИЛЬЯМС.

Генерал-адъютант Томас в письме к сенатору Вильсону от 30 мая 1864 года говорит: «Опыт доказывает, что они превосходно управляются с тяжелыми орудиями. Их боевые качества также неоднократно проходили полную проверку, и мне еще предстоит услышать хотя бы об одном случае, когда они не справились бы со своей задачей до конца».

Генерал-майор Джеймс Г. Блант, описывая битву при Хани-Спрингс в Арканзасе, отзывался о негритянских войсках следующим образом: «Негры (Первый цветной полк) оказались не по зубам врагу, и позвольте мне заметить здесь, что я никогда не видел такого боя, какой вел этот негритянский полк. Они сражались как ветераны, с хладнокровием и доблестью, не имеющими себе равных. Они безупречно держали строй на протяжении всего сражения и, хотя находились в самом эпицентре боя, ни разу не дрогнули. Нельзя выразить слишком много похвал их храбрости. Вопрос о том, будут ли воевать негры, закрыт; к тому же они во всех отношениях превосходят в качестве солдат любые войска, которые когда-либо находились под моим командованием».

Генерал Томас Дж. Морган, говоря о мужестве негритянских войск в битве при Нэшвилле и его влиянии на генерал-майора Джорджа Х. Томаса, отмечает: «Те, кто пал ближе всего к неприятельским укреплениям, были цветными. Генерал Томас очень эмоционально отзывался о зрелище, представшем его взору, когда он объезжал поле боя, и признался, что негр полностью реабилитировал свою храбрость и стер из его сознания последний след предрассудков и сомнений».

ССЫЛКИ:

[6] Исповедь Ната Тернера, «Англо-африканский журнал», т. 1, стр. 338, 1859.


[7] Там же.


[8] Преподношение этого знамени моравскими монахинями из Вифлеема легло в основу стихотворения Лонгфелло, начинающегося со слов...


When the dying flame of day


Through the chancel shot its ray,


Far the glimmering tapers shed


Faint light on the cowled head;


And the censer burning swung


Where, before the altar, hung


The crimson banner, that with prayer


Had been consecrated there.


And the nuns' sweet hymn was heard the while,


Sung low in the dint, mysterious aisle,


"Take thy banner! may it wave


Proudly o'er the good and brave;


When the battle's distant wail


Breaks the Sabbath of our vale,


When the cannon's music thrills


To the hearts of those lone hills.


When the spear in conflict shakes,


And the strong lance shivering breaks.





"Take thy banner! and if e'er


Thou should'st press the soldier's bier


And the muffled drum shall beat


To the tread of mournful feet,


Then the crimson flag shall be


Martial cloak and shroud for thee."


The warrior took that banner proud,


And it was his martial cloak and shroud.















ГЛАВА III

ЦВЕТНЫЕ РЕГУЛЯРНЫЕ ЧАСТИ АРМИИ ВТОРЖЕНИЯ В ИСПАНО-АМЕРИКАНСКОЙ ВОЙНЕ.

Формирование негритянских полков в регулярной армии — Первый шаг в войне — Чикамога и Тампа — Примечание.
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В общей сложности цветные солдаты в Гражданскую войну приняли участие и понесли потери в двухстах пятидесяти одном различных боестолкновении и вышли из затяжного конфликта с настолько укрепившейся репутацией, что вплоть до настоящего часа они способны удерживать важное место в регулярной армии Соединенных Штатов. Ни один полк цветных войск на службе не пользовался большей известностью к моменту окончания войны и не занимал столь выгодного положения в истории того периода, как 54-й Массачусетский пехотный полк. Набранный среди свободных цветных людей Севера, многие из которых происходили из Огайо, он отличался умом и характером своих бойцов, а также высокими устремлениями и благородной выправкой своих офицеров. Получая лишь половину того месячного жалованья, которое выплачивалось белым солдатам, полк в полном составе в течение восемь месяцев отказывался получать от правительства хоть цент. Это было зрелище, с которым страна не могла больше мириться. Тысяча добровольцев, сражавшихся в битвах страны без какого-либо вознаграждения, лишь бы не подчиняться дискриминации, губительной для их человеческого достоинства, вызвала такие настроения, что Конгресс был вынужден внести их в платежные ведомости наравне со всеми остальными солдатами. Ими вопрос о жаловании и пайках черного солдата был решен в армии Соединенных Штатов раз и навсегда. Каждый солдат, поистине каждый военнослужащий в армии, за исключением капеллана, теперь получает жалованье своего звания вне зависимости от цвета кожи, волос или расы. К тому моменту, когда эти строки дойдут до общественного взора, остается надеяться, что даже капеллан будет выведен из своего исключительного положения и получит жалованье, соответствующее его званию капитана.

(2 февраля 1901 года законопроект стал законом, предоставившим капелланам полное жалованье их звания).

В общей сложности более 185 000 чернокожих служили в армии Союза во время Войны за мятеж, и потери убитыми в боях в их рядах были столь же тяжелыми, как и у белых войск. Их храбрость повсеместно признавалась, и за короткое время их службы несколько человек получили офицерские звания.

Пожалуй, наиболее выдающимся поступком, совершенным цветным американцем во время войны, стал захват и доставка силам Соединенных Штатов мятежного парохода «Плантер» Робертом Смоллсом из Чарлстона. Смоллс работал лоцманом на «Плантере», мятежном транспортном судне, и отлично знал гавани и протоки, коих множество на Южно-Атлантическом побережье. 13 мая 1862 года «Плантер» подошел к своему причалу в Чарлстоне, и ночью все белые офицеры сошли на берег, оставив на борту цветную команду из восьми человек под началом Смоллса. Смоллс спешно поднял на борт свою жену и троих детей и в 2 часа утра 14-го числа вышел в гавань, миновав конфедеративные форты с помощью подачи правильных сигналов, а когда на рассвете оказался на безопасном расстоянии, поднял звезды и полосы и направил курс прямо к флоту Союза, в руки которого вскоре и сдал себя вместе с кораблем. Этот поступок вызвал множество благоприятных отзывов, и Роберт Смоллс стал настоящим героем. Его дальнейшая карьера соответствовала тем высоким надеждам, которые подавал этот дерзкий бросок к свободе, а его имя приобрело дополнительный блеск благодаря доблестной службе, проявленной в последующей войне, и пребыванию на должностях высокого почета и ответственности в гражданской жизни. «Плантер», после того как его приняли Соединенные Штаты, стал посыльным судном, а Смоллс, доказавший своим мастерством и храбростью пригодность к этой должности, в конце концов в качестве акта неотложной справедливости был назначен его командиром.

С окончанием Войны за независимость предрассудки против регулярной армии были настолько сильны, что армию сократили едва до шестисот человек, и негр как солдат исчез со сцены. К моменту окончания Войны 1812 года настроения в отношении армии продвинулись вперед лишь незначительно, и, следовательно, в службе не нашлось места для солдат-негров. На флоте негры все же оставались, неся службу в низших званиях и поддерживая преемственность от черных героев 76-го и 1812 годов. К моменту окончания Войны за мятеж страна продвинулась настолько, что осознала как необходимость регулярной армии, так и пригодность негра составлять часть армии; и с этой позиции она никогда не отступала, и если уроки кубинской кампании будут усвоены правильно, вряд ли отступит впредь. Ценность регулярной армии и черных регулярных частей была абсолютным образом доказана в той тонкой синей линии, которая принудила к капитуляции Сантьяго.

В июле 1866 года Конгресс принял закон, добавлявший восемь новых пехотных и четыре кавалерийских полка к девятнадцати пехотным и шести кавалерийским полкам, из которых в то время состояли эти рода войск регулярной армии; таким образом, постоянный штат стал состоять из пяти артиллерийских, двадцати семи пехотных и десяти кавалерийских полков. Из восьми новых пехотных полков, подлежавших формированию, четыре должны были состоять из цветных людей, а из четырех предложенных для кавалерии два должны были состоять из цветных людей. Президент также наделялся полномочиями по закону назначать капеллана для каждого из шести полков цветных войск. Согласно этому закону были сформированы 9-й и 10-й кавалерийские полки.

В 1869 году пехота подверглась дальнейшему сокращению, и четыре цветных полка, сформированных по закону 1866 года и имевших порядковые номера 38-й, 39-й, 40-й и 41-й, были объединены в два полка под номерами 24-й и 25-й — причем 38-й и 41-й стали первыми, а 39-й и 40-й — вторыми. До этого объединения номера между старым 19-м и 38-м, являвшимся наименьшим номером среди новых цветных полков, были заполнены путем разделения старых трехбатальонных полков на службе и образования новых полков из второго и третьего батальонов этих полков. Вся пехота по закону 1869 года была сжата до двадцати пяти полков, и в таком состоянии армия остается до настоящего времени, а именно: [9] десять кавалерийских полков, пять артиллерийских и двадцать пять пехотных.

Численность людей в роте и количество рот в полку значительно менялись за последние несколько месяцев. Непосредственно перед началом войны пехотный полк состоял из восьми рот численностью около шестидесяти человек каждая, двух сокращенных рот и оркестра — вся организация насчитывала около пятисот человек; теперь пехотный полк состоит из двенадцати рот по 106 человек в каждой и вместе с унтер-офицерским штабом насчитывает тысячу двести семьдесят четыре человека.

С 1869 года, то есть на протяжении тридцати лет, цветные американцы были представлены в регулярной армии этими четырьмя полками, и за это время данные полки приняли на себя больше своей доли тяжелой службы на фронтире, включая всевозможные кампании против индейцев и множество тяжелых караульных и хозяйственных работ. Войска вели себя настолько достойно, что заслужили от высшего военного руководства репутацию одних из наших лучших соединений. Генерал Майлз и генерал Мерритт, [10] наряду с другими активными военачальниками в индейских войнах Запада, не жалели похвал доблести и мастерству цветных солдат. Они доказали свою ценность не только как хорошие индивидуальные бойцы, но в некоторых случаях унтер-офицеры проявляли заметное хладнокровие и командные способности. [11]

С 1869 года до начала испано-американской войны в регулярной армии в разное время служили в качестве офицеров следующие цветные люди — все выпускники Вест-Пойнта, все служившие в кавалерии и никто из них не поднявшийся выше чина первого лейтенанта, а именно: Джон Х. Александер, Г. О. Флиппер и Чарльз Янг. Г. О. Флиппер был уволен; Александер умер; а Янг сталмайором в добровольческой службе и получил под командование 9-й батальон добровольцев Огайо, исполняя свои обязанности так, что заслужил общее удовлетворение со стороны вышестоящих начальков. [12]




Эти цветные люди, будучи кадетами в Вест-Пойнте, претерпели лишения, позорящие их страну, а при поступлении в армию не получили того радушного приема от коллег-офицеров, который подобает «офицеру и джентльмену» как при приеме, так и при оказании знаков внимания. Разумеется, имелись некоторые благородные исключения, и эта категория офицеров, судя по всему, неуклонно растет, так что теперь уже нет необходимости даже из соображений целесообразности стремиться придерживаться правила об исключительно белых офицерах в армии. Об Александере и Янге можно сказать, что они проявили себя с наилучшей стороны: первый пользовался доверием и уважением сослуживцев вплоть до своей ранней кончины — события, вызвавшего глубокое сожаление, — а второй настолько впечатлил губернатора своего штата и президента, что заслужил ту ответственную должность, которую на момент написания этих строк он столь достойно занимает. Помимо этих строевых офицеров, были назначены пять цветных капелланов, все из которых служили успешно, хотя один и был уволен по приговору военного суда после многолетней поистине заслуженной службы — событие прискорбное, но отнюдь не беспрецедентное.

Краткие очерки истории этих четырех цветных полков, равно как и других, были недавно составлены членами этих частей и опубликованы в «Журнале Института военной службы», а впоследствии — в большом и прекрасно изданном томе под редакцией бригадного генерала Тео. Ф. Роденбоу и майора Уильяма Л. Хаскина, выпущенном Институтом под названием «Армия Соединенных Штатов», который представляет собой ценнейшую справочную книгу. Из содержащихся в ней очерков приводится следующая сводка.

24-й пехотный полк был сформирован, как мы видели, из 38-го и 41-го полков, причем эти два полка в то время были рассредоточены в Нью-Мексико, Луизиане и Техасе, и полк оставался в Техасе с момента своего формирования в 1869 году до 1880 года. Его первым подполковником был Уильям Р. Шафтер. Именно из этого полка и 10-го кавалерийского полка был выделен эскорт казначея Уэма, который оказал столь храброе сопротивление банде грабителей, напавших на казначея, что нескольким бойцам были вручены медали за выдающуюся доблесть, а другим — сертификаты за заслуги. 25-й пехотный полк был сформирован в Нью-Орлеане из 39-го полка, доставленного для этой цели из Северной Каролины, и 40-го полка, находившегося тогда в Луизиане. Он был сформирован в апреле 1869 года и в начале 1870 года передислоцировался в Техас, где оставался в течение десяти лет. В 1880 году он перешел в Департамент Дакоты и оставался на Северо-Западе вплоть до выступления в поход на кубинскую войну.

9-й кавалерийский полк был сформирован в Нью-Орлеане зимой 1866–1867 годов. Его первым полковником был Эдвард Хэтч, а первым подполковником — Уэсли Мерритт. С 1867 по 1890 год он почти непрерывно участвовал в индейских войнах, отличаясь дерзостью и выносливостью. С 1890 года до начала кубинской войны он оставался в Юте и Небраске, участвуя лишь в одной крупной кампании — против враждебных сиу зимы 1890–1891 годов, в которой, как отмечает историк: «полк прибыл на поле боя первым, в ноябре, и последним покинул его в конце следующего марта, проведя зиму, последняя часть которой отличалась ужасной свирепостью, под брезентом».

10-й кавалерийский полк был сформирован по тому же закону, что и 9-й, и в то же время. Местом его сбора стал форт Ливенворт, штат Канзас, а первым полковником — Бенджамин Х. Грирсон. Этот полк составлял костяк сил кампании против Геронимо и в конце концов преуспел в захвате этого изворотливого вождя. Полк оставался на Юго-Западе до 1893 года, после чего передислоцировался в Монтану и находился там до получения приказа отправиться в Чикамогу для участия в войне.




Эти четыре полка были прекрасно укомплектованы офицерами, отлично обучены и имели богатый опыт гарнизонной и полевой службы, особенно кавалерийские полки, и именно о них генерал Мерритт сказал: «Я всегда находил их храбрыми в бою». Обладая такой подготовкой и опытом, они прекрасно подходили для того, чтобы занять свое место в том отборном войске бойцов, которое впоследствии стало 5-м армейским корпусом под командованием генерал-майора Уильяма Р. Шафтера, бывшего первого подполковника 24-го пехотного полка.

Когда весть о взрыве нашего великого броненосца «Мэн» в гавани Гаваны с почти полной гибелью его команды пронеслась по стране, принеся скорбь в сотни домов и пробудив чувства глубочайшего возмущения — справедливо ли или нет, — было легко предсказать, что мы вскоре окажемся втянутыми в войну с Испанией. Кубинский вопрос, бывший уже хроническим, стараниями сенаторов Терстона и Проктора дошел до такой степени обострения, что для приведения в движение элементов войны требовался лишь один инцидент. Этот инцидент был предоставлен гибелью «Мэна». С той поры в стране не осталось силы, способной сдерживать стремительно нарастающую волну народной ненависти, которая выражалась в нехристианских, но поистине показательных девизах: «Помните о “Мэне”», «Отомстите за “Мэн”» и «К черту Испанию». Это были проявления народного гнева, отражавшие дух, весьма схожий с толпой, которому не следовало поддаваться слепо, но которому нельзя было противостоять напрямую.

Президент сделал все от него зависящее, чтобы удержать эту часть нашего населения и направить страну к более подобающему поведению. Он и его советники утверждали, что сопротивляться Испании и воевать с ней при необходимости следует не из-за «Мэна», не в духе мести, а ради интересов человечества и на принципах, одобренных даже нашей священной религией. Ради погибающих от голода реконцентрадос и в помощь благородному кубинскому патриоту мы могли справедливо вооружиться и снарядиться с целью изгнания испанского владычества из Западного полушария.

Эта точка зрения привлекала всех любителей свободы, всех истинных патриотов, христиан и филантропов. Она также предоставила великолепную возможность старым лидерам Юга, не до конца избавившимся от пятна сецессии, выступить вперед и заново посвятить себя стране и ее знамени. Следовательно, южные государственные деятели, яростно выступавшие против предоставления неграм или цветным людям каких-либо прав на управление у себя дома, пришли в величайший энтузиазм по поводу чаяний кубинских патриотов и солдат. Сторонники, последователи и в некотором роде приверженцы Масео и Гомеса были достойны нашей помощи. Те же самые люди, движимые теми же принципами в Каролинах, Луизиане или Миссисипи, были бы признаны теми же властями достойными смерти.

Тем не менее нация была втянута в войну просто ради освобождения Кубы от несправедливого и жестокого ига Испании и спасения тысяч обнищавших кубинцев от голодной смерти. Было проявлено величайшее усердие, чтобы никоим образом не признавать кубинское правительство ни в какой форме, и казалось очевидным, что всю военную работу — как на море, так и на суше — должны выполнять мы, в то время как кубинцам предлагалось сотрудничать с нами, а не нам с ними. Мы должны были стать освободителями и спасителями народа, раздавленного у самых врат смерти. Такова была платформа, на которой наша нация предстала перед лицом мира, когда прозвучали первые приказы о мобилизации ее сил для войны. Эта позиция была достойна нашей истории и характера и придала нашему национальному знамени более гордый смысл, чем когда-либо прежде. Его символ свободы сиял с благоговейным блеском среди сонма наций.




Хотя в газетах и в публичных выступлениях государственных деятелей как внутри Конгресса, так и за его пределами царил такой шум по поводу войны, примечательно, что в армии царило величайшее спокойствие. Офицеры и солдаты были готовы воевать в случае суровой необходимости, но они не горели столь сильной жаждой смертельной игры, как многочисленные редакторы, чьи газеты выпускали экстренные выпуски каждые полчаса. Старшие офицеры утверждали, что инцидент с «Мэном» вообще ничего не добавляет к кубинскому вопросу; что он не затрагивает испанское правительство; что весь предмет вполне можно оставить на рассмотрение арбитража, а к опровержениям Испании следует отнестись с полным уважением. Также высказывалось мнение, что бросаться в войну ради спасения от голода небольшой группы людей может не принести им облегчения и в то же время наверняка стоить жизней многим невинным мужчинам. Испания пересматривала свою политику, и благотворительность Соединенных Штатов вскоре принесет хлеб к порогу каждого нуждающегося кубинца. Подобные замечания и доводы высказывались людьми, которые прошли через одну войну и были готовы пройти через другую, если придется, но которые были готовы пойти на любые разумные уступки, чтобы предотвратить ее; и тем не менее те самые люди, которые заранее приводили такие доводы и проявляли такое отвращение к кровопролитию, входят в число тех, кому короткая испанская война принесла известность и повышение. К их чести следует сказать, что война, принесшая им новые лавры, отнюдь не была развязана по их наущению.

Будучи капелланом 25-го пехотного полка, расквартированного при штабе полка в форте Миссула, где мы находились в течение десяти лет, призыв на войну застал меня посреди приготовлений к пасхальной службе. Один молодой человек, тогда рядовой Томас С. Батлер, репетировавший сложное соло для этого случая, до конца года стал вторым лейтенантом, отличившись в бою; уборщик, следивший за моими песенниками и бывший моим главным учителем в школе, рядовой Френч Пейн, всегда вежливый и вездесущий в своей эффективности, принял смерть от испанской пули, находясь в резерве перед кровопролитным Эль-Канеем.

Это было в ясный день во второй половине марта, ближе к концу дня, когда, выглядывая из переднего окна моих апартаментов, я увидел выходящего из кабинета адъютанта полкового горниста с депешей в руке, который быстрым бегом направился к казармам командира части. Я сразу догадался, к чему клонится дело, но сохранял спокойствие. Через несколько минут прозвучал сигнал «вызов офицеров», и все офицеры гарнизона поспешили к административному зданию, чтобы узнать новости.

Когда все собрались, командир части пожелал узнать у каждого ротного офицера, сколько времени потребуется тому для подготовки роты к выступлению из расположения для передислокации на постоянную станцию в другое место, и у всех офицеров — сколько времени им потребуется, чтобы подготовить семьи к отъезду с базы. Ответы в основном сводились к тому, что все будут готовы в течение недели. Однако в конце концов договорились запросить десять дней.

Тотчас же началась подготовительная работа, хотя никто не знал, куда именно предстоит отправиться полку. В то время приказ, насколько он был понят в гарнизоне, заключался в том, что две роты отправятся в Ки-Уэст, штат Флорида, а остальные роты полка — в Драй-Тортугас. Один офицер, лейтенант В. А. Колделл, рано разглядел туман в делах и произнес: «Это значит, что в конце концов мы все окажемся на Кубе». Пока мы паковались, слухи летали по гарнизону — как, впрочем, и по всей стране, — густые и быстрые, а наше место назначения менялось по три-четрой раза на день. В один час мы отправлялись в Ки-Уэст, в следующий — в Санкт-Огастин, затем — на Тортугас. В этой суматохе я спросил у старого ветерана фронтира, куда, по его мнению, мы на самом деле отправимся. Считая себя ориентиром и всегда умея разглядеть забавную сторону вопроса, он ответил: «Я держу курс на Тексас». Такова была степень неопределенности в отношении пункта назначения, и при этом все время царила величайшая активность в приготовлении к отбытию. Наконец пришли точные приказы о том, что мы должны сдать нашу мебель на хранение в большой гимнастический зал гарнизона и готовиться к разбитию лагеря в парке Чикамога, штат Джорджия.

Наш полк в то время располагался следующим образом: штаб, четыре роты и оркестр — в форте Миссула; две роты — в форте Харрисон близ Хелены; и две роты — в форте Ассинِибойн, и все это в штате Монтана. Планы предусматривали передвижение полка двумя секциями: одна, состоящая из частей Миссулы, должна была следовать по Северо-Тихоокеанской железной дороге, а другая, из частей форта Харрисон и форта Ассинибойн, — по Великой Северной железной дороге, причем все должны были прибыть в Сент-Пол примерно в одно и то же время.

10 апреля, в Пасхальное воскресенье, батальон в форте Миссула выступил из расположения ранним утром и на станции Биттер-Рут сел на вагоны для своего долгого путешествия. Офицерам и солдатам в поезде были предоставлены спальные места. По прибытии в город Миссулу, ради удовольствия горожан и, возможно, во избежание чрезмерной нагрузки на мост через реку Миссулу, военнослужащие высадились из поезда и прошли маршем по главным улицам к депо, причем горожане в массе своей вышли проводить их. Добрые жители Миссулы осыпали офицеров и солдат множеством комплиментов, среди которых, пожалуй, наиболее приятным оказалось письменное свидетельство с выражением сожаления по поводу убытия полка, подписанное всеми священниками города.

Поскольку 25-й полк первым поднялся по тревоге в ходе подготовки к войне, его марш из Монтаны в Чикагомаугу стал заметным событием, привлекшим внимание как ежедневной прессы, так и иллюстрированных изданий. На всем пути их приветствовали восторженные толпы, искренне верившие, что война с Испанией началась. В Сент-Поле, Чикаго, Терре-Хот, Нашвилле и Чаттануге собирались толпы, чтобы поприветствовать чернокожих регулярных солдат, которые первыми понесли вперед Звездное знамя Союза и Свободы против иностранного врага. Что может быть показательнее или уместнее того, что именно эти чернокожие солдаты, обученные по высшему стандарту современной войны, хладнокровные, храбрые и уверенные в себе, являющие собой живое доказательство американской свободы, первыми были призваны на передовую в войне против угнетения? Их воинский шаг и бесстрашная осанка провозглашали то, что лучшие идеалы нашего великого правительства значили для всех людей, живущих под защитой его священного флага.

Подобно тому как 25-й пехотный полк первым покинул свое место дислокации, шесть его рот первыми разбили лагерь на исторических землях Чикагомауги. Две роты были отделены от полка в Чаттануге и направлены в Ки-Уэст, где они заняли позиции под командованием подполковника А. С. Даггетта. Оставшиеся шесть рот под командованием полковника А. С. Берта были отведены генералом Бойнтоном на живописный участок местности, где они разбили лагерь. Их палатки были установлены первыми в ходе той мобилизации войск, которая предшествовала вторжению на Кубу, и этот лагерь стал поистине первым лагерем этой войны.

Вскоре прибыли 9-й кавалерийский, 10-й кавалерийский и 24-й пехотный полки. Во время их сбора на место прибыло также множество белых полков — кавалерия, артиллерия и пехота, и отрадно было видеть товарищеские отношения, царившие между черными и белыми регулярными солдатами. Особенно заметно это было в отношениях между 25-м и 12-м полками. При сведении полков в бригады совершенно не обращалось внимания на расу или цвет кожи военнослужащих. Чернокожие пехотные полки были сведены в две бригады, равно как и чернокожая кавалерия, и за их участием в перипетиях войны можно следить по официальным отчетам под их полковыми номерами. Во время пребывания в Чикагомауге, а также в Ки-Уэсте и Тампе южные газеты позволяли себе значительные злобные выпады в адрес цветных частей, а некоторые жители этого региона жаловались на их поведение, однако прежняя безупречная репутация полков и яростный тон обвинений в сочетании с хорошо известными предрассудками жителей Юга не позволили этим жалобам приобрести большой вес. Чернокожие солдаты сохранили свое место в армии, выбранной для вторжения на Кубу, и для этой цели вскоре получили приказ сосредоточиться в Тампе.

С 10 апреля, когда с марша 25-го пехотного полка из его гарнизонов в Монтане началось военное движение, и до 14 июня, когда Армия вторжения покинула Тампу и направилась на Кубу — то есть чуть менее двух месяцев, — вся энергия Военного министерства была направлена на подготовку армии к предстоящей задаче. Началом войны официально считается 21 апреля, с которого времени было объявлено о состоянии войны между Испанией и Соединенными Штатами, однако военные действия с нашей стороны начались на добрых десять дней раньше — и начались с суровой определенностью, предвещавшей гораздо большее, чем учебный поход или весенние маневры.

По прибытии в Чикагомаугу весь тяжелый багаж был отправлен на хранение, а от всех офицеров и рядовых потребовали сократить свое полевое снаряжение до минимума; целью было иметь как можно меньше личных вещей, чтобы можно было везти с собой как можно больше боеприпасов. Несмотря на всю эту подготовку, некоторые офицеры лелеяли надежду, что войска смогут оставаться в лагерях, совершенствуя свою строевую подготовку, вплоть до сентября или октября, прежде чем им придется сесть на корабли для отправки на Кубу. Однако этому не суждено было сбыться, и, возможно, это к лучшему, поскольку страдания и смертность в тыловых лагерях были почти равны тем лишениям, которые выпали на долю войск на Кубе. Страдания в тылу казались еще более удручающими, поскольку они казались бесполезными и их нельзя было списать на резкие перемены условий или климата. Вероятно, в интересах человечества было то, чтобы эта война, начатая ради гуманных целей, велась от первого шага до последнего с максимально возможной оперативностью, и чтобы на фронт было отправлено ровно столько людей, сколько нужно, и ни одним больше. До сих пор справедлива поговорка, что все хорошо, что хорошо кончается.

Чикагомаугский и Чаттанугский национальный военный парк, где наши войска собирались перед маршем на Кубу — прекрасный от природы, особенно в разгар весны, когда туда прибыли чернокожие солдаты, и украшенный трудом человека, — занимает, сразу после Геттисберга, самое видное место среди исторических полей сражений Гражданской войны. Как парк он был создан актом Конгресса, утвержденным 19 августа 1890 года, и занимает семь тысяч акров холмистой местности, частично расчищенной, а частично поросшей дубовым и сосновым лесом. Прекрасные широкие дороги проложены ко всем уголкам этой территории, вдоль них установлены крупные мемориальные доски, рассказывающие о событиях тех страшных дней осени 1863 года, когда американцы сошлись с американцами в кровавой, ожесточенной схватке. Памятники, установленные со вкусом, безмолвным красноречием обращаются к прохожему и повествуют о доблести, проявленной тем или иным полком или батареей, или указывают на место, где отдал свою жизнь какой-нибудь великий герой. Впрочем, весь парк представляет собой один большой памятник, и его главная цель — сохранить и должным образом обозначить «для исторического и профессионально-военного изучения поля одних из самых замечательных маневров и самых блестящих сражений Войны за независимость [так в тексте источника, исторически это Гражданская война]». Битвы, увековеченные этим великим парком, — это сражение при Чикагомауге, состоявшееся 19–20 сентября, и сражения вокруг Чаттануги 23–25 ноября 1863 года. Сражение при Чикагомауге велось со стороны Союза Камберлендской армией под командованием генерал-майора У. С. Роузкранса, а со стороны конфедератов — Теннессийской армией под командованием генерала Брэкстона Брэгга. Общая боеспособная численность сил Союза в этой битве составляла чуть менее 60 000 человек, а сил конфедератов — около 70 000. Общие потери Союза составили 16 179 человек — цифра, примерно равная армии, которую Шафтер вел к Сантьяго. Из числа объявленных потерями 1656 человек были убиты, то есть столько же, сколько было потеряно убитыми, ранеными и пропавшими без вести за всю кубинскую кампанию. Потери конфедератов составили 17 804 человека, из них 2389 были убиты, что в общей сложности на обе стороны составило 4045 убитых — число, эквивалентное всему избирательному населению города с более чем двадцатью тысячами жителей. Генерал Грант, командовавший силами Союза в сражениях вокруг Чаттануги, так подводит итог их результатам: «В этой битве союзная армия насчитывала в круглых цифрах около 60 000 человек; мы потеряли 752 человека убитыми, 4713 ранеными и 350 пленными или пропавшими без вести. Потери мятежников в целом были намного больше, так как мы захватили и отправили на Север для обеспечения продовольствием более 6100 пленных. В наши руки попали сорок артиллерийских орудий, более семи тысяч единиц стрелкового оружия, множество передков, артиллерийских и обычных повозок. Вполне вероятно, что наши потери убитыми были тяжелее, поскольку мы были наступающей стороной. Противник заявил о своих потерях убитыми в количестве 361 человека, но поскольку он заявил о пропавших без вести 4146 человек, в то время как мы удерживали в качестве пленных более 6000 из них, и наверняка были сотни, если не тысячи дезертиров, к этому отчету следует относиться с большим скептицизмом».

В битве при Чикагомауге, когда «четыре пятые части армий Союза погрузились в дикую неразбериху», а Роузкранс был озабочен лишь тем, чтобы спасти уцелевшие осколки, генерал Томас, командовавший левым флангом федеральных войск в ходе двухдневного сражения и принявший на себя основной удар, все еще удерживал свои позиции. К нему явился с докладом генерал Джеймс А. Гарфилд. Генерал Гордон Грейнджер без приказа подвел резервы, и Томас, перестроив свои линии, удерживал позицию до наступления темноты, когда к нему присоединился Шеридан. Брэгг одержал победу и удержал поле боя, но Томас преградил ему путь к Чаттануга, сразу же заслужив почетное прозвище «Чикагомаугский скала». Его удивительная решимость остановила волну победы, доставшейся дорогой ценой и фактически уже одержанной, и помешала победителям воспользоваться плодами своей борьбы. В честь этой несгибаемой доблести и в знак признания столь высокого проявления американского упорства лагерь, разбитый в парке Чикагомауга сосредоточившейся армией, был назван лагерем Джорджа Г. Томаса.

Пребывание чернокожих регулярных войск в лагере Джорджа Г. Томаса было недолгим, но его хватило для того, чтобы некоторые газеты Чаттануги выразили свою неприязнь к негритянским войскам вообще и к тем из них, что находились поблизости, в особенности. Газета Washington Post, также неизменно верная своему дурно пахнущему призванию, внесла свою лепту в это дело очернения. Тем не менее ведущие газеты как самого Чаттануги, так и Юга в целом высказались в довольно примирительном и покровительственном тоне и «стремились удержать жителей своего региона от того, чтобы компрометировать свое яркое проявление патриотизма презрительными выпадами в адрес истинных и проверенных солдат нации».

24-й пехотный и 9-й кавалерийский полки вскоре убыли в Тампу (Флорида), куда за ними последовали 10-й кавалерийский и 25-й пехотный полки, что позволило собрать весь цветной элемент армии воедино для подготовки к погрузке на суда. Работа, проделанная в Тампе, описывается в официальном порядке подполковником Даггеттом в приказе по 25-му пехотному полку, которым он в то время командовал. 11 августа, имея штаб-квартиру близ Сантьяго, после того как великие сражения были отгремели и были выиграны, он так подвел итог боевой работе полка: «Собранные из трех разных гарнизонов, многие из вас были незнакомы друг с другом, вы впервые собрались как полк спустя более чем двадцать восемь лет — 7 мая 1898 года в Тампе, штат Флорида. Там вы постарались сплотиться и подготовить себя, насколько позволяла удушливая погода, к той работе, которая, судя по всему, ждала вас впереди». Все, что здесь сказано о 25-м полке, с равным успехом можно было бы сказать о всех регулярных частях, собравшихся в Тампе.

Между тем события развивались с огромной быстротой. Прозвучал исторический «первый выстрел», и 22 апреля Соединенные Штаты совершили первый военно-морской захват этой войны: прибрежное торговое судно Buena Ventura сдалось американской канонерской лодке Nashville. В тот же день была объявлена блокада кубинских портов, а на следующий день последовал призыв 125 000 добровольцев. 20 мая официально подтвердились сведения о прибытии в Сантьяго испанской эскадры под командованием адмирала Серверы, после чего было решено незамедлительно двинуться на Кубу.

Почти вся регулярная армия и несколько добровольческих полков были сведены в Армию вторжения под командованием генерал-майора У. Р. Шафтера с приказом немедленно готовиться к погрузке на суда, и 7 и 10 июня эта армия поднялась на борты транспортов. В течение семи дней войска томились на судах в ожидании приказа об отплытии, поскольку циркулировали слухи, будто некие испанские миноносцы рыщут в кубинских водах, поджидая удобного момента, чтобы обрушиться на переполненные транспорты. Пока Армия вторжения изнывала от жары на кораблях, стоявших на якоре у Порт-Тампы, небольшой отряд американских морских пехотинцев высадился в Гуантанамо и 12 июня провел первое сражение между американцами и испанцами на кубинской земле. В этом первом бою погибли четверо американцев. На следующий день, 13 июня, армия генерала Шафтера, включавшая четыре цветных полка (за исключением оставленных для охраны имущества), отплыла на Кубу.

Общая численность личного состава и офицеров в экспедиции, включая прибывших на транспортах из Мобила, составила около семнадцати тысяч человек, размещенных на двадцати семи транспортах. Цветные полки были распределены по бригадам следующим образом: 9-й кавалерийский полк был объединен с 3-м и 6-м кавалерийскими полками под командованием полковника Кэрролла; 10-й кавалерийский полк был объединен с «Лихими всадниками» и 1-м регулярным кавалерийским полком под командованием генерала Янга; 24-й пехотный полк был объединен с 9-м и 13-м пехотными полками под командованием полковника Уорта и включен в дивизию генерала Кента, который до своего произведенья в бригадные генералы добровольцев был командиром 24-го полка; 25-й пехотный полк был объединен с 1-м и 4-м пехотными полками под командованием полковника Эванса Майлза, ранее бывшего майором 25-го полка. Таким образом, все цветные полки были удачно распределены так, чтобы находиться в дружеском солдатском соперничестве с лучшими частями, которые страна когда-либо выставляла в поле, и это распределение с самого начала наглядно показало, насколько прочно черный регулярный солдат укрепился в доверии наших высших командиров.

Так вышла из Порт-Тампы большая часть нашей небольшой армии обученных и закаленных солдат, олицетворявших мастерство и отвагу нации. По своим физическим данным почти каждый из них был атлетом, и хотя лишь немногие повидали реальные войны помимо редких стычек с индейцами, все они, за исключением горстки добровольцев, прошли долгий курс подготовки по различным аспектам маршей, обустройства лагерей и ведения боя во время ежегодных учений по тактике малых подразделений. Впервые в истории нация отправляется за границу в составе своей армии, чтобы занять территорию иностранного врага в ходе противостояния с трансатлантической державой. Неудачные вторжения в Канаду во время Войны за независимость и Войны 1812 года едва ли могут идти в сравнение с этим заморским походом. Поход Декейтера с его девятью военными кораблями к государствам Берберийского берега преследовал лишь цель установления надлежащих гражданских отношений между теми мелкими полуцивилизованными странами и Соединенными Штатами. Отплытие армии генерала Шафтера было лишь одним из этапов масштабной войны против Испанского королевства. Более чем за месяц до этого коммодор Дьюи по приказу уничтожил флот из одиннадцати боевых кораблей на Филиппинах. Целью войны было избавить кубинцев от бесчеловечной войны с их метрополией и вернуть этому несчастному острову стабильное правительство, согласное с идеалами свободы и справедливости.

Вплоть до начала испанской войны американская политика в отношении Европы строилась на принципах изоляции. Предпринимались определенные попытки консолидировать настроения стран Западного полушария, но успеха они не имели. Братство американских республик и попытки выработки панамериканской политики оставались пока несбыточными мечтами. Канада была гораздо ближе к Соединенным Штатам — географически и социально — чем даже Мексика, хотя последняя являлась республикой. Англия, находящаяся в Европе, была ближе, чем Бразилия. Но в 1898 году настал день, когда Соединенные Штаты уже не могли оставаться в политической изоляции или замыкаться в рамках неосуществимой федерации. Советы Вашингтона избегать ввязывания в европейские дела, равно как и прямое следствие доктрины Монро, были отброшены в сторону, и Соединенным Штатам предстояло заявить о себе всему миру. Дела европейской нации стали нашими делами; перед лицом всего мира мы решились вторгнуться на ее территорию в интересах человечества; пойти наперекор собственным традициям и бросить вызов мнениям и оружию трансатлантического мира, открыто введя новую политику вооруженного вмешательства в чужие споры.

Пока войска концентрировались в Тампе перед отправкой на Кубу, возник вопрос о том, почему в артиллерийских частях нет ни одного цветного военнослужащего, на что один из офицеров регулярной армии ответил, будто у негра недостаточно ума для управления тяжелыми орудиями. Это было пустяковое утверждение, разумеется, но в этот период истории негритянского населения его нельзя оставлять без внимания. Мы знаем, что белые люди всех рас и национальностей способны обслуживать крупные орудия, и если негр на это не способен, то причина должна крыться в каком-то резком различии между ним и ими. Офицер утверждал, что это различие заключается в «мозгах», то есть в умственных способностях. Насколько именно задача прицеливания и стрельбы из крупного орудия отличается от аналогичной задачи для стрелкового оружия, объяснить не так уж сложно. В обоих случаях приходится учитывать скорость, гравитацию, ветер и сопротивление, и все эти параметры в значительной степени регулируются механизмами, устройство которых осваивается без труда; следовательно, предположение о том, будто негр не способен этому научиться, является совершенно безосновательным. Некоторые из лучших стрелков из винтовки на этом континенте — негры; и именно негр сформулировал всю философию стрельбы из винтовки заявлением, что все сводится к знанию того, куда целиться и как нажимать — к пониманию того, какое именно значение следует придавать силе тяжести, сносу пули и силе ветра, а затем к способности спустить крючок оружия, не сбив при этом выверенной наводки. В этом заключается вся суть точной науки и искусства стрельбы из винтовки. Если негр способен в таком случае овладеть револьвером, карабином и винтовкой, то почему он не может овладеть полевым орудием или осадной пушкой?

Но капля фактов в таких делах стоит дороже многих томов праздных рассуждений, и удивительно, как столь недавние, многочисленные и лежащие на поверхности факты ускользают от внимания тех, кто ставит под сомнение способность негра служить в артиллерийских частях. Чернокожая артиллерия, как легкая, так и тяжелая, с переменным успехом сражалась в пятнадцати битвах Гражданской войны; и тем из сражавшихся против них людей приходится либо признать ценность чернокожих артиллеристов, расписаться в собственной неэффективности. Генерал Фитц-Хью Ли не смог захватить негритянскую батарею, несмотря на самые отчаянные попытки. Эта попытка посеять сомнения в способности негра служить в артиллерии сродни другому беспочвенному утверждению — о том, что негритянские офицеры не могут командовать войсками, — утверждению, которое в нашей стране равносильно заявлению, будто Соединенные Штаты не способны командовать собственной армией. Оба эти утверждения получили решительный ответ на практике: первое — как показано выше, а второе — как будет показано далее в этой книге. Эти утверждения служат лишь временным прикрытием, за которым потерпевшие поражение и отступающие предрассудки пытаются на миг задержаться, пока черный герой пятисот сражений горделиво шествует мимо, пренебрегая даже опусканием ствола, чтобы сделать выстрел по столь ничтожному врагу. Когда 2-й Массачусетский добровольческий полк разразился сердечными приветственными криками в адрес доблестного старого 25-го полка, когда эта сомкнутая колонна, свежая и бодрая после боев у Эль-Канея, пронеслась мимо их лагеря, я заметил сержанту Харрису из 25-го полка: «Эти парни думают, что вы — солдаты». «Они знают, что мы — солдаты», — был его ответ. Когда жители нашей страны, подобно бойцам того массучусетского полка, поймут, что чернокожие люди в форме — это солдаты, самые обыкновенные солдаты с такими же интересами и чувствами, как и у прочих военнослужащих, приносящие правительству не меньшую пользу и заслуживающие с его стороны такого же внимания и наград, тогда будет сделан огромный шаг к разрешению грандиозной проблемы, стоящей перед нами ныне.



Примечание. — «Мне часто доводилось слышать, что физические данные солдат нашей регулярной армии весьма примечательны, но когда я впервые увидел крупное их соединение в Тампе, они превзошли мои самые смелые ожидания. Впрочем, этому не стоит удивляться, ведь на каждого принятого новобранца приходится в среднем тридцать четыре отклоненных кандидатуры, и потому являющиеся к вербовочному офицеру мужчины изначально представляют собой цвет физической формы; однако было очень приятно увидеть и убедиться на собственном опыте в Тампе — судя по свидетельствам моих собственных глаз и портняжной сантиметровой ленте, — что в любой гвардейской части русской, германской или английской армий, чьей прекрасной физической форме мы так долго дивились, нет никого, кто мог бы сравниться в физическом отношении не с лучшими нашими солдатами, а просто со средним уровнем рядовых нашей регулярной армии». — Бонсал.



СНОСКИ:

[9] С тех пор армия была реорганизована. См. «Справочник офицерского состава».


[10] «Мой опыт службы в этом качестве после войны превосходит опыт любого офицера моего ранга в армии. В течение десяти лет я имел честь быть подполковником 9-го кавалерийского полка, и на протяжении большей части этого срока я командовал гарнизонами, состоявшими в том числе из 9-го кавалерийского и других кавалерийских и пехотных соединений. Я всегда находил представителей цветной расы в армии послушными, умными и ревностно исполняющими свой долг, храбрыми в бою, легко поддающимися дисциплине и весьма умелыми в уходе за лошадьми, оружием и снаряжением. Унтер-офицеры неизменно демонстрировали качества лидерства на своих должностях, что характеризовало их как добросовестных и толковых исполнителей служебного долга. Мне доставляет удовольствие засвидетельствовать вышесказанное в интересах расы, которую вы представляете». УЭСЛИ МЕРРИТТ.


[11] См. главу о цветных офицерах.


[12] Янг в настоящее время является капитаном 9-го кавалерийского полка. — Т. Г. С.


[13] Цветные регулярные части были отправлены на следующих кораблях: 9-й кавалерийский — на «Майами» вместе с 6-м пехотным полком; 10-й кавалерийский — на «Леоне» вместе с 1-м кавалерийским полком; 24-й пехотный — на «Сити оф Вашингтон» вместе с одним батальоном 21-го пехотного полка; 25-й пехотный — на борту «Конхо» вместе с 4-м пехотным полком.


[14] См. примечание в конце этой главы.










ГЛАВА IV.

КРАТКИЙ ОЧЕРК ИСПАНСКОЙ ИСТОРИИ.
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Следующий краткий очерк истории Испании, эпохи ее величия, приведших к нему причин и оснований ее стремительного упадка представит интерес для читателя на данном этапе повествования, поскольку он позволит увидеть другую сторону надвигающегося конфликта:

Испанию, занимающую первое место среди второстепенных держав Европы в силу ее владений в Вест-Индии, особенно Кубы, можно рассматривать как весьма близкого соседа, а благодаря ее связи с открытием и колонизацией континента, а также той ключевой роли, которую она некогда играла в мировой политике, ее история не может не вызывать у американцев живейший интерес.

Как географический и политический факт Испания восходит к самым ранним временам, а в испанском народе сплелись кровь и традиции трех великих континентов Старого Света — Европы, Азии и Африки, объединившиеся для создания могущественного испанца XV и XVI веков. Для антрополога было бы интереснейшей задачей проследить формирование того народа, о котором так часто говорят как о носителях чистой крови Кастилии, и по мере выявления фактов еще одна гордая фикция рассеялась бы как дым, ибо мы увидели бы, как испанец занимает свое место среди самых смешанных человеческих общностей.

Испания, которую мы рассматриваем сейчас, — это та Испания, которая постепенно выросла из хаоса противоречивых элементов в единство христианской нации. Мрачная война вероучений уступила место более масштабному конфликту между религиями, когда Крест и Полумесяц сошлись в борьбе за господство, но и это осталось позади. Четыре оплота христианских провинций — Леон, Кастилия, Арагон и Наварра — стали четырьмя столпами поддержки национального трона, и у власти находились Фердинанд и Изабелла. Испания, по-видимому, миновала узкий пролив и выходит в открытое море, направив нос корабля навстречу просторам. Она заканчивает войну с маврами в то же время, когда Англия завершает Войну Алой и Белой розы, и битву при Босворте можно поставить в один ряд с капитуляцией Гранады. Обе нации сталкиваются с будущим примерно одинаковых перспектив и могут считаться находящимися на равных рубежах по мере того, как перед нами открывается эта новая эра мира.

Что представляла собой эта новая эра? Было изобретено книгопечатание, зародилась торговля, вошло в употребление порох, феодальная система уходила в прошлое, королевская власть стала верховной, и Испания преподавала миру первые уроки того, что вскоре заклеймили как «плутовское ремесло дипломатии».

Теперь настали золотые дни Испании, и какую же породу людей она породила! Читайте историю их завоеваний в Мексике и Перу, рассказанную с таким мастерством и вкусом нашим соотечественником Прескоттом; или читайте о величии ее национального характера, и удивительной доблести ее войск, и почти чудесном мастерстве ее Алессандро Фарнезе и Спинолы, описанных нашим великим Мотли, — и вы увидите частицу морального и национального величия той Испании, которая при Карле V и Филиппе II заставляла мир смолкнуть в почтительном трепете.

Кто, кроме людей из железа под началом командира из стали, мог довести до успешного завершения ужасную осаду Антверпена и с помощью дисциплины, более страшной, чем смерть, годами удерживать вооруженный контроль над землей храбрых нидерландцев? Там был Фарнезе, способный содержать армию и командовать ею, нести на своих плечах Филиппа и его мелочные причуды и противостоять ярости оскорбленного народа, который сражался на собственной земле за все, что дорого человеку. Никогда еще столь жалкое дело не возглавлялось столь искусно, никогда столь блестящие таланты не находили столь недостойного применения.

Алессандро Пармский, Кортес, Писарро были представителями того типа человеческого характера, который Испания взрастила особенно ярко. Умение и отвага предстали в ослепительном великолепии, и за ними неизменно следовал успех. Бросим беглый взгляд на Империю при Карле V: сам он — император Германии; его сын женат на королеве Англии; Турция отброшена; Франция повержена, и вся Европа практически у его ног. А чем была Испания за пределами Европы? В Америке она владела территориями, охватывающими шестьдесят градусов широты, владея Мексикой, Центральной Америкой, Венесуэлой, Новой Гранадой, Перу и Чили, а также обширными частями Северной Америки и островами Куба, Ямайка и Сан-Доминго. В Африке и Азии она имела огромные владения — короче говоря, энергия всего мира лежала у ее ног. Серебро и золото Америки, ремесла и торговля Нидерландов — все это вместе взятое делало ее богатейшей из наций.

Масштабы нашей текущей задачи не позволяют подробно и исчерпывающе представить ее материальную мощь, да и под рукой нет средств для составления столь детального отчета. Мы должны ограничиться общей картиной, процитировав слова Мотли напрямую. Он пишет:

«Посмотрите на этот широкий, великолепный Испанский полуостров, раскинувшийся на восемь градусов широты и десять долготы, контролирующий Атлантику и Средиземноморье, с мягким климатом, согреваемым зимой гигантской топкой Африки и защищенным от палящего зноя лета тенистыми горами и лесами и умеренными бризами с обоих океанов. Щедрая южная земля, изобилующая елеем и вином и всеми богатейшими дарами щедрой природы, великолепные города: новый и ежедневно разрастающийся Мадрид, богатый трофеями самой художественной эпохи современного мира; Кадис, столь же густонаселенный в те дни, как и Лондон, расположившийся у проливов, где древняя и современная системы торговли сливались воедино, подобно слиянию двух океанов; Гранада — древняя, богатая резиденция павших мавров; Толедо, Вальядолид и Лиссабон — главный город недавно покоренного Португальского королевства, насчитывающий со своими пригородами большее население, чем любой город Европы, кроме Парижа; мать далеких колоний и столица стремительно развивающейся торговли с обеими Индиями — таковы были некоторые из сокровищ самой Испании. Но ей принадлежала и Сицилия, лучшая часть Италии, а также важные зависимые территории в Африке, в то время как знаменитые морские открытия той эпохи работали исключительно на ее возвышение. Мир казалось внезапно распахнул свои крылья с Востока на Запад лишь для того, чтобы вознести удачливую Испанскую империю на головокружительные высоты богатства и могущества. Самые искусные полководцы, самая дисциплинированная и дерзкая пехота, которую когда-либо знал мир, лучший по оснащенности и самый обширный королевский и торговый флот эпохи находились в полном распоряжении монарха. Такова была Испания».

Таковой Испания сегодня не является. Весьма современный писатель, говоря об Испании накануне войны, заметил, что хотя по территории она занимает шестое место среди европейских государств, «ныне она по сути существует лишь по снисхождению более сильных наций». Так нация, которая три века назад доминировала в мире, утратила как свое положение, так и свою энергию.

Не пытаясь описывать хронологически ни этот взлет, ни этот упадок, направим наши усилия на исследование причин как первого, так и второго.

Пытаясь объяснить величие Испании, мы должны отдать первое место жизнеспособности испанской расы. Великий испанец представлял собой мощный сплав. В нем соединилась кровь Рима с тем страшным потоком, который породил бездушных готов и вандалов. В нем также текла горячая кровь мавров. Он был одновременно и крепким, и пылким; в нем сочетались южный жар и северное упорство, римская гордость и страсть мавра. Испанская раса была безоговорочно богатой расой.

И при этом мы должны помнить, что эта раса закалялась в войнах. Из века в век, с самых ранних времен, они жили с оружием в руках. Сначала была долгая война между арианскими вандалами и тринитарными коренными жителями; затем семисотлетняя война с последователями Мухаммада. Весь смысл жизни для них сводился к борьбе.

Естественно, у народа в целом развилось высочайшее единение и подчинение. Индивидуализм практически полностью уступил место общему благополучию, и миру явилось зрелище нации, не имеющей никаких политических вопросов. Маколей утверждает, что человеческая природа такова, что в скоплениях людей всегда будут проявляться два принципа — радикализм и консерватизм, и что вследствие этого будут существовать две партии: одна, состоящая из тех, кто постоянно смотрит в светлое будущее, а другая — из тех, кто вечно стремится вернуть восхитительное прошлое; однако ничего подобного не наблюдается в период восходящего развития испанской истории. Вся нация двигалась как организованная армия, неуклонно вперед, пока не достигла своего зенита. Эта монолитность была ярким элементом ее силы.

Мистер Бакл признает это и объясняет гармоничное движение нации влиянием двух ведущих принципов, которые он изволит называть суеверием и преданностью. Арабское вторжение давило на христиан с такой силой, что выжить последним удавалось лишь благодаря строжайшей дисциплине. Для обеспечения такой дисциплины и одновременно для поддержания в народе непрерывного энтузиазма, необходимого для ведения войны из века в век, использовались все ужасы и все великолепие, которые можно было извлечь из религии. Церковь и государство, государь и священник стали единым целым, а лояльность и религия, преданность знамени и кресту были лишь разными именами для одних и тех же принципов и действий. Оттого Испания пришла к величию, не имея ни малейшего представления о свободе личности, совести или мысли. Ее боевым кличом было: «За государя и Церковь!», а не «За Бога и свободу!». Она шла к величию как самая преданная и самая религиозная из наций; но Свобода, Справедливость и Истина не были написаны на ее знаменах.

Взгляните на территории, заселенные и завоеванные ею, и что мы видим? Колумб, плывущий под испанским флагом, называет первую открытую им землю Сан-Salvador (Сан-Сальвадор); первое поселение, основанное в этой стране — Сент-Огастин; второе — Санта-Фе. Посмотрите на южную половину нашего континента, и такие названия, как Эспириту-Санто, Корпус-Кристи, Сан-Диего, Сан-Хуан, Сан-Хосе, Сан-Доминго свидетельствуют о религиозном усердии завоевателей. Они были миссионерами Креста, грабившими народ и расплачивавшихся с ним религией.

Твердая в вере и стойкая в своей преданности, Испания сопротивлялась любым новшествам в отношении своих религиозных убеждений и любым восстаниям против своего правительства. Ее Альба и ее Торквемада лишь иллюстрировали, насколько силен ее консерватизм, тогда как ее Изабелла и ее Филипп II показывают, сколь грандиозна, всеобъемлюща и упорна была ее экспансия под идеей распространения и отстаивания истинной веры. Она не просто намеревалась удержать все свое богатство и власть, она стремилась к всемирному господству; будучи уже первой, она желала быть единственной, и все это в интересах и во имя Святой Церкви.

Реформация не потревожила Испанию; она была задушена в течение двадцати лет. Дух свободы, набиравший силу в Англии со времен битвы при Босворте, проявлявшийся в Германии и Нидерландах и начавший трепетать даже во Франции, не смел и шевельнуться в Испании. Испания была едина, точнее говоря, она была самой монолитностью, и эта монолитность была одновременно ее силой и ее гибелью. Англия не была столь едина, и Англия неуклонно шла вперед и вверх; но единство Испании погубило ее, поскольку оно фактически уничтожило индивидуализм и явило странный парадокс сильной нации слабых людей.

Как машина Испания в XVI веке была чудом мощи; как совокупность мыслящих людей она уже тогда была презренна. Фердинанд, Карл V и Филипп II были способными и славными правителями, и они появились в то время, когда их личные качества могли повлиять на непосредственные судьбы Испании. Они были воинами, и нация была целиком воинственной. В этот период испанец завоевывал мир не для того, чтобы возделывать землю, а для того, чтобы грабить того, кто это делал. Одной рукой он загребал золото и серебро Мексики и Перу, другой — конфисковывал доходы от торговли и ремесел Нижних Земель, и все во имя Великого Бога и Святых!

Как была повержена Испания? Ответ краток. Испания при Филиппе II поставила все на религиозную войну против пробуждающегося века. Она столкнулась с Реформацией в собственных граделах и уничтожила ее; но мысль вырвалась из цепей и бродила по миру. Англия стала протестантской, и на тене восседала Елизавета; Дания, Норвегия и Швеция — поистине все страны, кроме Испании и Италии, услышали отзвуки трубного гласа Лютера. Италия предоставила религию, а Испания — порох в этой неравной борьбе между Старым и Новым. Испания была не просто представителем старого, она БЫЛА старым, и она вооружила всю свою мощь ради его защиты.

Здесь религия была оторвана от любых нравственных принципов и лишена всякого смягчающего чувства — ее наиболее подходящей формулой была смерть всем еретикам. Смерть — не тиранам, не угнетателям, не грабителям и похитителям людей, а смерть еретикам. Именно это снарядило ее Армаду.

Народ был слишком верен и слишком благочестив, чтобы ДУМАТЬ, и потому единой массой был брошен на вооруженную мысль грядущего века, и могущественная нация рухнула буквально за день. С уничтожением ее Армады ее воинское превосходство ушло в прошлое, и ей нечего было предложить взамен. У нее не было ни земледельцев, ни ремесленников, ни квалифицированных торговцев. По всему миру бизнес вытеснял войну, но Испания знала лишь религию и войну, а потому, будучи побеждена на своем единственном поприще, она была обречена.

Со времен Филиппа II ее упадок был стремительным. Ее территории ускользали от нее так же быстро, как были приобретены. Ее некогда огромные владения на нашей земле ныне составляют обиталища процветающих англоязычных общин. Весь южноамериканский континент сбросил ее иго, хотя и сохранил ее язык, и наши войска, отправляющиеся ныне из Порт-Тампы, призваны исторгнуть у нее две последние оставшиеся под ее властью колонии в Западном полушарии — Кубу и Пуэрто-Рико. Несмотря на все прежние потери, Испания не обрела мудрости. Враждебная правде и свободе, она словно пребывает в тени смерти, цепляясь за заблуждения, предавшие ее, в то время как все остальные народы земли неуклонно движутся к свету и свободе.




Борьба на Кубе продолжалась уже много лет, и в этой колонии с населением менее двух миллионов человек, многие из которых были испанцами, теперь находилась армия, в четыре раза превосходившая кадровую армию Соединенных Штатов. Против этой армии и против испанского правительства до нынешнего вспыхивания велось восстание на протяжении десяти лет, которое было урегулировано уступками со стороны метрополии. Нынешнее восстание длилось уже два года, когда наше правительство решило вмешаться. Кубинцы поддерживали беспорядки, если и не вели полноценную войну, и отказывались идти на умиротворение. В своей армии они не испытывали никаких проблем на почве расы. Гомес, Масео и Кинтин Бандерас были генералами, которых почитали и любили, причем Масео стал всеобщим кумиром и героем повстанцев всех мастей. И можно с полным правом сказать, что никто ни в кубинской, ни в испанской армии за всю кубинскую борьбу до нашего вмешательства не стяжал более высокой славы патриота, солдата и благородного мужа, чем АНТОНИО МАСЕО.

Куба, безусловно, наиболее развитая из всех вест-индийских колоний; Куба, по сути испанская, была обречена стать полем битвы между нашими войсками и ветеранами Испании. Вопросом, подлежащим разрешению, был вопрос о суверенитете Испании. Право Испании править колониями Кубы и Пуэрто-Рико оспаривалось Соединенными Штатами, и этот вопрос, и только он один, должен был разрешиться силой оружия. Никаких иных целей этот конфликт не преследовал. Вердикт Америки звучал так: Испания не будет править. Вопросы аннексии, экспансии и империализма не стояли перед нами, когда мы бросили наши силы на изгнание Испании из Вест-Индии. Кубинский флаг тесно ассоциировался с нашим собственным в народном сознании, а лозунг «Куба Либре» приобрел огромную популярность в июне 1898 года. «Мы готовы помочь кубинцам обрести свободу» — таково было искреннее выражение тысяч людей, чувствовавших, что они идут вперед в войне за других.







ГЛАВА V.

ПЕРЕХОД, ВЫСАДКА И ПЕРВОЕ СРАЖЕНИЕ НА КУБЕ.

10-й кавалерийский полк при Гуасимасе — «Спасение Лихих всадников» — Была ли засада? — Примечания.
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«Переход к Сантьяго прошел в целом спокойно и без происшествий», — отмечает генерала Шафтер в своем официальном отчете. Но если вспомнить о том, что люди находились на борту в течение недели до отплытия и еще неделю провели в пути, а также о том, что «удобства на многих транспортах в плане спальных мест, пространства для тренировок, санитарных условий и т. д. оставляли желать лучшего», и что в армии было широко распространено мнение о неудовлетворительности походного пайка, не приходится сомневаться, что этот поход стал тяжелым испытанием по меньшей мере для рядового состава. Однообразные дни, проведенные в гавани Порт-Тампы в ожидании приказа об отплытии, были необычайно тяжелы для солдат. Их удавалось несколько скрасить купанием, плаванием, играми и разговорами о грядущих событиях. Солдат из одного цветного полка описывает внутреннюю жизнь на одном из транспортов следующим образом: «После нескольких миль поездки по железной дороге и изнурительной суматохи нас погрузили на транспорт. Я говорю на борту, но лишь потому, что мы не можем использовать термин под бортом. Нас сгрудили в трюм под двумя другими полками, ниже ватерлинии, в самом грязном, душном, тошнотворном месте, какое только можно вообразить. Около пятнадцати дней мы находились на воде в этой грязной дыре, но, будучи солдатами, были вынуждены принимать это безропотно. Мы ели солонину и консервированные помидоры с сухарями, пока наше настроение не стало хуже некуда. На пятый или шестой день в море подаваемая нам вода стала мутной, грязной и с отчетливым привкусом соли, и оставалась таковой до конца путешествия. Кроме того, корабельные коки, прекрасно зная наше положение, находили удобным продавать нам стакан чистой ледяной воды и небольшой кусок хлеба с испорченным мясом за семьдесят пять центов или за доллар, как придется».

Путь из Порт-Тампы вокруг восточной оконечности Кубы через Наветренный пролив даже в июне обычно приятен. На палубе чистого парохода, защищенного от солнечных лучей дружественным тентом, это можно было бы счесть почти идеальной прогулкой; но запертые в грузовых судах подобно этим людям, многие из которых были одеты в плотную и неудобную одежду, ограниченные малопривлекательным походным пайком, вынужденные проводить большую часть времени под палубой, занятые думами о доме и близких и терзаемые дурными предчувствиями грядущих событий, они воспринимали это далеко не как развлечение. Из тысяч людей, направляющихся на Кубу ради прославления американского флага, вернутся далеко не все. Время от времени веселая музыка оркестров разгоняла унылую рутину, поднимая настроение звуками бодрящего вальса или воодушевляющей патриотической мелодии; или же, попадая в стаю летучих рыб, солдаты с интересом наблюдали, как эти ширококрылые создания вылетают из волн, подобно стрелам из лука, и после изящного полета протяженностью почти в две сотни ярдов вновь падают в море; но в целом это было плавание, оставляющее мало пищи для историка.

Транспорты были выстроены так, чтобы представлять интересное и живописное зрелище, когда они покидали наши берега в своем океанском походе. Сформировав три колонны с дистанцией между ними около 1000 ярдов и расстоянием между судами в колоннах около 400 ярдов, флот конвоировался из Порт-Тампы небольшими военными кораблями до точки между Драй-Тортугас и Ки-Уэстом. Здесь его встретил прославленный броненосец Indiana и еще девять боевых кораблей, доведя общую численность конвоя до пятнадцати вымпелов. Транспорты и конвой образовали армаду из более чем сорока кораблей, вооруженных и укомплектованных дерзкой современной республикой, чей флаг развевался на каждой мачте. Раскинувшись на милю спокойного моря, тихо двигаясь на парах и неся в своих недрах цвет американской армии, каждый боец которой был атлетом, этот флот возвестил всему миру суровую решимость пробудившейся нации.

Погода с момента выхода из Порт-Тампы оставалась прекрасной до тех пор, пока флот не вошел в пролив между западным побережьем Гаити и восточной оконечностью Кубы, известный как Наветренный пролив, где ветер свежел и поднялось волнение, продолжавшееся в той или иной степени вплоть до высадки. Обойдя эту восточную оконечность Кубы, флот взял курс на запад и утром 20-го числа смог определить свое местоположение у залива Гуантанамо, примерно в пятидесяти милях к востоку от Сантьяго. Здесь восемью днями ранее произошло первое сражение на кубинской земле, в котором погибли четверо американских морских пехотинцев. Около полудня того же дня флот остановился напротив гавани Сантьяго или чуть западнее входа в нее, и на борт поднялся адмирал Сэмпсон. Вскоре после этого он и генерал Шафтер сошли на берег для консультаций с кубинским генералом Гарсией, который, как было известно, находился в тех местах с примерно 4000 хорошо вооруженных солдат.

Путешествие подошло к концу, и поскольку люди провели в тесноте на борту кораблей почти две недели, теперь требовалось как можно скорее высадить их на берег. Но предварительно было необходимо выяснить, какие укрепления имеются вдоль побережья и с какими силами противника придется столкнуться при высадке. Флот стоял примерно в миле от берега, и перебросить 17 000 человек со всем их вооружением и снаряжением на берег в шлюпках при бушующем море было непростой задачей, особенно если бы высадка встретила сопротивление. Именно для того, чтобы организовать десантирование, а также составить общий план кампании, три великих вождя — Шафтер, Сэмпсон и Гарсия — встретились в Асеррадоресе во второй половине дня 20 июня, пока американский флот несли дозорную службу у гавани Сантьяго.

Генерал Гарсия уже знал о приближении флота, так как две недели назад получил сообщение от генерал-майора Майлза. Письмо генерала Майлза гласило:


Штаб армии,
В полевых условиях, Тампа, шт. Флорида, 2 июня 1898 г.


Дорогой генерал: — Я очень рад принять Ваших офицеров, генерала Энрике Кольясо и подполковника Карлоса Эрнандеса; последний возвращается сегодня ночью с нашими наилучшими пожеланиями Ваших успехов.

Было бы огромной помощью, если бы Вы смогли собрать как можно более крупные силы в районе гавани Сантьяго-де-Куба и передать с помощью сигналов любую информацию — которую полковник Эрнандес Вам разъяснит — либо нашему флоту, либо нашей армии по ее прибытии, которое, как мы надеемся, произойдет через несколько дней.

Нам также очень помогло бы, если бы Вы могли оттеснить и потрепать любые испанские войска близ Сантьяго-де-Куба или в нем самом, угрожая им или атакуя их на всех направлениях и всячески препятствуя прибытию любого возможного подкрепления к этому гарнизону. Пока это будет происходить и до прибытия нашей армии, если Вы сможете захватить и удерживать любую господствующую позицию к востоку или к западу от Сантьяго-де-Куба либо с обеих сторон, которая была бы выгодна для использования нашей артиллерии, мы будем чрезвычайно признательны».



В ответ на это генерал Гарсия сообщил, что он «немедленно примет меры для выполнения рекомендации (Майлза), но концентрация сил потребует некоторого времени. Дороги плохие, а кубинцы рассредоточены. Буду маршировать без промедления». Адмирал Сэмпсон также передал по телеграфу министру военно-морских сил, что Гарсия «считает его (Майлза) пожелания и предложения приказами и немедленно примет меры для концентрации сил в указанных пунктах, однако не может сделать это так быстро, как хотелось бы, из-за своей экспедиции у порта Банес на Кубе, но выступит без промедления. Всем его подчиненным приказано содействовать высадке войск Соединенных Штатов и подчиниться приказам». Именно во исполнение этих просьб генерал Гарсия имел пять тысяч военнослужащих так близко от Сантьяго в то время, когда он приветствовал Шафтера и Сэмпсона в своем лагере, как упоминалось выше, и имеются все необходимые свидетельства того, что эти кубинские войска приняли участие в бою под Сантьяго. Генерал Майлз говорит о Гарсии: «У него были войска в тылу, а также по обе стороны от гарнизона в Сантьяго до прибытия наших войск».

Было решено, что отряд из пяти человек под командованием генерала Кастильо, дислоцированный возле Дайкири, будет увеличен до 1000 человек и должен быть готов предпринять атаку на тыл испанского гарнизона в Дайкири утром 22-го числа, когда начнется высадка десанта. Генерал Раби примерно с 500 бойцами также должен был атаковать Кабаньяс в то же время и тем же способом, причем транспорты и военные корабли должны были маневрировать так, чтобы создать впечатление, будто высадка будет производиться в этом месте. Пока эти атаки в тылу отвлекали гарнизоны, флот по приказу адмирала Сэмпсона должен был начать мощную бомбардировку всех селений вдоль побережья, расчищая таким образом берег для высадки армии. Так это совещание объединило руки американцев и кубинцев в борьбе против Испании на кубинской земле, и они поклялись друг другу в верности выражениями доброй воли. Завершив свою работу, важное совещание закрылось: адмирал Сэмпсон и генерал Шафтер вернулись на свои корабли, а генерал Гарсия приступил к выполнению возложенной на него задачи, что он и проделал добросовестно и успешно. [15]

Согласно приказам, опубликованным 20-го числа, дивизия генерала Лоутона, известная как Вторая дивизия 5-го армейского корпуса, должна была высадиться первой. Эта дивизия включала следующие три бригады: Первую, генерала Ладлоу, в составе 8-го и 22-го пехотных полков (регулярных) и 2-го Массачусетского добровольческого пехотного полка; Вторую бригаду, генерала Майлза, в составе 4-го и 25-го пехотных полков (регулярных); Третью бригаду, генерала Чаффи, включавшую 7-й, 12-й и 17-й пехотные полки (регулярные). Далее следовать должна была бригада генерала Бейтса, которая выступала в роли резерва для дивизии Лоутона. Эта бригада состояла из 3-го и 20-го пехотных полков (регулярных) и одного эскадрона 2-го кавалерийского полка — единственных конных частей в армии Шафтера. Кавалерия, однако, должна была высаживаться не с бригадой, а покинуть транспорты последней. За бригадой Бейтса должна была следовать спешенная кавалерийская дивизия Уилера, включавшая две следующие бригады: Первую, в составе 3-го, 6-го и 9-го кавалерийских полков (регулярных); Вторую, в составе 1-го и 10-го кавалерийских полков (регулярных) и 1-го добровольческого кавалерийского полка («Лихие всадники»). За кавалерийской дивизией должна была следовать Первая дивизия, генерала Кента, в составе следующих частей: Первая бригада, генерала Хокинса, состоящая из 6-го и 16-го пехотных полков (регулярных) и 71-го Нью-Йоркского добровольческого пехотного полка; Вторая бригада, генерала Пирсона, состоящая из 2-го, 10-го и 21-го пехотных полков (регулярных); Третья бригада, полковника Уикоффа, составленная из 9-го, 13-го и 24-го пехотных полков (регулярных). Затем последним должен был убыть эскадрон конной кавалерии.

Подготовленное таким образом утро 22-го числа — как на кораблях, так и на берегу — забрезжило началом грандиозных операций. Военные корабли, выстроившись в надлежащем порядке, заблаговременно начали метать ядра и снаряды по городам, фортам, блокгаузам и рощам деревьев, которые удавалось обнаружить вдоль побережья. Канонада продолжалась от двух до трех часов и была повсеместно яростной. Между тем дивизия генерала Лоутона приступила к работе по выходу на берег. Море было бурным, и переправа к берегу осуществлялась на небольших шлюпках, предоставленных с транспортов и военно-морских судов и буксируемых паровыми катерами флота. Более крупные лодки были способны вместить по десять-двенадцать человек каждая, в то время как меньшие могли везти лишь по шесть или семь. Во время переправы к берегу несколько человек, спасшихся к тому моменту, заболели морской болезнью, к великому забавлению их более закаленных товарищей. Высадка производилась у пирса, который ранее использовался как железнодорожный причал, но теперь был заброшен и несколько обветшал. Добраться с лодок до пирса при таком волнении на море было самым опасным этапом всего путешествия от Тампы до Кубы. Поскольку лодки поднимались на волнах почти вровень с местом высадки, требовалось быстро прыгнуть из лодки на берег. Таким образом двое кавалеристов 10-го полка лишились жизней, упав в море со снаряжением и пойдя ко дну прежде, чем подоспела помощь. Некоторые лодки были приведены на веслах к берегу и совершили посадку на пляже на некотором удалении от пирса. Посредством этого метода несколько бойцов 25-го полка попытались высадиться первыми, но потерпели неудачу; тем не менее этот полк высадился в составе первой группы войск, сошедших на берег, и шел вторым по порядку при вторжении на остров. К ночи 22-го числа более трети войск находилось на берегу, а к вечеру 24-го вся армия была высажена согласно программе, объявленной вначале, причем эскадрон кавалерии прибыл в самом конце марша на берег.

Единственное национальное движение с нашей стороны, заслуживающее сравнения с экспедицией против испанской мощи на Кубе — это происходившее пятьюдесятью годами ранее, когда генерал Скотт отплыл во главе армии вторжения против Мексики. Некоторые события той экспедиции, особенно связанные с высадкой десанта, следует тщательно изучить; и если дошедшие до общественности отчеты о ней правдивы, нам следовало бы поразмыслить над тем, до какой степени применимы ныне применявнившиеся тогда методы. Недавняя история Скрибнера, опубликованная прямо перед началом испанской войны, описывает историю той экспедиции — поскольку она вообще ее описывает — в следующем предложении: «7 марта флот с армией Скотта бросил якорь в нескольких милях к югу от Веракруса, а двумя днями позже он высадил все свои силы — почти двенадцать тысяч человек — посредством десантных баркасов». Автор в недавнем номере журнала «Army and Navy Journal» говорит, что дивизия генерала Уорта численностью 4,500 человек была высажена за один час, а все силы были высажены за шесть часов без происшествий и неразберихи. В ходе ведения этой неправедной войны, длившейся около года, около трех тысяч человек было потеряно в бою и примерно столько же от болезней, причем мир был в итоге заключен посредством уступки территории со стороны Мексики, а Соединенные Штаты выплатили взамен гораздо больше, чем эта территория стоила. Двадцать миллионов, выплаченные Техасу, вероятно, в значительной степени осели в кошельках патриотов, оккупировавших тот регион, некоторые из которых не славились как желанные граждане в местах своего исхода и продемонстрировали свой патриотизм тем, что покинули родину к ее же благам. Пятнадцать миллионов, переданные Мексике, выглядят как взнос в фонд совести и искупление, предложенное за нападение без провокации. Страна приобрела Аризону, Нью-Мексико, Калифорнию и в конечном счете Техас, но потеряла шесть тысяч хороших людей, издержки войны и, в общем счете на переговорах, около тридцати миллионов долларов вдобавок. Впрочем, собирать военные жатвы не всегда прибыльно. Их всегда две — жатва приобретений и жатва потерь. Смерть и долг являются жнецами в такой же мере, как и честь и просторы территории.

Чувства шести тысяч американских военнослужащих, высадившихся на кубинскую землю 22 июня 1898 года, можно легко вообразить. Хотя они ощущали последствия стесненности, которой подвергались на борту кораблей, больных среди них было очень мало. Снова обретя полную свободу движений, они обсыпали пляж и открытое пространство у места высадки, чувствуя себя как дома и встречая трудности и опасности, лежавшие перед ними, с мужеством, порожденным национальной гордостью. Перед ними высились горы с их почти непроходимыми дорогами, джунгли, заполненные ядовитыми растениями и ужасным колючим подлеском и острой травой, в которых таились земляной краб и различные пресмыкающиеся, чей укус или ужаление таили опасность; двадцать миль этой неприветливой местности лежали между ними и Сантьяго, их истинной целью. И где-то на дороге к этому городу, как они знали, им суждено было встретить хорошо обученного врага, искушенного во всех тонкостях современного военного искусства, который станет оспаривать их продвижение. Перспектива, однако, не лишила их хладнокровия, хотя они вполне могли предполагать, что высадятся далеко не все. Кое-кому из этих шести тысяч было суждено никогда больше не ступить на корабельную палубу. Из состава 25-го пехотного полка и 10-го кавалерийского полка людям предстояло пасть как от испанских пуль, так и от болезней еще до того, как эти формирования соберутся для возвращения к родным берегам. Эти мысли не помешали солдатам воспользоваться тем, что природа могла им предложить.

«Мы высадились на гребных шлюпках посреди и после прекращения бомбардировки маленького селения и побережья военными судами и линкорами», — пишет храбрый солдат 25-го пехотного полка и тут же добавляет: «Затем мы угостили себя кокосами, коих обнаружили в изобилии близ места высадки». Обычно это утверждение, столь тривиальное и на первый взгляд маловажное, не заслужило бы повторения, но в данном контексте оно показательно, поскольку демонстрирует непосредственную склонность солдат прибегать к дарам природы, несмотря на все предупреждения об обратном. Двухнедельный опыт на борту транспортов превратил обнаружение кокосов в примечательное событие, а суровая мякоть и обладающее сильным вкусом молоко этого тропического фрукта пришлись чрезвычайно по вкусу нёбу, пусть даже это было не совсем безопасно для желудка. Будучи спелым, впрочем, кокос едва ли мог быть более неприятен многим, нежели те сырые консервированные томаты, коими они отчасти питались во время плавания. Следует добавить, что этот отчет об обнаружении кокосов исходит не от старого вояки, а от молодого и смышленого новобранца первого призыва.

Вскоре после высадки дивизии Лоутона было приказано продвигаться вперед в направлении Сантьяго по дороге, пролегающей мимо Сибонея. Штабной офицер, писавший об этом движении, отмечает: «Генерал Лоутон со своей дивизией во исполнение этого приказа продвинулся от Дайкири примерно на пять миль, когда его застала ночь, и он расположился биваком на дороге». Старый солдат 25-го полка, писавший мне из госпиталя в Тампе, штат Флорида, 22 июля, говорит о том же событии: «После высадки полка мы прошли маршем около четырех с половиной миль через горы; затем разбили лагерь». Старый солдат ничего не говорит о кокосах, но излагает свое утверждение с максимально возможной точностью и без траты лишних слов. Новичок, описывая то же самое, заявляет: «На небольшом расстоянии впереди (от берега) мы расположились биваком на ночь. Мы вскоре погрузились в мир сновидений, так далеко от друзей и дома, поистине на далеком-далеком берегу». Эти два отрывка сразу показывают разницу между солдатом, выкованным годами испытаний и выучки на наших равнинах, и солдатом, который еще вчера был штатским. У одного марш — это небольшое расстояние; у другого — около четырех с половиной миль; один сообщает, что они «разбили лагерь», другой рассуждает о мире сновидений, друге, доме и далеком береге; один выражает свои чувства, другой демонстрирует самообладание и сдержанность в выражении.

Та первая ночь на кубинской земле, ночь после 22 июня, прошла без происшествий, но стала временем великой тревоги для командиров на берегу и на флоте. Работа по высадке завершилась успешно, и на берегу уже находилось около шести тысяч человек. Почти вся дивизия Лоутона вместе с отдельной бригадой Бейтса расположилась биваком, как мы видели, примерно в пяти милях от Дайкири, ровно там, где железная дорога пересекает проселочную дорогу, ведущую в Сибоней. Войска генерала Уилера — одна бригада — стояли лагерем на открытой местности близ места высадки, а остальная часть его дивизии все еще оставалась на транспортах. 25-й пехотный полк находился с Лоутоном; 10-й кавалерийский полк сошел на берег с войсками Уилера. Отряд 25-го полка был выставлен в боевое охранение в ту ночную пору их высадки, и в пяти милях вглубь кубинской территории они шагали по своим одиночным маршрутам, утверждая и оберегая величественную власть Соединенных Штатов.

Приказы Лоутона предписывали захватить и удерживать селение Сибоней, в коем месте должна была состояться высадка дивизии Кента, включавшей 24-й полк. Затем планировалось, что вся армия станет продвигаться к Сантьяго столь быстро, сколь это будет совместимо со снабжением людей пайками. Сибоней должен был стать базой снабжения, и из этого пункта боеприпасы и продовольствие предполагалось доставлять на передовую повозками и вьючным транспортом. Генерал Шафтер также намеревался, чтобы Лоутон со своей дивизией возглавил наступление на Сантьяго, но обстоятельства, неподвластные его воле, привели к иному исходу. Утром 23-го числа дивизия Лоутона пришла в движение рано, и уже до половины одиннадцатого он смог доложить, что испанцы эвакуировали Сибоней и находятся в полном отступлении, преследуемые отрядом кубинцев под руководством генерала Кастильо; что селение находится в его руках и им также захвачен один паровоз и почти сто вагонов, груженных углем.

Бригада генерала Янга из кавалерийской дивизии генерала Уилера сошла на берег во второй половине дня 23-го числа и после высадки получила устные указания выдвинуться с трехдневным пайком «к хорошему месту для лагеря между Хурагуацито и Сибонеем на дороге, ведущей к Сантьяго-де-Куба». Во исполнение этих приказов в 4:30 пополудни Янг с «Лихими всадниками» и по эскадрону от 1-го и 10-го регулярных кавалерийских полков двинулся с бивака близ места высадки и прибыл в Сибоней около 7 часов. Когда генерал Янг прибыл в Сибоней, при нем были «Лихие всадники», в то время как остальные войска задержались из-за запруженности тропы и трудности следования после наступления темноты. Хотя об этих войсках всегда говорят как о кавалеристах, читатель не должен забывать, что они были спешены и в марше и в бою ничем не отличались от пехоты.

Генерал Янг по прибытии в Сибоней отрапортовал генералу Уилеру, который опередил его в том же пункте. Заявления различных командиров здесь кажутся несколько противоречивыми, хотя и не необъяснимыми. Генерал Лоутон говорит: «Вчера поздно во второй половине дня прибыли генерал Уилер со штабом и учредил свой штаб в пределах моего командного пункта. Видел его после наступления темноты. Поздно прошлой ночью полк спешенной кавалерии полковника Вуда ("Лихие всадники") проследовал через мой лагерь у штаба дивизии, а позднее — генерал Янг с частью спешенной кавалерии, и рано утром — остальные силы спешенной кавалерии». Уилер заявляет, что «во исполнение инструкций от генерал-майора командующего», данных ему лично, он направился 23 июня в Сибоней, но не уточняет в котором часу. Он говорит, что «выъехал вперед и обнаружил, что неприятель остановился и обосновался в точке примерно в трех милях от Сибонея». Затем он сообщает нам, что «в 8 часов вечера того же 23-го числа генерал Янг достиг Сибонея с восемью ротами полка полковника Вуда (A, B, D, E, F, G, K и L) численностью 500 человек; ротами A, B, G и K 1-го кавалерийского полка в общем числе 244 человека и ротами A, B, E и I 10-го кавалерийского полка в общем числе 220 человек, составив общие силы в 964 человека, что включало почти всю мою высадившуюся часть войск. Эти войска совершили марш из Дайкири в количестве 11 миль. При содействии генерала Кастильо была подготовлена грубая карта местности и полностью разъяснена диспозиция противника, и я решил предпринять атаку». Лейтенант Майли утверждает, что вся бригада войск Уилера прибыла в Сибоней около темноты и занимала ту же площадку, что и генерал Лоутон («In Cuba With Shafter», стр. 76). Генерал Янг говорит, что после рапорта генералу Уилеру он «испросил и получил у генерала Уилера полномочия произвести рекогносцировку боем» в целях получения «достоверной информации […] о позиции и передвижениях противника спереди».

Расстояние от Дайкири до Сибонея составляло всего одиннадцать миль, и поскольку войска покинули первый пункт в 4:30, вероятно, все они расположились биваком около Сибонея ранее 9 часов, так как согласно донесению генерала Уилера в 5:45 утра 24-го числа они все находились вместе. Генерал Янг, обнаружив, что из Сибонея на север к селению Севилья ведут две дороги или тропы, решил провести рекогносцировку по обеим этим тропам. Он приказал полковнику Вуду двигаться по западной тропе, соблюдать бдительность и атаковать любых испанцев, которых тот может встретить, позаботившись соединить свой правый фланг в случае боестолкновения с левым флангом колонны, наступавшей по восточной тропе. Колонна полковника Вуда была левой колонной и состояла исключительно из «Лихих всадников». Колонна, маршировавшая по восточной тропе, состояла из 1-го и 10-го кавалерийских полков (регулярных) и находилась под командованием генерала Янга. Намерением генерала Янга посредством этой колонны было зайти в левый фланг неприятеля и таким образом атаковать с фронта и слева. Уже в 7:20 утра капитан Миллс обнаружил неприятеля точно так, как было описано генералом Кастильо. Когда это свершилось, весть была отправлена полковнику Вуду, пробиравшемуся вперед более сложным маршрутом, нежели тот, по которому шла колонна генерала Янга. Поэтому генералом Янгом была сделана задержка с тем, чтобы атака на обоих флангах началась одновременно. Во время этой задержки прибыл генерал Уилер, которому доложили о планах и диспозициях для атаки; изучив позицию, он одобрил содеянное, после чего генерал Янг приказал начать атаку. Генерал Уилер, говоря о том же событии, заявляет: «Генерал Янг и я лично осмотрели позицию неприятеля. Линии развернулись, и я приказал ему открыть огонь из орудия Гочкиса. Противник ответил, и стрельба немедленно стала всеобщей». Не может быть никаких сомнений относительно планирования этого боя равно как и относительно руководства американскими силами в бою, насколько какое-либо общее руководство представлялось возможным. Полковник Вуд руководил одной колонной, а генерал Янг — другой, в то время как замысел атаки несомненно зародился у генерала Янга. Генерал Уилер выражает это же, когда говорит: «Генерал Янг заслуживает особой похвалы за свое хладнокровное, рассудительное и умелое руководство». Генерал Янг, будучи командиром лишь правой колонны из двух эскадронов регулярной кавалерии, не имел столь крупного соединения, равно как и столь сложного и важного, какое было у полковника Вуда, и потому не заслуживает особой похвалы иначе как на общем основании того, что он осуществлял надзор за всем сражением. Эту позицию занимает генерал Шафтер в своем отчете, который, хоть и признавая присутствие дивизионного командира, приписывает победу в бою генералу Янгу, командиру бригады. Рекогносцировка боем, на которую Янг испросил полномочия у генерала Уилера в ночь на 23-е число, переросла в сражение, и сам план выкристаллизовался из обнаруженных фактов. Этот план генерал Уилер одобрил, но отнюдь не так, чтобы лишить заслуг его создателя; и, несомненно, ссылаясь как на план, так и на исполнение, он расточает похвалу генералу Янгу. Данная констатация фактов нисколько не умаляет ни важности, ни похвальности роли, сыгранной полковником Вудом. И он, и офицеры с рядовыми под его началом удостоились щедрейших похвал как от генерала Янга, так и от командира дивизии. Продвижение колонны Вуда происходило с величайшим трудом ввиду характера местности, и, по убеждению генерала Янга, тот находился в тылу, когда в 7:20 утра капитан Миллс обнаружил противника; кубинский проводник был отправлен с предупреждением Вуду, и была выдержана пауза, дабы дать ему время подойти. Полковник Вуд, напротив, утверждает, что обнаружил неприятеля в 7:10 и почти сразу же завязал бой, так что все вышло так, как и планировал Янг, и «атака обоих крыльев оказалась одновременной». Испанцы расположились на гряде высоких холмов в виде буквы «V», причем горловина была обращена к Сибонею, со стороны которого и шло нападение.

Из донесения полковника Вуда следует, что вскоре после начала стрельбы он счел необходимым развернуть пять рот направо и налево, оставив три роты в резерве. Поскольку линии неприятеля все еще простирались дальше его собственных как справа, так и слева, он поспешно развернул еще две роты, в силу чего линии теперь стали примерно равными по протяженности. Стрельба теперь была «чрезвычайно ожесточенной», причем значительная ее часть велась на короткой дистанции, но из-за густого подлеска она была не слишком результативной; «сравнительно немногие из наших людей пострадали». Капитан Капрон в это время получил смертельную рану, и стрельба стала настолько ужасающей, что последняя оставшаяся рота резерва была поглощена стрелковой цепью, а всему полку было приказано наступать крайне медленно. Испанская линия подалась, и наступление вскоре показало, что, отступая, неприятель занял новую позицию примерно в трехстах ярдах впереди наступающего полка. Их линии простирались от 800 до 1,000 ярдов, а огонь с их фронта был «исключительно мощным» и результативным. Было ранено «изрядное количество людей» и «несколько офицеров», говорится в донесении полковника Вуда. И все же продвижение продолжалось, и испанская линия неуклонно теснилась назад. «Теперь, — повествует полковник Вуд, — мы стали подвергаться сильному огню с гребня на нашем правом фланге, который охватывал нашу линию продольным огнем». Читатель может сразу заметить, что хотя «Лихие всадники» наступали героически, теперь они оказались в крайне тяжелом положении, когда исключительно мощный и результативный огонь разил их с фронта, а сильный анфиладный огонь прочесывал их справа. Вся их сила находилась на передовой, и эти два обстрела должны были с величайшей быстротой снизить их боеспособность, если бы они продолжались, поскольку испанцы пристреляли дистанцию и вели огонь хорошо направленными залпами. Для полка это был момент величайшей опасности. Будь они одни, они неминуемо погибли бы.

Именно из этой опаснейшей ситуации, в которой оказался отряд полковника Вуда, родилась одна из самых популярных историй войны — история, содержавшая некоторую долю правды, но часто преподносившаяся так, что это вызывало раздражение, а в некоторых случаях она была настолько преувеличена или искажена при пересказе, что становилась просто смехотворной. На следующий день после битвы эту историю рассказывали в лагере Лоутона, согласно свидетельству смышленого солдата 25-го пехотного полка. Его слова таковы: «На следующий день около полудня мы услышали, что 10-й кавалерийский полк встретился с неприятелем и что 10-й кавалерийский полк спас "Лихих всадников". Мы поздравили себя с тем, что, пусть мы и не из одного рода войск, мы одного цвета кожи и что в глазах неприятеля мы все — кавалеристы и пехотинцы — выглядим одинаково». Согласно художникам и дешевым газетным байкам, это спасение происходило вновь и вновь. Широко рекламируется картина как «актуальное и авторитетное представление этого полка (10-го кавалерийского), участвовавшего в той великой борьбе, и их героическое спасение "Лихих всадников" в тот памятный июльский день». Это конкретное спасение происходило на холме Сан-Хуан. Редактор религиозного издания заявляет, что это был 25-й пехотный полк, спасший «Лихих всадников», и что свершилось сие при Эль-Канее! [16]

Прежде чем мы продвинемся дальше, давайте посмотрим, что именно совершил 10-й кавалерийский полк в этом бою. В том, что их действия были высочайшего достоинства, нет никаких сомнений, и лавры, снисканные ими, никому не позволили поблекнуть на протяжении всей кампании. Генерал Уилер упоминает их вместе с 1-м кавалерийским полком. Он говорит: «Я находился непосредственно с бойцами 1-го и 10-го регулярных кавалерийских полков, спешенными, и лично наблюдал их храброе и хорошее поведение». В бою участвовали четыре роты 10-го полка, составлявшие Первый эскадрон этого полка под командованием майора Норвала. Ротой А командовал капитан У. Х. Бек, особо отмеченный генералом Уилером за хорошее поведение. Второй лейтенант Ф. Р. Маккой был помощником капитана Бека. Эта рота перешла на левый фланг, принимая на себя огонь противника, но не отвечая на него, поскольку расстояние было слишком велико для результативной стрельбы из карабинов. Эта рота достигла правого фланга полковника Вуда и сделала линию непрерывной, так что теперь перед тем гребнем, где испанцы прочно окопались и откуда они обрушивали свой анфиладный огонь на линию полковника Вуда, находились силы. Рота А, хотя и влившись в линию, огня не вела. Однако одно их присутствие давало «Лихим всадникам» уверенность в том, что их фланг спасен. Ротой E командовал капитан К. Г. Айрес со вторым лейтенантом Джорджем Видмаром. Эта рота была расставлена генералом Янгом в поддержку двух пушек Гочкиса капитана Уотсона, а также рот перед ними. Рота находилась под огнем один час и пятнадцать минут, в течение коего времени они были отлично видны испанцам, которые также точно пристреляли по ним дистанцию. Один человек был убит и один ранен. Их мужество, хладнокровие и дисциплина в этот тяжелый час с четвертью были высочайшего порядка. Командир роты отмечает: «Их хладнокровие и прекрасная дисциплина были великолепны». Эта рота не сделала ни единого выстрела. Таким образом, половина эскадрона заняла свои позиции и удерживала их, не имея возможности нанести какой-либо урон противнику, поскольку они в точности выполняли инструкции, гласившие открывать огонь лишь тогда, когда они смогут разглядеть неприятеля. Ротой B командовал капитан Д. У. Уотсон с H. O. Виллардом в качестве второго лейтенанта. Отряд этой роты был поставлен во главе четырех горных орудий Гочкиса. Этот отряд открыл огонь по неприятелю, расходуя боеприпасы бережливо, так как при них было всего пятьдесят патронов. Было выпущено двадцать два снаряда, по-видимому, с результативностью. Остальная часть роты под началом лейтенанта Вилларда получила приказ выдвинуться на самый крайний правый фланг, что поместило бы ее за пределами линии 1-го кавалерийского полка, расположив тем самым этот полк между ротой А 10-го полка, соединявшей его с «Лихими всадниками», и ротой В, которая должна была находиться на его крайнем правом фланге. Отчет лейтенанта Вилларрда об этом маневре гласит:




«Я немедленно приказал роте двигаться вперед, велев им использовать все доступные укрытия. Тем временем испанские залпы шли довольно часто и ударяли о землю со всех сторон неподалеку от того места, где мы находились. Мне было весьма трудно продвигать людей вперед после того, как они нашли укрытие, и я сбежал назад к части роты возле старой кирпичной стены и отдал приказ наступать немедленно. Затем они совершили бросок вперед, и при этом трое или четверо бойцов были ранены, рядовой Рассел — тяжело. Кто были остальные, я не знаю. Вскоре после этого движения вперед мы столкнулись с сильным огнем; рядовой Уилер получил ранение в левую ногу. Справа от нас была проволочная изгородь и столь густой подлесок, что мы не смогли пробиться прямо там, поэтому пришлось некоторое время следовать вдоль изгороди, прежде чем представилась возможность проникнуть внутрь. Наконец, мне удалось провести большую часть моих людей сквозь заросли, и примерно в это же время я встретил лейтенантов Флеминга и Миллера из 10-го кавалерийского полка, пробивавшихся через чащу у меня слева. Там я услышал переданный по цепи приказ «не стрелять вперед», поскольку существовала опасность поразить свои собственные силы. Тем временем спереди от 1-го кавалерийского полка раздавались крики: «Не стреляйте нам в тыл». Моя рота не сделала ни единого выстрела, насколько это было известно мне или кому-либо из унтер-офицеров роты. Примерно в это же время я обнаружил, что не в силах удерживать роту в развернутом строю, поскольку они жались друг к другу за каким-нибудь камнем или деревом, поэтому я отдал всем сержантам приказ выдвигаться на крайний правый фланг и поддерживать связь с теми, кто слева от них. Затем с отделением примерно из пяти человек я двинулся на правый фланги вперед и имел несчастье потерять роту, то есть я не видел никого из них, кроме людей со мной.

«Но поскольку я дал четкие указания своему сержанту на случай, если я потеряюсь от них, продолжать продвижение вперед, пока путь не преградит кто-либо из наделенных властью, я сам двинулся вперед, надеясь отыскать их позднее. При совершении рывка вперед трое бойцов из моего отделения тем или иным образом отстали от меня. При мне оставались еще два человека — рядовые Комбс и Джексон, и при следующем продвижении я подобрал сержанта 1-го кавалерийского полка, выбившегося из сил от истощения. После тяжелейшего подъема на гребень передо мной, при весьма регулярном, хотя и нерезультативном огне неприятеля, который поддерживался до тех пор, пока мы не оказались примерно в шестидесяти ярдах от вершины холма, мы достигли передовой линии 1-го кавалерийского полка Соединенных Штатов под командованием капитана Уэйнрайта. Затем я доложил ему о прибытии за приказами и продвинулся вперед при его следующем наступлении. Стрельба прекратилась, и после этого момента, насколько мне известно, больше не было сделано ни одного выстрела. Вместе с 1-м кавалерийским полком, ротой G, мы проследовали вдоль правой стороны гряды и вышли к правому флангу впереди, не встретив никакого противодействия или огня со стороны неприятеля, однако обнаружив брустверы противника в беспорядке, разбросанные вокруг боеприпасы и предметы обмундирования; а также одного убитого испанца и две винтовки Маузера. У подножия гряды мы встретили кое-кого из 1-го добровольческого кавалерийского полка и, будучи совершенно истощен, я был вынужден лечь. Вскоре после этого ко мне подошел капитан Миллс, генерал-адъютант Второй бригады кавалерийской дивизии, и поставил меня во главе роты К 1-го кавалерийского полка Соединенных Штатов, офицеры которой были ранены. Затем я повел их вперед по дороге к тому месту, где сидел генерал Уилер, и получил приказ от полковника Вуда (1-й добровольческий кавалерийский) оставаться на месте до дальнейших распоряжений и больше не продвигаться вперед. Сразу же после этого, узнав, что бой окончен, я доложил обратно генералу Янгу и получил приказание оставаться лагерем с 1-м кавалерийским эскадроном, там, где завершилось боестолкновение. Между тем мне следовало упомянуть, что я обнаружил основную часть своей роты, собрал их и оставил под началом фельдфебеля, когда возвращался за получением приказов. Насколько мне известно и по моему лучшему разумению, люди моей роты действовали с величайшей храбростью, наступая на неприятеля, которого нельзя было увидеть, и подвергаясь на каждом шагу суровому и сильному обстрелу, который лишь в значительной степени утратил результативность из-за плохой меткости неприятеля, поскольку мы много раз находились в поле их зрения (я обнаружил это путем наблюдения после боя), в то время как мы не видели ничего. Мы также подвергались сильному обстрелу с тыла и обратного направления с холмов в нашем правом тылу, причем от этого огня было ранено несколько человек. На протяжении всего боя люди, по моему суждению, действовали с исключительным хладнокровием. Потери составили: рядовые Рассел, Бракстон и Моррис — тяжело ранены; рядовые Ф. А. Миллер, Грайс, Уилер и Гейнс — легко ранены, то есть менее тяжело. Убитых нет.

С глубоким уважением,

ГЕНРИ О. ВИЛЛАРД.

24 июня 1898 г.

Рота B 10-го кавалерийского полка во время боя близ Ла-Гуасимы,

Второй лейтенант 10-го кавалерийского полка Соединенных Штатов, командующий.







Ротой I 10-го кавалерийского полка командовал первый лейтенант Р. Д. Флеминг со вторым лейтенантом А. М. Миллером. Эта рота выдвинулась на правый фланг и вклинилась между ротой B и правым флангом 1-го кавалерийского полка. Лейтенант Флеминг обнаружил противника, засевшего на высоком гребне прямо перед его ротой, а также простиравшегося вправо от него, перед ротой B. Переместив свою роту немного вправо, дабы обеспечить простор для наступления без соприкосновения с 1-м кавалерийским полком, он затем направил свой путь прямиком к холму, на коем заприметил неприятеля. Наступление велось с величайшей осторожностью, люди искали укрытия везде, где возможно, и преодолевали открытые пространства бегом в полный рост. Так они продвигались, пока не достигли подножия крутой части холма. Она оказалась весьма сложной для штурма не только из-за крутизны рельефа, но также из-за подлеска, остролистной травы, кактусов и испанского штыка, произрастающих на всех этих склонах. Тропы приходилось прорубать сквозь эти колючие препятствия ножами и саблями. Вследствие этого подъем на тот холм, хоть и был свободен от опасности, оказался очень медленным и изнурительным. Дважды за время наступления бойцы получали возможность увидеть своих врагов и им разрешалось открыть огонь. Инструкции соблюдались неукоснительно: никакого огня, кроме как по видимому врагу. Лейтенант Флеминг говорит: «Из-за подлеска для меня было невозможно видеть более чем очень немногих людей одновременно, но поскольку все они достигли гребня примерно в то же время, что и я, или вскоре после, они определенно наступали неуклонно». Он заявляет: «Вся рота вела себя с большим хладнокровием и выполняла каждый приказ». Ферейр Шерман Харрис, фурман Джон Боланд и рядовой Элси Джонс особо отличились хладнокровием и доблестью. Таким образом, наступательная работа 10-го кавалерийского полка пришлась на долю рот B и I, причем отряд первой из рот обслуживал батарею пушек Гочкиса. Ротой I командовал лейтенант Флеминг, и он же провел ее на передовую, хотя и признает, что при их подъеме по склону холма он мог видеть лишь очень малую часть людей единовременно, и заявляет, что их продвижение было несомненно устойчивым, поскольку все они достигли гребня холма одновременно или почти одновременно.

Лейтенант Флеминг не показывает, чтобы его рота отменных солдат в каком-либо смысле специфически зависела от своих белых офицеров, как утверждали некоторые. Они наступали неуклонно, точно так же, как всегда делают регулярные части, продвигались бесшумно и без какой-либо безрассудной стрельбы и добрались до гребня холма в порядке, хотя он и не мог лицезреть их в момент их продвижения. Они держали строй вопреки всем препятствиям. Лейтенант Флеминг также говорит, что при движении на свою позицию он прошел мимо роты B, которая тогда «наклонила движение вправо и в течение оставшейся части боя находилась справа от меня». Рота B, следовательно, проделала примерно тот же путь, что и рота I, и, находясь на самом правом фланге линии, могла оказаться более непосредственно перед тем противником, который, по словам Флеминга, находился перед ним и справа. Почему же офицер, руководивший или ведший роту B в ее наступлении на неприятеля, не описал действия своей роты столь же живо и щедро, как лейтенант Флеминг — бойцов роты I? Не бросая ни малейшей тени на доблестного офицера, он сам имеет мужество заявить, что имел несчастье потерять роту. Однако рота не деморализовалась, а вступила в бой под командованием своего фельдфебеля Джона Бака [17] и оставалась на правом фланге лейтенанта Флеминга в ходе сражения. Не раз было доказано, что если офицеры роты или эскадрона цветных регулярных частей будут убиты или выведены из строя, унтер-офицеры могут продолжить бой. Говоря о том же полку, справедливо и то, что при Сан-Хуане офицеры рот D и G были все переранены, и командование этими ротами перешло к их фельдфебелям: первое — к сержанту Уильяму Х. Гивену, второе — к сержанту Сейнту Фостеру, и общепризнано, что эти два человека были назначены добровольческими лейтенантами за их успехи в управлении своими ротами в бою.

Все атакующие силы на этом участке линии, если считать лишь тех, кто участвовал в реальной стрельбе, состояли из двух рот 10-го кавалерийского полка и двух рот 1-го кавалерийского полка — четырех рот, в то время как слева вся восьмиротная линия находилась на передовой. Действия рот 1-го кавалерийского полка были весьма схожи с действиями рот 10-го кавалерийского полка и заслуживали равной похвалы. Обо всех них генерал Янг говорит:

«Местность, по которой продвигалась правая колонна, представляла собой массу джунглевых зарослей с колючими изгородями, неразличимыми до тех пор, пока на них не наткнешься, и крутыми высотами по мере приближения к гребню. Войскам было невозможно поддерживать связь вдоль фронта, и они могли судить о неприятеле лишь по звуку и направлению его огня. Впрочем, если бы не эти густые джунгли, атака на превосходящие силы на такой позиции не была бы предпринята. Продвижение давалось с таким трудом, что авангард и поддержка слились воедино и двигались вперед под непрекращающимся залповым огнем, дополняемым пальбой двух скорострельных орудий. Ответный огонь мои силы открывали лишь тогда, когда здесь и там небольшие просветы давали возможность увидеть неприятеля. Огневая дисциплина этих конкретных частей была почти безупречной. Расход боеприпасов двумя эскадронами, участвовавшими в непрерывном наступлении в течение часа и пятнадцати минут, составил в среднем менее десяти патронов на человека. Высокое качество этих войск также подтверждается тем фактом, что не было ни единого отстающего, и ни в одном случае ни один солдат не пытался выйти из строя во время наступления, чтобы помочь раненым или унести убитых. Бои на левом фланге были столь же лестными и примечательными, и, полагаю, беспрецедентными для столь быстро сформированных, вооруженных и экипированных добровольческих частей».






Пятьсот бойцов полка полковника Вуда растянулись на пространстве от 800 до 1 000 ярдов, не имея абсолютно никакой поддержки или резерва, и, судя по всему, продвинулись до точки, где эти очень сильные силы справа прочесывали значительную часть их линии как ружейным огнем, так и огнем двух пулеметов. Люди и офицеры падали под фронтальным и фланговым огнем противника, и если бы эскадроны 1-го и 10-го полков не совершили успешный штурм той гряды, которая, согласно донесению генерала Вуда, удерживалась «очень прочно», положение «Лихих всадников» стало бы безвыходным. Из-за того, что в этом успешном штурме участвовал 10-й кавалерийский полк, и возникла легенда, будто «Лихие всадники» были спасены этим полком. Справедливое утверждение звучало бы так: регулярная кавалерия в составе эскадрона 1-го и эскадрона 10-го полков предприняла наступление на правом фланге в то самое мгновение, когда это было необходимо, чтобы избавить «Лихих всадников» от огня, грозившего им уничтожением. Меткость и хладнокровие бойцов 10-го полка были отмечены особо, и их огонь описывался как весьма результативный, однако те же слова можно отнести и к бойцам 1-го полка, сражавшимся бок о бок с ними. Вероятно, добровольцы наступали быстрее регулярных частей, расходуя больше боеприпасов и проявляя высочайшую степень мужества и энтузиазма наряду с рассудительностью; но регулярные войска достигли своей цели в нужный момент, чтобы переломить ход боя. Каждая наступающая колонна была достойна быть компаньоном другой.

Генерал Уилер отмечал, что огонь был очень горячим в течение примерно часа, и «в 8:30 отправил курьера к генералу Лоутону с извещением, что он завязал бой с более крупными силами неприятеля, чем предполагалось, и с просьбой как можно скорее направить его силы вперед по Севильской дороге» («In Cuba With Shafter», стр. 83). Генерал Лоутон, однако, с истинным солдатским инстинктом уже разослал приказания генералу Чаффи выдвигаться вперед с Первой бригадой. Вторая бригада также была готова к движению, и бойцы 25-го полка рассчитывали идти вперед, дабы занять позицию на правом фланге и по возможности чуть позади испанских окопов, с тем чтобы отрезать им пути отступления. Стремительные маневры кавалерийской дивизии, впрочем, сделали это излишним, а разгром неприятеля предоставил американцам открытую местность и расчистил поле для наступления на Сантьяго. Первый бой отгремел, и американцы одержали победу, но не без потерь. Шестнадцать человек были убиты и пятьдесят два ранены. В полку полковника Вуда было убито восемь и ранено тридцать четыре; в 1-м кавалерийском полку — семь убитых и восемь раненых; в 10-м кавалерийском полку — один убитый и десять раненых. Процентное соотношение потерь к общей численности задействованных соединений составило следующее: у «Лихих всадников» — свыше 8 процентов; у 1-го кавалерийского полка — свыше 6 процентов; у 10-го кавалерийского полка — 5 процентов. Но если взять за основу тех, кто находился на передовой линии огня, процент потерь среди регулярных войск удваивался, в то время как у добровольцев оставался прежним.

Силы противника в этом бою приводятся в испанских официальных отчетах, согласно лейтенанту Майли, в количестве около пятисот человек, а их потери оцениваются в девять убитых и двадцать семь раненых. Во время самого боя они предполагались гораздо большими. В донесении генерала Янга оценки составляют 2,000 человек, к чему добавляется, «что впоследствии из испанских источников стало известно о 2,500. Кубинские военные власти утверждают, что численность испанцев составляла 4,000». Эти цифры несомненно завышены. Силы, настигнутые у Ла-Гуасимы, были тем же гарнизоном, что эвакуировал Сибоней при приближении Лоутона и с которым кубинцы сражались утром 23-го числа. Они могли состоять исключительно из гарнизона Сибонея, хотя вероятнее, что они включали также гарнизоны из Дайкири и Хутиси, поскольку совершенно точно все эти войска следовали к Сантьяго по одной и той же дороге. Силы в Сибонее оценивались кубинцами в 600 человек, в Дайкири — в 300 и в Хутиси — в 150. Если они сконцентрировались и эти данные верны, испанская группировка у Гуасимы насчитывала свыше 1,000 человек. Если же это были лишь силы из Сибонея, цифра примерно соответствовала испанскому официальному отчету. На основе последней базы, однако, потери выглядят несоразмерными, ибо в то время как атакующие потеряли чуть менее 7 процентов своей общей численности убитыми и ранеными, потери окопавшейся обороняющейся стороны были даже немного выше и превысили 7 процентов ее состава. Следовательно, вероятно, испанские силы превосходили официально заявленные и включали войска из других гарнизонов вдобавок к силам из Сибонея. Боестолкновение было охарактеризовано генералом Шафтером как незначительное, хотя его влияние на нашу армию оказалось вдохновляющим. Оно не перерезало пути отступления испанским частям, и те люди, что противостояли нашей армии у Гуасимы, вновь встретили их в окопах перед Сантьяго. Генерал Шафтер желал наступать со всеми силами и настоятельно предостерегал против любых дальнейших продвижений вперед, пока войска не будут хорошо собраны в кулак. Два боя между кубинцами и испанцами, отгремевшие 23-го числа, в коих кубинцы потеряли шестнадцать человек ранеными и двух убитыми, являлись столкновениями некоторой важности, хотя отчетов по ним мы не имеем. Нет никаких свидетельств того, что кубинцы принимали участие в бою при Гуасиме, хотя они и прибыли на место действия сразу же по прекращении стрельбы.

Изложенная до сих пор история, как читатель не может не видеть, основана непосредственно на официальных документах, а сделанные выводы естественным образом вытекают из подробно описанных в них фактов. Ни единого слова не процитировано ни от кого, кроме военных — участников событий. Теперь мы можем вкратце пройти тем же путем, приведя мнения и выводы способных гражданских корреспондентов, которые следовали за армией, чтобы видеть происходящее, будучи при этом подготовленными наблюдателями и искусными литераторами. Как эти способные военные журналисты рассказали историю Лас-Гуасимас?

Цитировать Стивена Бонсала по существу, а не дословно — значит в одном конкретном пункте противоречить тому, что генерал Шафтер говорит официально, однако вовсе не так, чтобы дискредитировать генерала или ослабить позиции Бонсала. Здесь нет столкновения двух универсальных взаимоисключающих утверждений; это случай, когда два человека с разной подготовкой смотрят на боевые действия с разных точек зрения и в разные бинокли. Генерал Шафтер говорит о столкновении «Лихих всадников» с испанскими силами следующее: «Никакой засады, как сообщалось, не было». Как военный человек, он утверждает, что со стороны испанских сил было не больше маскировки, чем следовало ожидать атагующей стороне, не больше, чем обычно в современной войне, а потому он не считает это засадой и официально не принимает во внимание какое-либо удивление или неожиданное столкновение со стороны своих сил. Поступить иначе означало бы бросить тень, пусть даже самую малую, на профессиональное мастерство командира левой колонны. Генерал Шафтер заявляет таким образом официально и по-мужски: «Никакой засады не было». Долг не обязывает его идти дальше этого, и он останавливает свои высказывания ровно на этой границе, сохраняя в своем поведении все черты истинного солдата и ограждая себя от критики тем, что защищает от нападок репутацию своего подчиненного.

Мистер Бонсал — публицист и писатель, привыкший рассматривать события в более широком свете общественного мнения, совершенно свободный от профессиональной предвзятости и не обремененный корпоративной солидарностью или какими-либо обязательствами. Его перо неофициально; его утверждения не отражают военную точку зрения; они никоим образом не зависят от соображений личного благополучия или невзгод по отношению к другим или к самому себе. Он пишет, что одна рота «Лихих всадников», рота L под командованием капитана Капрона, вела авангард полка и находилась в сомкнутом строю всего в двадцати пяти ярдах от своей разведывательной цепи, когда подверглась вражескому обстрелу. Эта рота находилась настолько впереди, что остальным ротам полка потребовалось более получаса, чтобы догнать ее. Автор описывает продвижение этой роты как совершенное «в безрассудном строю сомкнутой колонны по узкой тропе, что привело их, описанным мной образом, на расстояние прямой наводки испанских винтовок и в зону беспрепятственного обстрела их пулеметов». Он подводит следующий итог: «И если засадой считать ситуацию, когда вы попадаете под вражеский огонь, возможно, минут за пятнадцать до того, как его ожидали, и когда рота находилась в таком строю — и притом единственно возможном для быстрого продвижения с учетом характера местности, — то рота L „Лихих всадников“ совершенно определенно подверглась засаде со стороны испанцев утром 24 июня».

Мистер Бонсал также отчетливо выводит на свет роль, которую сыграла в этом бою пехота Лоутона. С помощью простой карты он показывает тропу, по которой бригада Майлза, в состав которой входил 25-й пехотный полк, двигалась в обход испанской позиции, в то время как бригада Чаффи спешила по Королевской дороге для подкрепления линии на передовой. Письмо солдата 25-го полка, написанное вскоре после этих событий, полностью подтверждает слова мистера Бонсала относительно передвижения бригады Майлза. Солдат пишет: «Утром 24-го числа „Лихие всадники“, 10-й и 1-й кавалерийские полки должны были совершить атаку на небольшой населенный пункт, укрепленный испанцами. Вторая бригада должна была выйти на правый фланг этих войск и немного позади укреплений; но из-за какого-то недоразумения первые войска во главе с „Лихими всадниками“ начали атаку до того, как мы заняли позицию, и в результате множество людей в 1-м кавалерийском полку и у „Лихих всадников“ погибло — в 10-м кавалерийском погиб лишь один, но много было ранено. Они захватили укрепление». Это письмо простого солдата, написанное без каких-либо мысли о его значимости, показывает, сколь доблестно Лоутон бросился на выручку дивизии Уилера. Согласно Бонсалу, который утверждает, что получил эту информацию от испанских офицеров, присутствовавших в этом бою, именно сведения о приближении этой бригады и бригады Чаффи по главной дороге заставили испанцев стремительно оставить позицию. Вся группировка находилась под неизбежной угрозой окружения. Другой солдат 25-го полка писал: «Поступило сообщение, что 25-й пехотный полк должен отрезать испанцам пути отхода из опорного пункта в сторону Сантьяго». Эти отрывки из солдатских писем иллюстрируют, насколько отчетливо они понимали задачу, на выполнение которой были посланы, а также показывают, сколь горячей и сердечной была поддержка, которую пехота в тот момент спешила оказать наступающей кавалерии.

Официальные отчеты показывают, что укрепления испанцев находились прямо перед правым флангом нашей линии. Мистер Бонсал говорит: «Прямо перед 10-м кавалерийским полком возвышалась, без сомнения, самая сильная точка испанской позиции — две линии неглубоких траншей, усиленных массивными каменными брустверами». Мы должны помнить, что, судя по официальным документам о дислокации этих войск, рота А связывала «Лихих всадников» с 1-м кавалерийским полком, а роты I и B находились справа от 1-го кавалерийского полка. Рота А не сделала ни единого выстрела; бой, следовательно, вели роты I и B на самом правом фланге линии, и именно на их участке находилась «несомненно сильнейшая точка испанской позиции». Читателю также не следует забывать, что в этот важнейший момент ротой B командовал ее первый сержант Бак, поскольку лейтенант Уиллиард, согласно его собственному рапорту, имел «несчастье потерять роту». Это говорится без какого-либо умаления заслуг лейтенанта Уиллиарда. Это была всего лишь одна из случайностей боя.

Мистер Бонсал пишет: «Как только было отдано приказание о наступлении, чернокожие кавалеристы 10-го полка ринулись вперед. Они были вовсе не храбрее любых других людей в боевой линии, но их лучшая подготовка позволила им оказать более ценную помощь, чем другие участвовавшие в бою части. При них находились готовые к бою пулеметы, которые они выдвинули прямо на передовую в стрелковую цепь, откуда обрушили весьма эффективный огонь по испанским траншеям; это не только привело к значительным потерям у противника, но и оказалось особенно результативным для подавления ответного огня испанцев. Пулеметы „Лихих всадников“ затерялись, либо в этот критический момент не удалось отыскать мулов, на которых они были навьючены. Говорили, что те испугались и разбежались. Однако достоверно известно, что пулеметы в бой введены не были, вследствие чего испанцы понесли меньше потерь, а „Лихие всадники“ — больше в ходе той доблестной атаки на холм перед ними, которую они предприняли после того, как 10-й кавалерийский полк продвинулся вперед и выбил испанцев с их позиции на правом фланге».

Капрал У. Ф. Джонсон из роты B был унтер-офицером, отвечавшим за пулеметы во время кратковременного боя у Лас-Гуасимас, и его действия заставили командира роты особо отметить его «за боеспособность и безупречное хладнокровие под огнем». Здесь мне будет простительно привлечь внимание к чересчур распространенному представлению о чернокожем солдате во время боя. Его слишком часто изображают идущим в атаку с песнями, подобно шуту, или с воплями, подобно демону, а не человеком, рассчитывающим шансы на жизнь и победу. Официальные отчеты о действиях черных регулярных частей на Кубе должны исправить это представление. Каждый командир роты и отряда, отчитывавшийся о цветных солдатах в той войне, говорит о хладнокровии бойцов своего подразделения. Капитан Бек из роты А 10-го кавалерийского полка в бою у Гуасимас говорит: «Добавлю, что рядовой состав роты А 10-го кавалерийского полка вел себя отлично, молча и бдительно выполняя приказы, и не поддавался возбуждению, когда до них долетал вражеский огонь». Воинственный клич в атаке регулярных войск является частью боевых действий и свойственен не только чернокожим солдатам, но и белым — разница может заключаться лишь в общем тембре голоса. Чернокожие американские солдаты вне службы могут петь чаще, чем белые подразделения, но за довольно долгий опыт общения с ними я не нашел эту разницу столь уж заметной. Во всех гарнизонах можно найти людей, более склонных к музыке, чем другие: одни любят петь, другие нет; у одних голоса приспособлены для воспроизведения музыкальных звуков, у других нет, и именно этими конституциональными различиями, без сомнения, объясняются различия в привычках и манере выражения.

Лейтенант Майли из штаба генерала Шафтера в своем описании отъезда генерала Шафтера из палатки генерала Гарсии дает нам представление о характере людей, составлявших кубинскую армию в тех местах.

«Пока шла беседа, войска строились, чтобы оказать почести генералу при его отъезде. Перед палаткой выстроились несколько рот, чтобы взять на караул при его выходе, а полк сопровождал его к пляжу по извилистой тропинке, которая теперь была выстроена с обеих сторон кубинскими солдатами, стоявшими примерно на расстоянии ярда друг от друга и державшими оружие на караул. Эта сцена произвела сильное впечатление на всех членов делегации; проявилась такая решимость и целеустремленность, что все почувствовали: эти солдаты представляют собой реальную силу. Около пятидесяти процентов составляли чернокожие, остальные — мулаты, с небольшим числом белых. Были они одеты очень бедно, многие без рубашек или обуви, но у каждого имелось ружье и патронташ, полный боеприпасов».



B.

ВЫДРИЖКА ИЗ ПИСЬМА СОЛДАТА 10-ГО КАВАЛЕРИЙСКОГО ПОЛКА РОТЫ B О БОЕ У ЛАС-ГУАСИМАС:

«...Взвод, выбравшийся из этой канавы, вышел на правый фланг 1-го кавалерийского полка на линии огня и неуклонно продвигался вперед под командованием первого сержанта Бака, разделившись к тому моменту на два отделения — одно под началом сержанта Томпсона.

Оба отделения вели огонь залпами и по отдельным целям по команде упомянутых сержантов; их выстрелы достигали противника и, как принято считать, были результативными.

Рядовой В. М. Банн из отделения сержанта Томпсона, как сообщается, застрелил снайпера на дереве прямо перед укреплением противника. Рядовой Уилер в ходе наступления получил два ранения. Стрельба отделения сержанта Томпсона была однажды остановлена генерал-адъютантом генерала Уилера из опасения задеть „Лихих всадников“.

Кажется, в тот день шли два отдельных боя. Отряд полковника Вуда столкнулся с противником примерно в то же время, или, пожалуй, чуть раньше нашего, причем совершенно незаметно для людей в наших рядах; и попал в весьма затруднительное положение. Примерно в то же время наши силы вступили в бой с противником и отвлекли на себя часть внимания, которое тот уделял „Лихим всадникам“. Последние, как они утверждают, благодаря этому смогли продолжить движение к укреплениям противника.

Но поскольку в нашем отряде было поровну кавалеристов 1-го и 10-го полков, я придерживаюсь мнения, что история о том, как мы спасли „Лихих всадников“, возникла из-за того, что сразу после окончания боя личный состав 1-го регулярного кавалерийского полка приветствовал нас с распростертыми объятиями, заявляя, что мы, особенно рота B, спасли их; ведь 1-й регулярный кавалерийский полк первыми пошел в атаку в отряде генерала Янга; и когда противник начал прижимать их довольно сильно, он приказал ротам B и I 10-го полка выдвинуться вперед на правый фланг. Рота B шла в авангарде; и готовность, с которой эти две роты продвинулись на передовую, всегда высоко оценивалась 1-м кавалерийским полком, бойцы которого заявляют, что это движение им невероятно помогло. При совершении этого маневра в моей роте было ранено три или четыре человека; а позже, когда отделение сержанта Томпсона вело бой далеко впереди, в его составе находилось несколько бойцов 1-го кавалерийского полка, которые всегда рады воздать ему должное.

Поэтому я считаю, что из-за того, что „Лихие всадники“ сначала приписали свой успех или спасение от неизбежного поражения атаке нашего отряда, а 1-й регулярный кавалерийский полк столь великодушно в пылу успеха возложил на нас лавры победителей дня, в конце концов окончательно утвердилось мнение, будто мы спасли всю битву.

В тот вечер после боя меня встретил лейтенант Шипп, позже погибший на холме Сан-Хуан, который, справившись о принадлежности и услышав, что я из роты B, поздравил меня с ее поведением и сказал, что она сделала имя полку. Лейтенант Шипп в том бою не участвовал, но подошел после его окончания и услышал о нас от 1-го кавалерийского полка».



C.

Сержант Джон Бак родился 10 сентября 1861 года в Чапел-Хилл, штат Техас; завербовался в 10-й кавалерийский полк 6 ноября 1880 года и провел более десяти лет на активной службе в индейских войнах. Он человек сильного характера, опытный наездник и вьючный погонщик, командовал частью стрелковой линии в бою 24 июня так, что вызвал похвальные отзывы офицеров других рот «за доблесть, хладнокровие и здравый смысл под огнем». Хорошее поведение сержанта Томпсона в том же бою также заслуживало внимания. Сержант Бак получил звание второго лейтенанта в 7-м добровольческом пехотном полку США и впоследствии — капитана в 48-м добровольческом пехотном полку США.



СНОСКИ:

[15]
См. примечание А в конце этой главы.


[16]

ДВАДЦАТЬ ПЯТЫЙ ПОЛК ПОД ЭЛЬ-КАНЕЙ.

Американская доблесть никогда не сияла ярче, чем когда 25-й пехотный полк устремился на раскаленный холм Эль-Каней на выручку лихим всадникам. В поле зрения лихим всадникам показались еще два полка. Но пули летали подобно прорывному граду; неприятель засел на деревьях и в засадах, используя бездымный порох, а лихие всадники грызли землю, и им грозило полное уничтожение.
Один из лихих всадников описывал чувства своей бригады, когда они увидели появление и отход других полков. Наконец этот лихой всадник, уроженец Юга, услышал знакомый клич. И издали двинулся полк, словно на параде, с лицами твердыми, как сталь, чеканя шаг подобно машине, в то время как их товарищи падали здесь, там, повсюду, двигаясь навстречу буре невидимой смерти без единого дрогнувшего шага, обгоняя лихих всадников, штурмуя холм и не останавливаясь до тех пор, пока вместе с лихими всадниками Эль-Каней не был взят. Это был 25-й полк (цветной) пехоты США, расквартированный ныне в Форт-Логане, Денвер. Мы попросили капеллана Т. Г. Стьюарда описать события при Эль-Канеи. Его скромность ограничивает его лишь самым скупым изложением «полуофициальных» документов. Но атака 25-го полка заслуживает сравнения с атакой «легкой бригады» в Крымской войне или атакой Кастера при бойне у Биг-Хорна.
(Передовая статья в религиозной газете.)
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См. примечание C в конце этой главы.










ГЛАВА VI.

БИТВА ЗА ЭЛЬ-КАНЕЙ.

Захват каменного форта 25-м пехотным полком.

Return to Table of
  Contents

В то время как шел бой у Гуасимас, в котором столь заметную роль сыграл 10-й кавалерийский полк, 24-й пехотный полк по-прежнему оставался на борту «Сити оф Вашингтон», ожидая приказа о высадке. В ночь на 24-е число такие приказы были получены властями транспорта, и им предписано было высадить свои войска, однако командующий генерал, бригадный генерал Кент, узнал об этом лишь спустя некоторое время следующим утром. Он рассказывает о следующих обстоятельствах в своем официальном отчете о высадке:

«25-го числа в 9 часов утра лейтенант Кардин из налогово-таможенной службы поднялся на борт с приказом следовать к Альтарес (Сибоней) и высадиться там. Этот офицер также передал мне письмо от командира корпуса, выражавшего крайнее удивление тем, что я отсутствовал три дня».

Генерал Кент также заявляет в своем отчете, что его дорожные пайки истощились семью днями ранее, остался лишь один прием пищи из полевых пайков, запасы как воды, так и продовольствия на судне подходили к концу, и вследствие этих фактов, а также по более высоким соображениям он очень стремился сойти на берег. Высадка последовала как можно быстрее, и тем же днем генерал Кент лично доложил генерал-майору Уилеру, а войска расположились лагерем на ночь около места высадки. На следующий день полковник Пирсон, командовавший Второй бригадой дивизии Кента, взял 2-й пехотный полк и провел рекогносцировку вдоль железной дороги по направлению к Морро, пройдя расстояние около шести миль и вернувшись к вечеру, не обнаружив противника в той окрестности, хотя и нашлись свидетельства того, что неприятель недавно отступил из блокгауза, расположенного на железной дороге примерно в двух милях от Агуадорес.

На следующий день, 27 июня, вся дивизия выступила по дороге в сторону Сантьяго и разбила лагерь на том же месте, которое Лоутон занимал предыдущей ночью. Вторая бригада заняла свое место около Севильи, в то время как Третья бригада, в которую входил 24-й пехотный полк, встала лагерем у Лас-Гуасимас, где произошли события 24-го числа. Порядок марша теперь частично вернулся к первоначальному плану: Лоутон в авангарде, при котором находился 25-й пехотный полк; следом за ним Уилер, при котором состояли 9-й и 10-й кавалерийские полки; и Кент в арьергарде, у которого, как мы только что рассказали, в Третьей бригаде шел 24-й пехотный полк. В таком порядке армия продвигалась, насколько вообще продвигалась, до утра 30-го числа, когда начались приготовления к общему наступлению.

История великого сражения — или, как оказалось, двух великих сражений — начинается в этот день, и карьеру четырех цветных полков предстоит проследить через дивизии Лоутона, Кента и Уилера. Начнем, однако, с официального отчета генерала Шафтера и его «Истории Сантьяго», изложенной в журнале «Сенчури» за февраль 1899 года.

Из этих источников становится известно, что 30 июня генерал Шафтер произвел рекогносцировку местности вокруг Сантьяго и определил план наступления. Поднявшись на холм, с которого открывался прекрасный вид на город, а также были видны холм Сан-Хуан и окрестности Эль-Канея, он заново убедился в том, что бросалось в глаза всем сразу по прибытии, а именно: во всей этой местности не было хороших дорог, по которым можно было бы передвигать войска или подвозить припасы. Генерал говорит: «Я никогда не видел хорошей дороги в испанской стране, и Сантьяго не обманул моих ожиданий». Дороги, какими он увидел их с вершины холма 30 июня, были весьма плохими и, по сути, немногим лучше конных троп, за исключением участка между Эль-Канеем, рекой Сан-Хуан и городом. В пределах этого района на расстоянии от четырех до четырех с половиной миль дороги были проходимыми. Эль-Каней лежал примерно в четырех милях к северо-востоку от Сантьяго и был сильно укреплен и, как показали события, сильно гарнизонирован. Эта позиция имела огромную важность для противника, поскольку оттуда силы могли выдвинуться для атаки правого фланга и тыла американской армии во время ее попытки штурма холма Сан-Хуан. Эль-Каней контролировал дорогу из Гуантанамо, где были размещены значительные силы испанцев. Пока генерал Шафтер осматривал местность с холма у Эль-Посо и вел максимально возможную частную разведку местности в направлении холмов Сан-Хуан, генералы Лоутон и Чаффи производили рекогносцировку вокруг Эль-Канея. Судя по докладу генерала Лоутона, разведывательная работа вокруг Эль-Канея выполнялась главным образом генералом Чаффи. Он говорит: «Генералу Адне Р. Чаффи я обязан проведением тщательной и разумной рекогносцировки города Эль-Каней и его окрестностей перед боем, а также представлением плана атаки, который был принят. Я считаю генерала Чаффи одним из лучших практических военных в армии и рекомендую его к особой награде за успешный штурм упомянутого в этом отчете каменного форта, захват которого фактически завершил бой».

Общий план атаки, как объяснил сам генерал Шафтер в своей статье для журнала «Сенчури», заключался в том, «чтобы поставить бригаду на дорогу между Сантьяго и Эль-Канеем, помешать испанцам в последнем пункте отступить к городу, а затем с остальной частью дивизии Лоутона, дивизиями Уилера и Кента и бригадой Бейтса атаковать испанские позиции перед Сантьяго». До этого он заявлял, что желает ввести дивизию на правый фланг Эль-Канея и штурмовать город по той дороге. 26 июня адмиралу Сэмпсону он сказал: «Я, если смогу, сосредоточу крупные силы в Канеи и, возможно, еще одни дальше на запад, возле водопровода, ведущего в город, нанося главный удар с северо-востока и востока». Его желание в тот момент сводилось к тому, чтобы «получить противника перед собой, а город за своей спиной». К 30 июня он изменил этот план, решив расположить одну бригаду на дороге между Эль-Канеем и Сантьяго с целью лишь помешать гарнизону Эль-Канея отступить в Сантьяго.

В то время как он разъяснял свой план дивизионным командирам и другим лицам во второй половине дня 30-го числа в своем штабе, Лоутон и Чаффи выразили мнение, что они смогут расправиться с испанцами в Эль-Канее за два часа. «Поэтому, — говорит генерал, — я изменил свой план, выделив всю дивизию Лоутона для атаки Эль-Канея и приказав отдельной бригаде Бейтса поддержать ее». Эта последняя модификация плана генерала Шафтера была сделана из уважения к мнению подчиненных и основывалась на наблюдениях, проведенных в первую очередь генералом Чаффи.

Силы, выделенные для взятия Эль-Канея, должны были начать работу рано утром, и к десяти или одиннадцати часам самое позднее ожидалось, что задача будет выполнена и Лоутон присоединится к Кенту и Самнеру в штурме Сан-Хуана. Рано утром 1 июля батарея Капрона была установлена на позиции на линии, идущей строго на север от Марианахе на холме примерно в пятистах ярдах к востоку от ручья Лас-Гуасимас. Дивизия Лоутона начала свое движение во второй половине дня 30-го числа, как, впрочем, и вся армия в целом, и заночевала в ту ночь около Эль-Посо. 25-й пехотный полк, принадлежавший Второй бригаде под командованием полковника Майлза, бывшего майора 25-го полка, выступил из Эль-Посо на рассвете по дороге, ведущей почти точно на север, и прошел около мили до небольшого городка Марианахе. Здесь была сделана остановка на час, с 6:30 до 7:30, во время которой разведывательные партии были отправлены для осмотра местности в направлении дома Дукурсо, лежавшего примерно в миле к северу от Марианахе и назначенного генералом Лоутоном общим пунктом сбора после окончания боевых действий. Разведка также производилась с фронта с целью обнаружения противника и определения левого фланга бригады Ладлоу. Это была первая бригада дивизии Лоутона, состоявшая из 8-го и 22-го пехотных полков и 2-го Массачусетского полка, причем последний находился на правом фланге. Вторая бригада должна была соединиться с ней на ее правом фланге и в ходе этой остановки успешно обнаружила позицию 2-го Массачусетского полка. В 11:30 бригаде Майлза было приказано занять позицию на правом фланге бригады Ладлоу, что она и сделала в следующем порядке: 4-й пехотный полк на левом фланге, соединяясь со 2-м Массачусетским на правом фланге Ладлоу; 25-й на правом, левым флангом соединяясь с 4-м пехотным полком.

Теперь мы должны рассмотреть ход битвы, насколько это возможно, от первого выстрела батареи Капрона до 11:30 — времени, далеко превосходившего срок, к которому предполагалось падение Эль-Канея. Рапорты Капрона очень кратки. Он пишет: «1 июля — выпустил снаряды и шрапнель по Эль-Канею (дальность 2400) с 6:15 до 11:30 утра». В другом отчете он указывает: «Открыл огонь 1 июля снарядами и шрапнелью в 6:15 по Канею; дальность 2400 ярдов; продолжал до 11:30 утра». Он сообщает, что батарея «продолжала огонь по указанным целям временами в течение дня под личным руководством командира дивизии». Силы, которые мы до сих пор рассматривали, состоявшие из бригад Ладлоу и Майлза и батареи Капрона, располагались к югу от Канея, между ним и Сантьяго, причем бригада Ладлоу была размещена там, чтобы «отрезать отход гарнизона в случае его попытки к бегству». До 11:30 не возникало необходимости задействовать ее для этой цели. Гарнизон не предпринимал попыток бегства. Теперь мы должны обойти Каней с востока и севера. Здесь располагалась Третья бригада, состоявшая из 7-го, 12-го и 17-го пехотных полков, которая рано утром присоединилась к атаке, вступив в бой под огнем до восьми часов. Полковник Карпентер из 7-го полка говорит, что одна рота его полка по указанию генерала Чаффи была выделена и направлена вперед для взятия блокгауза, высоко на холме, который контролировал подступы его полка к полю боя. После нескольких безуспешных попыток со стороны роты капитан (Ван Орсдейл) получил приказ оставить это предприятие и вернуться в полк, который затем занял позицию на гребне холма, идущего почти параллельно испанским позициям. С этой позиции бойцы проползли вперед примерно на пятьдесят ярдов и открыли методичный огонь по противнику, продолжавшийся около часа, но поскольку потери полка в это время были значительными, а огонь, казалось, не приносил существенного эффекта, отряд был отведен назад на позицию на холме, где нашел укрытие в углубленной дороге. В таком положении этот полк находился, когда батарея Капрона сделала паузу в 11:30. О страшном огне, с которым столкнулся этот полк, можно судить по его потерям, составившим за день следующее: убито — 1 офицер и 33 нижних чина; ранено — 4 офицера и 95 нижних чинов; пропало без вести — 3 нижних чина. 17-й полк вступил в бой справа от 7-го, ведя стрельбу мало, так как получил приказ не открывать огня, если тот не будет эффективным. Роты C и G сделали несколько залпов; остальная часть полка вообще не стреляла. Четыре нижних чина были убиты и два офицера тяжело ранены, причем один из них, лейтенант Дикинсон, скончался от ран спустя несколько часов. Несколько нижних чинов также получили ранения. К 11:30 этот полк залег справа от 7-го. 12-й полк начал вести огонь между 6 и 7 часами утра и продвинулся вперед, чтобы занять позицию слева от 7-го пехотного полка. Этот полк рано достиг позиции в 350 ярдах от противника, где нашел укрытие в углубленной дороге, «свободной от вражеского огня». Полк оставался на этой позиции примерно до 4 часов пополудни и, следовательно, находился там в 11:30 утра. Потери этого полка за день составили: убитыми — 7 нижних чинов; ранеными — 2 офицера и 31 нижний чин. Из этих кратких описаний читатель теперь сможет представить себе положение всей дивизии Лоутона. Начиная с юга, с запада, с бригады Ладлоу, состоявшей из 22-го, 8-го и 2-го Массачусетского полков, линия продолжалась бригадой Майлза из 4-го и 25-го пехотных полков; затем, перешагнув через значительное пространство, мы наталкиваемся на бригаду Чаффи, расположившуюся так, как только что было описано. Бригада генерала Бейтса прибыла на поле боя вероятно около полудня. Эта бригада состояла из 3-го и 20-го пехотных полков и известна как «отдельная бригада Бейтса». Сообщается, что бригада вступила в бой около 1 часа и продолжала участвовать в нем до 4 часов. Она заняла позицию на правом фланге, частично заполнив разрыв между Майлзом и Чаффи. Первый батальон 20-го пехотного полка вступил в бой слева от стрелковой линии 25-го пехотного полка, а одна рота, А, приняла участие в заключительной фазе штурма, в ходе которого был взят каменный дом. Между 11:30, когда прекратился огонь батареи Капрона и когда бригада Майлза была выдвинута вперед для соединения с правым флангом Ладлоу, и 12:20, когда батарея возобновила стрельбу, войска, включая бригаду Бейтса, либо находились на описанных выше позициях, либо двигались к ним. Наступил полдень, а Эль-Каней не взят; гарнизон не пытался бежать, но обрушивает на своих нападающих непрерывный и смертоносный огонь. «Сквозь самый громкий гул нашего огня, — говорит полковник Карпентер, — был слышен особый высокотональный звон выстрелов дерзкого противника».

Двенадцать часов дня 1 июля 1898 года были самым тревожным часом для нашей армии на Кубе. Бой у Эль-Канея зашел в тупик, а дивизии Кента и Самнера находились в крайне опасном положении. Описание Бонсалом состояния боя в тот момент носит драматический характер. Говоря об артиллерии у Эль-Канея — батарее Капрона, — он отмечает, что теперь стало очевидно: эта артиллерия, стрелявшая с позиции в двадцать четыреста ярдов, не могла нанести большого ущерба большому каменному форту и земляным укреплениям к северу от деревни. Выстрелов было слишком мало, а снаряды — слишком легкими, чтобы иметь эффект. Три часа утра прошли, а продвижение наших людей было медленным и стоило дорого; все подступы контролировались испанскими окопами, и бой был крайне неравным. Солдат 25-го полка говорит, что, когда он увидел бой у Эль-Канея, «американцы не завоевывали территории, а вспышки испанских маузеров подсказывали нам, что силы неравны, причем разница в позициях благоприятствовала испанцам». Этот взгляд наблюдался около полудня или вскоре после него. В тот момент «череда адъютантов и штабных офицеров прискакала из штаба с донесениями, которые недвусмысленно показывали, что замешательство, если не катастрофа, постигло две дивизии, которые, судя по сильной стрельбе, к нашему великому удивлению, оказались жарко вовлечены в бой в центре. Приказы генералу Лоутону из штаба носили поначалу категоричный характер — он должен был выйти из своего боя и перебросить дивизию на поддержку центра» (Бонсал). Этот вызов Лоутона был вызван тем, что около полудня генерал Шафтер получил несколько депеш от Самнера из кавалерийской дивизии с требованием помощи. Генерал Самнер чувствовал необходимость помощи каждого доступного человека в центре линии, где он вел бой с испанцами на холме Блу-Хаус. Эта ситуация произвела на генерала Шафтера такое впечатление, что он наконец написал Лоутону: «Вы должны продолжить путь с оставшейся частью ваших сил и немедленно примкнуть к правому флангу Самнера. Если вы этого не сделаете, битва проиграна». Мысль Шафтера тогда заключалась в том, чтобы вернуться к своему первоначальному плану: оставить у Эль-Канея ровно столько войск, чтобы помешать гарнизону прийти на помощь любому другому участку фронта. Сам Шафтер говорит: «По мере развития боя я проникся тем фактом, что мы встречаем весьма упрямое сопротивление у Эль-Канея, и стал опасаться, что совершил ошибку, затеяв два боя в один день, и отправил майора Ноубла с приказом Лоутону спешить с войсками по дороге на Каней, заняв позицию справа от Уилера» (Сумнера). Лоутон предпринял общее наступление, и важно посмотреть, какие именно войска перешли в наступление. 7-й пехотный полк не сдвинулся с места, так как подполковник Карпентер говорит, что после отхода «под частичное прикрытие, предоставляемое дорогой, полк занимал эту позицию с 8 часов утра примерно до 4:30 вечера». 17-й полк не двигался, поскольку капитан O'Брайен, командовавший им, говорит, что полк занял позицию, соединив «свой левый фланг с правым флангом 7-го пехотного полка», и что полк «оставался на этой позиции до окончания боя». 12-й пехотный полк оставался в своем укрытии в 350 ярдах от каменного форта примерно до 4 часов вечера. Затем мы видим бригаду Чаффи к северу от форта, остававшуюся неподвижной и, судя по их собственным рапортам, ведшую малую стрельбу. 17-й полк вел огонь «около пятидесяти минут» около полудня с замечательной точностью, но «это, по-видимому, не оказало никакого эффекта на ослабление испанского огня, направленного в наш (их) фронт». 7-й полк не вел стрельбы в сколь-нибудь значительной степени. 12-й пехотный полк лежал в своем убежище «вдали от вражеского огня» и мог поддерживать беспорядочный огонь.

Примерно в это время бригада Бейтса вышла на поле боя, и один батальон 20-го пехотного полка, как сообщается, присоединился к левому флангу стрелковой линии 25-го полка. Генерал Ладлоу говорит, что с 12 до 1 часа дня было затишье, «после чего боевые действия снова стали ожесточенными, и в 3 часа дня Третья бригада штурмом взяла каменный форт и водрузила американский флаг». Капитан Ван Хорн, командовавший 22-м пехотным полком из бригады Ладлоу, после ранения подполковника Паттерсона говорит, что Первый батальон его полка занял позицию примерно в 800 ярдах от города и вел огонь до капитуляции этого пункта. Он не утверждает категорически, что стрельба велась по городу, но перед этим он упомянул, что Второй батальон медленно продвигался вперед, обстреливая город слева, так что из контекста, а также из позиции мы можем с уверенностью заключить, что Первый батальон также вел огонь по городу. Следовательно, представляется справедливым исключить из числа участников захвата форта весь личный состав бригады Ладлоу, и примечательно, что сам Ладлоу не претендует на какую-либо долю в захвате этого опорного пункта.

Генерал Бейтс говорит, что его бригада заняла позицию справа от бригады полковника Майлза и стремительно продвинулась вперед. Затем он указывает, что, пробыв некоторое время на перекрестке дорог справа от бригады Майлза под сильным огнем противника, бригада переместилась дальше «направо для штурма небольшого холма, занятого на вершине каменным фортом и хорошо защищенного стрелковыми ячейками. Бригада генерала Чаффи атаковала их справа, и обе бригады, соединившись на гребне, открыли огонь с этой выгодной позиции, недавно занятой испанцами, по селению Эль-Каней». Генерал Чаффи говорит, что именно вследствие огня войск генерала Бейтса по форту штурм 12-м пехотным полком был отложен.

В отчете генерала Чаффи содержится следующее утверждение: «Бой продолжался почти весь день и завершился около 4:30 вечера, в то время как каменный блокгауз был атакован батальоном капитана Хаскелла из 12-го пехотного полка под личным руководством подполковника Комбы, командовавшего полком. Сопротивление в этом пункте было сильно подорвано огнем батареи Капрона. Через несколько мгновений после захвата этого пункта — ключа к ситуации — к моему левому флангу присоединился генерал Бейтс с частью своего отряда». Следует отметить в связи со всеми вышеприведенными заявлениями, что майор Маккаски, командовавший 20-м пехотным полком (бригада Бейтса), говорит: «Первый батальон был переброшен направо и введен в бой слева от стрелковой линии 25-го пехотного полка, а одна рота, А, приняла участие в заключительной фазе штурма, которым был взят каменный дом». Здесь следует отметить два момента: (1) этот батальон находился слева от стрелковой линии 25-го полка и (2) одна рота приняла участие в штурме каменного дома. Когда бригада Чаффи штурмовала каменный дом справа, некоторые войска Бейтса, по крайней мере эта рота А из батальона возле стрелковой линии 25-го пехотного полка, приняли участие в заключительной фазе атаки. Обе бригады, Бейтса и Чаффи, соединились сразу после захвата каменного форта и открыли огонь по селению.

Мы проследили действия и судьбы трех следующих бригад: Ладлоу, Чаффи и Бейтса. Но что стало с бригадой Майлза? К сожалению, о Второй бригаде отчитались не так хорошо, как о других частях, участвовавших в бою у Эль-Канея. Мы видели, что ей было приказано занять позицию на правом фланге бригады Ладлоу в 11:30, когда батарея Капрона прекратила огонь на пятьдесят минут. «Мы задержались при выходе на позицию из-за войск перед нами, блокировавших дорогу, — говорит командир бригады. — Мы вступили в бой прямо перед каменным блокгаузом в 12:30, и с этого часа примерно до 4:30, когда был дан приказ „прекратить огонь“, после того как блокгауз был захвачен, мое соединение непрерывно находилось под огнем». Читатель отметит в этом отчете, что бригада вступила в бой в 12:30, за несколько часов до того, как генерал Чаффи отдал приказ об атаке, и по меньшей мере за полтора часа до того, как, согласно рапорту командира Третьей бригады, «этот форт фактически находился во владении 12-го пехотного полка». Майор Бейкер, командовавший 4-м пехотным полком, говорит: «Около 12 часов дня мы получили приказы, предписывающие нам занять свое место в боевой линии, и по прибытии в нужную точку полк был выстроен в следующем порядке: Первый батальон в боевой линии; Второй батальон в поддержке и полководческом резерве. В таком порядке Первый батальон под моим командованием начал продвижение к блокгаузу на нашем правом фланге к юго-востоку от Канея». Этот батальон продвигался до тех пор, пока не достиг позиции примерно в 200 ярдах от селения, где оставался при поддержке Второго батальона до захвата форта. Две роты этого Первого батальона «вели огонь по селению, а также по блокгаузу до его падения». Значительная часть огня этого полка была направлена на форт.

Полковник Майлз говорит: «Бригада неуклонно продвигалась вперед, используя те скудные укрытия, которые предоставляла местность, поддерживая сильный огонь по каменному форту с начала боя и до его окончания». Читателя просят особо отметить, что этот огонь был непрерывным на протяжении всего боя; что командир бригады охарактеризовал его как «сильный» и что он велся «по каменному форту». Он говорит: «Когда бригада продвигалась по вспаханному полю перед позицией противника, снайперы последнего в домах Канея обрушили на левый фланг нашей линии убийственный огонь с фланга. Чтобы подавить его, майор Бейкер из 4-го пехотного полка, командовавший батальоном этого полка на левом фланге нашей боевой линии, приказал перенести огонь на селение. При этом батальон понес тяжелые потери, но его стойкий фронт и точные залпы сильно помогли продвижению остальной части бригады на каменный форт».

Теперь у нас есть следующие четко выявленные или предполагаемые факты: бригада заняла свое место в боевой линии вскоре после 12 часов; 4-й пехотный полк находился на левом фланге; продвижение Первого батальона 4-го пехотного полка осуществлялось «в направлении блокгауза»; помимо рот 4-го пехотного полка, стрелявших по селению, «остальная часть бригады наступала на каменный форт». 4-й пехотный полк, удерживавший левый фланг линии, однако, достиг позиции, с которой не мог продвигаться дальше, поскольку его командир «быстро осознал, что наступление означает уничтожение, так как оно повлечет за собой не только фронтальный, но и фланговый огонь из селения». Здесь 4-й пехотный полк остался, продолжая поддерживать огонь как по блокгаузу, так и по селению.

Во всей дивизии Лоутона остался лишь один полк, о котором следует отчитаться, — это 25-й пехотный полк, удерживавший правый фланг бригады Майлза в этом наступлении. Этот полк занимал место в боевой линии под руководством своего доблестного и опытного командира подполковника А. С. Даггетта и внес свой полный вклад в тот «сильный огонь по каменному форту с начала боя и до его окончания». Майор Маккаски говорит, что Первый батальон его полка занял позицию слева от стрелковой линии 25-го полка. Это утверждение кажется ошибочным, и есть основания полагать, что изначально было написано «справа», а не «слева»; но для наших текущих целей достаточно того, что стрелковая линия 25-го полка отмечена далеко впереди. Майор Бейкер, командовавший на левом фланге бригадной линии и чье продвижение было остановлено фланговым огнем из селения и фронтальным огнем из форта, говорит: «По сути дела, штурм селения Эль-Каней не предпринимался никакими войсками. Подразделения бригады Бейтса и 25-го пехотного полка после захвата каменного форта (на холме примерно на 75 футов выше и к востоку от селения) открыли огонь по селению, а 4-й пехотный полк продолжал свою стрельбу. Селение не штурмовали и никакие войска с нашего левого фланга. Такой штурм неизбежно был бы замечен нами». Майор Бейкер, находившийся на поле боя и имевший блокгауз перед глазами, заявляет, что часть сил бригады Бейтса и 25-й пехотный полк захватили каменный форт. Майор Маккаски говорит, что один батальон 20-го пехотного полка (бригада Бейтса) находился слева от стрелковой линии 25-го полка и что одна рота (А) приняла участие в заключительной фазе штурма, которым был взят форт. На этот батальон может ссылаться майор Бейкер, когда говорит: «Подразделения бригады Бейтса и 25-го пехотного полка после захвата и т. д.».

Поскольку существуют некоторые разногласия относительно событий, о которых я собираюсь рассказать, я приведу рассказ солдата, прежде чем обращаться к официальным документам. Солдат пишет мне после боя: «Я был левым проводником роты G (25-го пехотного полка), и я получил приказы от лейтенанта Маккоркла держать равнение на 4-й пехотный полк, удерживавший левый фланг. „Вперед, марш! Равнение налево. Не стреляйте, пока не увидите кого-нибудь; затем стреляйте на поражение!“ — звучали приказы. Шаг! Шаг! Треск! Треск! Мы шли и останавливались. Мы стреляли в подлесок ради безопасности; затем в следующее мгновение мы оказались под испанским огнем. Пули летали как пчелы, жужжа на лету. Вскоре мы обнаружили перед собой сплетение испанских уловок. Колючая проволока, канавы и ручьи — сосчитать невозможно. Оставалось только идти вперед или умереть, либо отступить как трусы. Мы предпочли идти вперед. У этого первого забора лейтенант Маккоркл был повергнут на землю испанской пулей. Лейтенант Мосс воскликнул: „Вперед! Давайте доберемся до этих испанцев!“ Еще мгновение, и он тоже едва не пал от изнеможения, громких криков, бега и прыжков, пока мы стремительно неслись к испанскому оплоту. Солнце палило нещадно, когда на склоне небольшого холмка мы перевели дух на несколько минут. Мы пролежали здесь около пяти минут, глядя в испанский форт или блокгауз; мы оценили расстояние глазами, затем с помощью винтовок; мы начали кричать и штурмовать, и через мгновение 25-й полк взлетел на холм, словно стайка синих птиц. Роты G и H первыми достигли вершины и заставили испанцев бежать в селение Эль-Каней, располагавшееся прямо за холмом. Когда мы достигли вершины, вскоре стали карабкаться и другие по нашей лестнице. Мы вели огонь вниз по селению почти до наступления сумерек».

Бригада вела наступление под огнем почти с самого начала. Командир говорит, что она непрерывно находилась под огнем с 12:30 до 4:30 вечера. «Атака была начата двумя ротами в каждом полку на стрелковой линии, усиленными поддержкой и резервами из числа остальных рот, пока в бригаде не осталось в резерве всего две роты. В какой-то момент этого жаркого боя командир 25-го пехотного полка передал мне донесение, что ему нужны войска на правом фланге. Тогда я направил вперед 40 кубинцев под командованием капитанов Хосе Варгеса и Авеленса Браво, с лейтенантами Николасом Франко и Томасом Репелао, чтобы они сформировали линию справа от 25-го полка, что также являлось правым флангом бригады. Вместе с этими кубинцами я приказал рядовому Генри Дауни из роты H 1-го пехотного полка, несшему службу в качестве переводчика при штабе. Эти люди наступали на каменный форт вместе с нашей линией, сражаясь доблестно, причем лейтенант Николас Франко был смертельно ранен и вскоре скончался». (Отчет полк. Майлза.)

Из рассказа солдата, а также из официального отчета командира бригады следует, что реальной целью 2-й бригады был каменный форт, и что 25-й пехотный полк, занимавший правый фланг линии, не имел никакой другой цели. Также представляется, что бригада Бейтса, хотя и находилась где-то справа, была не настолько близко, чтобы командир 25-го полка не видел необходимости в войсках на своем правом фланге; чтобы удовлетворить эту потребность, командир бригады «выслал вперед 40 кубинцев, которые продвигались к каменному форту вместе с нашими линиями». Огонь из этого форта оставался сильным в течение всего наступления и до последней остановки, сделанной 25-м полком. У первого забора, встреченного 25-м полком, был убит лейтенант Маккоркл; и, говоря словами солдата, «по мере того как полк устремлялся к испанской твердыне», чтобы достичь склона небольшого холма для укрытия, пало еще много бойцов. За этим холмиком, отдохнув около пяти минут, они начали свой последний обстрел противника. Это должно было быть не ранее 3 часов дня, а возможно, и значительно позже, и огонь из каменного форта был интенсивным вплоть до их последней остановки, что подтверждают их потери. Артиллерийская батарея снова начала обстрел форта в 12:30 и продолжала его с той же позиции до 14:10, при этом дальность стрельбы, как уже было сказано, составляла 2400 ярдов. Следовательно, артиллерийский огонь с дальней дистанции прекратился, и общепризнано, что этот огонь был неэффективным. Капитан Кэпрон говорит, что в 14:10 перевел свою батарею на расстояние 1000 ярдов от Канея и открыл огонь по двум блокгаузам. Он не говорит, в какое время он открыл огонь по этим двум блокгаузам, как долго продолжал стрелять и каков был эффект его огня по этим двум блокгаузам. Подполковник Бисби, который действовал в качестве поддержки батареи Кэпрона, говорит о себе, что он «двинулся с батареей в 15:30 по дороге Дюбруа (Дюкюро)». Генерал Лоутон говорит, что батарея была переведена на новую позицию около 14:30, «примерно в 1000 ярдов от некоторых блокгаузов в городе, где было сделано несколько выстрелов, все из которых достигли цели». Из этих отчетов следует, что после перемещения на вторую позицию батарея вела огонь по двум блокгаузам в городе, а не по каменному форту. Генерал Ладлоу, говоря о сражении, отмечает: «В данном случае артиллерийский огонь велся со слишком большого расстояния, чтобы разрушить блокгаузы или уничтожить укрепления, поэтому атака велась практически силами одной лишь пехоты». С другой стороны, генерал Чаффи говорит: «Сопротивление в этой точке», имея в виду каменный форт во время штурма, «было значительно ослаблено огнем батареи Кэпрона». Полковник Комба из 12-го пехотного полка говорит: «Артиллерия пробила брешь, через которую наши люди вошли в каменное сооружение». Бонсал пишет, что капитан Кэпрон, «под сосредоточенным огнем своих четырех орудий с дистанции прямого выстрела в тысячу ярдов, превратил форт в бесформенные руины», когда пехота пошла на штурм.

Вероятно, что в данном случае, как и в большинстве подобных ситуаций, истина делится поровну между кажущимися противоположными мнениями. О генерале Ладлоу, который является авторитетом для этого утверждения о том, что каменный форт в Эль-Канее был взят силами одной лишь пехоты, генерал Лоутон говорит: «Профессиональные достижения генерала Ладлоу хорошо известны, и его назначение командовать бригадой в моей дивизии я считаю большим комплиментом самому себе». «Весь бой велся из стрелкового оружия» — таковы были слова, написанные мне пехотинцем вскоре после сражения. Вопрос о том, вел ли Кэпрон огонь по каменному форту после занятия новой позиции или стрелял по двум блокгаузам, совершенно отдельным от форта, остается нерешенным. Автор этой работы склоняется к выводу, что огонь Кэпрона после перемещения на новую позицию был направлен, по крайней мере в течение короткого времени, на каменный форт.

Поскольку нам предстоит проследить путь 25-го пехотного полка через неприятный спор, по обе стороны которого стоят офицеры высокого ранга и безупречной чести, важно прежде всего отметить, в какой степени различные заявления, как неофициальные, так и официальные, могут быть согласованы и подтверждать друг друга. Майор Бейкер говорит: «Те из бригады Бейтса и 25-го пехотного полка, после того как захватили каменный форт», который, как он поясняет, был примерно на 75 футов выше города, затем вели огонь вниз по деревне. Солдат, который был левым направляющим роты G 25-го пехотного полка, говорит, что после подъема на холм «мы вели огонь вниз по городу почти до сумерек». Опыт солдата в точности совпадает с отчетом офицера. Тот факт, что 25-й полк поднялся на холм, не подлежит сомнению, и никто не станет отрицать, что до своей последней остановки они шли под огнем. Бонсал, говоря о бригаде Чаффи, которая была «более непосредственно ответственна за взятие Канея» (отчет Ладлоу), пишет: «И было уже около пяти часов, когда его самый передовой полк, доблестный 12-й пехотный, развернулся в долину и бросился вверх по крутому склону холма, который был усеян испанскими траншеями, поднимающимися неровными ярусами и увенчанными большим каменным фортом». Каменный форт в это время, однако, был, как он говорит, «бесформенными руинами». Где в это время был 25-й пехотный полк? Мистер Бонсал продолжает: «Почти в тот же момент 25-й цветной пехотный полк, головной полк бригады Майлза, который наступал в центре, также начал подъем на холм». Генерал Лоутон говорит, что после перемещения батареи на новую позицию, в 1000 ярдов от некоторых блокгаузов в городе, Кэпрон сделал несколько выстрелов, все из которых достигли цели, и добавляет: «Эта стрельба завершила действие, так как испанский гарнизон пытался бежать». Полковник Комба говорит, что в каменной кладке была брешь, достаточная для того, чтобы его люди могли войти, и что она была сделана артиллерией; генерал Чаффи говорит, что сопротивление было значительно ослаблено артиллерией, а Бонсал добавляет, что гарнизон сопротивлялся последнему наступлению пехоты лишь мгновение.

Генерал Чаффи заявляет: «Войска, прибывшие к форту, находились там в следующем порядке: 12-й пехотный полк, который занял это место; подразделение генерала Бейтса несколькими моментами позже; 25-й пехотный полк».

Таким образом, факты таковы, что 25-й пехотный полк находился на месте вместе с первыми войсками, достигшими форта, и что там был капитан этого полка, который тогда и там заявил о захвате этого места, даже вопреки притязаниям генерал-майора. Ему сказали, что его утверждение абсурдно, и, возможно, с одной точки зрения так оно и было; и все же может существовать основание, на котором притязание капитана было справедливым и обоснованным.

То, что 12-й пехотный полк прибыл на место первым, не оспаривается; но ставится под вопрос, был ли форт в то время еще боеспособным. Генерал Чаффи говорит, что сопротивление было значительно ослаблено артиллерией; генерал Лоутон говорит, что бой был завершен выстрелами Кэпрона и гарнизон пытался бежать; солдат из 25-го полка говорит, что испанцы выскочили из форта в город; Бонсал говорит, что они упорно сопротивлялись «мгновение, а затем поспешно бежали вниз по оврагу, вверх по другой стороне и в город». Если первое занятие — это единственное основание, на котором можно претендовать на захват места, то право на честь захвата каменного форта принадлежит, согласно представленным до сих пор официальным отчетам, 12-му пехотному полку. Но даже на этом основании будет показано, что действия 25-го полка избавят притязания его капитана от абсурдности. Теперь мы готовы прочитать официальный отчет командира 25-го полка подполковника Даггетта, который был с полком на протяжении всего боя и вел себя настолько достойно, что командир дивизии сказал: «Подполковник Даггетт заслуживает особого упоминания за умелое руководство своим полком и получил бы его раньше, если бы этот факт был доложен его бригадным командиром».


5 июля 1898 г. Укрепления 25-го пехотного полка США,


Адъютант-генералу, 2-я бригада, 2-я дивизия, 5-й корпус.

Сэр: — Имею честь представить следующий отчет об участии 25-го пехотного полка в сражении 1-го числа текущего месяца. Полк сформировал стрелковую линию справа от 4-го пехотного полка, лицом к испанскому форту или блокгаузу на расстоянии около полумили. При движении вперед батальон, состоящий из рот C, D, E, G и H под командованием капитана У. С. Скотта, попал под огонь противника и, продвинувшись примерно на 400 ярдов, подвергся сильному обстрелу с левого фланга. Найдя укрытие, батальон приготовился к наступлению вверх по холму к форту. Это наступление было проведено быстро и с большим мастерством ротными офицерами.

«По прибытии на небольшое расстояние от форта нашим ротам был подан сигнал белым флагом, но перекрестный огонь помешал противнику продвинуться с ним, а нашим офицерам — принять его. Примерно через двадцать минут батальон другого полка продвинулся к тылу форта, полностью укрытый от огня, и принял флаг; но люди 25-го пехотного полка вошли в форт в то же самое время. Все офицеры и рядовые вели себя доблестно. Один офицер был убит и трое ранены; восемь рядовых были убиты и двадцать ранены.

«В стрелковой линии находилось около 200 человек и десять офицеров. Относительно небольшие потери я приписываю мастерству и храбрости ротных офицеров, а именно: первого лейтенанта Колдуэлла и вторых лейтенантов Мосса и Ханта. Второй лейтенант Френч, адъютант батальона, был среди тех, кто доблестно вошел в форт.

«Сражение длилось около двух часов и было ожесточенным боем.

С глубоким уважением,

«А. С. ДАГГЕТТ, «Подполковник, 25-й пехотный полк, командир».








Здесь показано свидетельством командира полка, что батальон 25-го полка поднялся на холм и прибыл на небольшое расстояние от форта примерно за двадцать минут до того, как появились другие войска; и что белый флаг был подан ротам 25-го полка. Несомненно, именно на этом основании капитан 25-го полка имел дерзость претендовать на захват этого места, даже перед генерал-майором. Я не знаю, кто был этот капитан, но очевидно, что у него были, как он полагал, достаточные основания для своего притязания. Полковник Даггетт говорит также, что когда люди другого полка продвинулись к этому форту после того, как он подал белый флаг ротам 25-го полка, люди 25-го полка продвинулись и вошли в форт в то же самое время. Бонсал говорит: «Почти в тот же момент, когда 12-й полк начал подъем на холм, 25-й полк также начал подъем»; в то время как, согласно свидетельству полковника Даггетта, 25-й полк уже был высоко на холме, и форт подал ему белый флаг.

Полковник Даггетт делает следующий дополнительный отчет:


Штаб 25-го пехотного полка, близ Сантьяго, Куба, 16 июля 1898 г.


Адъютант-генералу, 2-я дивизия, 5-й корпус, близ Сантьяго, Куба.

Сэр: — Чувствуя, что 25-й пехотный полк не получил признания за ту роль, которую он сыграл в сражении при Эль-Канее первого числа текущего месяца, имею честь представить следующие факты:

Мне было приказано бригадным командиром поставить две роты (H, лейтенант Колдуэлл, и G, лейтенант Маккоркл) на стрелковую линию в разомкнутом строю. Поскольку правый фланг был не прикрыт и подвергался опасности со стороны противника, я приказал роте D (капитан Эдвардс) развернуться в качестве флангового охранения. Батальоном командовал капитан У. С. Скотт. Батальон продвинулся примерно на 300 ярдов под огнем, 4-й пехотный полк находился слева от него, где линия нашла укрытие, остановилась и открыла огонь по блокгаузу и укреплениям перед ним. После того как линия была выровнена и вела эффективный огонь, я приказал продолжить наступление, что было незамедлительно выполнено. Поскольку 4-й пехотный полк не продвинулся, мой левый фланг подвергся очень сильному обстрелу из деревни слева. Я немедленно приказал роте C (лейтенант Мердок), которая находилась в поддержке, выйти вперед, а роте E (лейтенант Киннисон) из полкового резерва занять ее место. Усиленные таким образом, четыре роты быстро двинулись вверх по холму, умело управляемые ротными офицерами. По прибытии к форту белый флаг был подан в сторону наших людей, но огонь из деревни слева был настолько сильным, что ни наши офицеры, ни испанцы не могли пересечь пространство между нами. Примерно через двадцать минут некоторые части 12-го пехотного полка прибыли в тыл форта, полностью укрытые от огня из деревни, и приняли белый флаг; но рядовые Дж. Х. Джонс из роты D и Т. К. Батлер из роты H 25-го пехотного полка вошли в форт в то же самое время и завладели испанским флагом. Им приказал отдать его офицер 12-го пехотного полка США, но прежде чем сделать это, они каждый оторвали от него по куску, которые теперь у них есть. Вот что касается фактов.

Я приписываю успех, достигнутый нашей линией, в значительной степени храбрости и мастерству ротных офицеров, которые вели линию к форту. Эти офицеры: первые лейтенанты В. А. Колдуэлл и Дж. А. Мосс и второй лейтенант Дж. Э. Хант. По моему мнению, две первые развернутые роты не смогли бы достичь форта в одиночку, и именно две роты, которые я приказал им в поддержку, дали им силу достичь его. Я далее полагаю, что если бы мы не продвинулись дальше 4-го пехотного полка, форт не был бы взят в тот вечер.

25-й пехотный полк потерял одного офицера убитым и троих ранеными, а также семь рядовых убитыми и двадцать восемь ранеными.

Второй лейтенант Г. У. Френч, адъютант батальона капитана Скотта, прибыл к форту почти в то же время, что и другие офицеры.

Прошу направить этот отчет в штаб корпуса.

С глубоким уважением,

А. С. ДАГГЕТТ, Подполковник, 25-й пехотный полк, командир.








Заявление генерала Чаффи не подлежит ни малейшему сомнению. Нет ни малейшего сомнения в том, что войска как организации прибыли к форту в том порядке, который он описывает. Генерал Лоутон говорит: «Бригада генерала Чаффи была специально назначена для штурма каменного форта и успешно выполнила эту задачу, после чего часть 25-го полка и часть бригады Бейтса оказали помощь в этой работе, что заслуживает похвалы». Он говорит также, что «25-й пехотный полк проделал отличную работу, как и было доложено, хотя и не лучше, чем другие участвовавшие части». Это, по-видимому, подтверждает отчет подполковника Даггетта, ибо он говорит, что уверен, что полк проделал отличную работу, «как и было доложено»; и в это время он комментирует отчет подполковника Даггетта, отчет, напечатанный выше. Общие заявления генерала Лоутона не затрагивают точного вопроса, возникшего между отчетами подчиненных командиров; они также не проливают свет на обстоятельства финального штурма. Бригада Майлза наступала на каменный форт в течение нескольких часов, и 25-й полк был так близко, когда был предпринят штурм 12-го полка, что его части находились на холме и возле форта в то же самое время. Командир 3-й бригады видел бой с одной стороны и докладывал о событиях так, как он их узнал. Его официальное заявление не требует поддержки. Командир 25-го пехотного полка видел бой с другой стороны, и его официальные отчеты заслуживают равного уважения. И отчет генерала, и отчет подполковника должны быть приняты как изложение фактов, сделанное со всей точностью, которую может обеспечить высокая личная честность, подкрепленная тщательной военной подготовкой. К счастью, заявления, которые поначалу кажутся столь сильно расходящимися, полностью примиримы. Следующий дополнительный отчет командира полка, если его рассматривать в связи с окончательными похвальными приказами, опубликованными в полку перед отъездом с Кубы, представит весь предмет перед читателем и положит конец вопросу, и в то же время оставит нетронутыми все отчеты вышестоящих офицеров.


Штаб 25-го пехотного полка, Монток-Пойнт, Лонг-Айленд, 22 августа 1898 г.



Адъютант-генералу, Армия США, Вашингтон, округ Колумбия.

Сэр: — Имею честь представить дополнительный отчет к первоначальному, сделанному 19-го (16-го) июля 1898 года, о сражении при Эль-Канее-де-Куба, в части, касающейся участия в нем 25-го пехотного полка:

1. Я указал в первоначальном отчете, что 25-й пехотный полк при наступлении оторвался от 4-го пехотного полка и оставил его позади. Это может косвенно бросить тень на последний полк. Это не было так задумано, и последующее посещение поля боя убеждает меня в том, что для полка было бы невозможно продвинуться к форту, и, хотя он мог бы продвинуться на небольшое расстояние дальше, это привело бы к бесполезной резне, и что командир батальона проявил отличное суждение, оставшись там, где он был, и своим огнем помогая 25-му пехотному полку в его наступлении.

2. Полковник Майлз, тогдашний бригадный командир, сообщил мне, что его первый отчет о сражении будет кратким и что позже будет сделан полный отчет. В своем прежнем отчете, я думаю, он не отдал должное мне и полку. Поскольку вскоре после этого он был освобожден от командования бригадой, я предполагаю, что дальнейшего отчета не будет.

Я доложил о том, что сделал полк, но ничего не сказал о своих собственных действиях. Я должен, следовательно, доложить о них сам или позволить им остаться незафиксированными. Как бы неприятно это ни было для меня, я считаю своим долгом перед своими детьми изложить факты и свои притязания, основанные на них, следующим образом:

1. Мне было приказано поставить две роты на стрелковую линию. Перед тем как эта линия продвинулась, бригадный командир сообщил мне, и личная проверка подтвердила, что мой правый фланг висит в воздухе и открыт. По собственному суждению я приказал роте развернуться в качестве флангового охранения на этой части линии.




2. Как только линия отдохнула и выровнялась при первой остановке, я приказал ей наступать, и она продолжала наступать, хотя и оторвалась от остальной части бригады.

3. Поскольку это открыло левый фланг для сильного и опасного огня, я приказал, по собственному суждению, роте усилить эту часть линии, а также роте из полкового резерва выйти на боевую линию.

Таковы факты, и поскольку мои приказы состояли в том, чтобы держать мой левый фланг соединенным с правым флангом 4-го пехотного полка, и я не получал дальнейших приказов, мои притязания таковы:

1. Что было необходимо поместить роту справа в качестве флангового охранения.

2. Что условия предоставили возможность продвинуться после первой остановки, и я воспользовался ею.

3. Что, поскольку левый фланг был открыт этим продвижением линии за пределы остальной части бригады, было правильным и необходимым усилить его двумя ротами.

4. Что две первые развернутые роты не смогли бы достичь каменного форта.

5. Что три роты, добавленные к стрелковой линии, дали ей силу достичь форта.

6. Что продвижение за пределы остальной части бригады было смелым и, без поддержки, опасным движением, но результат оправдал этот поступок. Если бы он провалился, я бы понес ответственность.

7. Что я видел на каждом этапе сражения, что должно быть сделано, и сделал это. Результаты показывают, что это было сделано в нужный момент.

8. Что 25-й пехотный полк стал причиной сдачи каменного форта.

Я желаю повторить, что с большой неохотой я делаю столь значительную часть этого отчета относящейся к самому себе, и ничто, кроме чувства долга, не побудило бы меня сделать это.

С глубоким уважением,

А. С. ДАГГЕТТ, Подполковник, 25-й пехотный полк, командир.








ПОТЕРИ 25-ГО ПЕХОТНОГО ПОЛКА.

Убиты. — Лейтенант Г. Л. Маккоркл, рота G; рядовой Альберт Стротер, H; рядовой Джон У. Стил, D; капрал Бендж. Казинс, H; рядовой Джон Б. Фелпс, D; рядовой Френч Пейн, B; рядовой Аарон Лефтвич, G; рядовой Том Хау, D.

Ранены. — Рота A: рядовой Уильям Х. Кларк, сержант Стивен А. Браун. Рота B: рядовой Том Браун. Рота C: лейтенант Джон С. Мердок, рядовой Джозеф Л. Джонсон, рядовой Сэмюэл У. Харли, рядовой Джон А. Бойд. Рота D: капитан Итон А. Эдвардс, сержант Хейден Ричардс, рядовой Роберт Гудвин. Рота E: лейтенант Г. Л. Киннисон, рядовой Джеймс Говард, рядовой Джон Саддлер, рядовой Дэвид К. Гиллам, рядовой Хью Суонн. Рота F: первый сержант Фрэнк Коулман. Рота G: капрал Джеймс О. Хантер, рядовой Генри Брайтуэлл, рядовой Дэвид Бакнер, рядовой Элвин Дэниелс, рядовой Бони Дуглас, рядовой Джордж П. Купер, рядовой Джон Томас, капрал Гов. Стейтон, рядовой Юджин Джонс. Рота H: рядовой Джеймс Бевилл, рядовой Генри Гилберт.

Ранены 2 июля. — Рядовой Элвуд А. Форман, H; рядовой Смит, D; рядовой Уильям Лафайет, F.



ПОХВАЛЬНЫЙ ПРИКАЗ.


Штаб 25-го пехотного полка, близ Сантьяго-де-Куба, 11 августа 1898 г.


Общий приказ № 19.

Командир полка поздравляет полк с перспективой скорого возвращения в Соединенные Штаты.

Собранные из трех разных гарнизонов, многие из вас были незнакомы друг с другом, вы впервые собрались как полк более чем за двадцать восемь лет 7 мая 1898 года в Тампе, Флорида. Там вы стремились сплотиться и подготовиться, насколько позволяла гнетущая погода, к работе, которая, казалось, ждала вас; но кто мог предвидеть суровость этой работы?

Вы перенесли суровые испытания долгого морского путешествия, которые не может оценить никто, кто их не испытал. Затем вы высадились в опасных условиях; и по прибытии впервые оказались на враждебной земле. Вы маршировали под тропическим солнцем, неся скатку одеял, трехдневный рацион и сто патронов, через дождь и грязь, часть времени ночью, спали на мокрой земле без укрытия, живя часть времени на скудных рационах, даже бекона, сухарей и кофе, пока 1 июля не прибыли в Эль-Каней. Здесь вы приняли боевой порядок и продвинулись к каменному форту, больше похожие на ветеранов, чем на войска, которые никогда не были под огнем. Вы снова маршировали, днем и ночью, останавливаясь только для того, чтобы вырыть четыре линии укреплений, последняя из которых была ближайшей точкой к противнику, достигнутой какой-либо организацией, когда, все еще держа винтовки в этих укреплениях, вы получили известие, что Сантьяго и испанская армия капитулировали.

Но сколь бы похвальным ни был упомянутый послужной список, самые яркие часы вашей жизни были во второй половине дня 1 июля. Сформированные в боевой порядок, вы продвинулись к каменному форту под залпами из него, перед стрелковыми ячейками и под сильным огнем из блокгаузов, церковной башни и деревни слева от вас. Вы продолжали продвигаться, умело и храбро направляемые офицерами, находящимися в непосредственном командовании, останавливаясь и ведя такой хладнокровный и хорошо направленный огонь, что противник был вынужден подать белый флаг в знак сдачи.

Редко войскам приходилось сталкиваться с более сильным огнем, и никогда они не проявляли себя лучше.

Полковой резерв был призван испытать свои нервы, лежа спокойно под сильным огнем, без права отвечать на него, где люди были убиты и ранены. Это испытание нервов, которое стрелковая линия не может осознать, и требует высочайших качеств храбрости и выносливости.

Вы можете с гордостью вернуться в Соединенные Штаты, гордясь своими достижениями; и если кто-нибудь спросит вас, что вы сделали, укажите ему на Эль-Каней.

Но посреди радости возвращения домой мы скорбим о потере тех, кого оставляем позади. Добродушный, великодушный Маккоркл пал на своем посту, храбро направляя своих людей в наступлении на каменный форт. Он умер, как умирает солдат, и получил солдатское погребение. Его любили все, кто его знал, и его имя всегда будет с любовью вспоминаться его полком — особенно теми, кто участвовал в кампании в Сантьяго. Офицеры полка будут носить установленный траурный знак по лейтенанту Маккорклу в течение тридцати дней. И капрал Бенджамин Казинс, рядовые Пейн, Льюис, Стротер, Талиаферро, Фелпс, Хауэлл, Стил и Лефтвич пожертвовали своими жизнями на алтарь своей страны. Будучи представителями расы, которая всего тридцать пять лет назад вышла через долгую и кровавую войну из состояния рабства, они в свою очередь вступили в войну, которая была официально объявлена как война в интересах человечества, и отдали все, что у них было — свои жизни, — чтобы угнетенные могли быть свободны и наслаждаться благословениями свободы, гарантированными стабильным правительством. Они также умерли как истинные солдаты и получили солдатское погребение.

По приказу подполковника Даггетта.

М. Д. КРОНИН, Первый лейтенант и адъютант, 25-й пехотный полк.





ГЕНЕРАЛ-МАЙОР ААРОН С. ДАГГЕТТ.

Генерал Аарон С. Даггетт — уроженец штата Мэн, родился в Грин-Корнер 14 июня 1837 года. Он происходит из рода, который можно проследить с почетным послужным списком вплоть до 1100 года н.э. Его мать была Доркас К., дочь Саймона Дирборна, бокового потомка генерала Генри Дирборна. Его более близкие предки прибыли из Старой Англии в Новую около 1630 года, и оба его деда служили в Континентальной армии во время Войны за независимость. Он получил образование в своем родном городе, в Академии Монмут, Мэнской Уэслианской семинарии и колледже Бейтс. С началом Гражданской войны он записался рядовым 27 апреля 1861 года в 5-й пехотный полк штата Мэн; 1 мая был назначен вторым лейтенантом, а 24 мая 1861 года произведен в первые лейтенанты. Он командовал своей ротой в первом сражении при Булл-Ране и 14 августа 1861 года был произведен в капитаны.


[image: Lieutenant-Colonel A.S. Daggett]
Lieutenant-Colonel A.S. Daggett.


С первого боя полка до конца его трехлетней памятной службы капитан Даггетт проявил себя верным и доблестным солдатом. 8 января 1863 года он был произведен в майоры; 18 января 1865 года был назначен подполковником 5-го полка добровольцев-ветеранов США, корпус Хэнкока, и 13 марта 1865 года был удостоен звания полковника и бригадного генерала добровольцев за «доблестную и заслуженную службу во время войны». Он также получил звания майора армии США за «доблестную и заслуженную службу в сражении при Раппаханнок-Стейшн, Вирджиния», 7 ноября 1863 года, и подполковника за «доблестную и заслуженную службу в сражении в Глуши, Вирджиния». Сразу после сражения при Раппаханнок-Стейшн захваченные трофеи, флаги, пушки и т.д. были сопровождены теми, кто наиболее отличился в бою, в штаб генерала Мида, при этом полковник Даггетт командовал батальоном своей бригады. Генерал Аптон, которому он был обязан этим отличием, писал о нем следующее:

«При штурме Раппаханнок-Стейшн полк полковника Даггетта захватил более пятисот пленных. При штурме Спотсильвейни-Корт-Хаус 10 мая его полк потерял шесть из семи капитанов, седьмой был убит 12 мая у «угла», или точки, где дерево было срублено ружейным огнем, на которой полк сражался с 9:30 утра до 5:30 вечера, когда был сменен. Во всех этих случаях полковник Даггетт находился под моим непосредственным командованием и сражался с выдающейся храбростью.

«На протяжении всей своей военной карьеры в Потомакской армии он поддерживал характер хорошего солдата и порядочного человека, и его продвижение по службе было бы одобрено всеми, кто желает видеть мужество вознагражденным».



Генерал Аптон также писал губернатору штата Мэн следующее:

«Я почтительно рекомендую Вашему Превосходительству майора А. С. Даггетта, бывшего офицера 5-го полка добровольцев штата Мэн, как офицера, высококвалифицированного для командования полком. Майор Даггетт прослужил свой полный срок в этой бригаде с честью как для себя, так и для штата, и завоевал репутацию храброго, надежного и эффективного офицера. Его продвижение до полковника было бы большой пользой для службы, в то время как честь его штата вряд ли могла быть доверена более надежным рукам».



Впоследствии он был рекомендован к повышению генералами Мидом, Хэнкоком, Райтом и Д. А. Расселом. Он был в каждом сражении и кампании, в которых участвовал 6-й корпус Потомакской армии, от первого Булл-Рана до Петерсберга, и был дважды легко ранен. 28 июля 1866 года, без его ведома или просьбы, он был назначен капитаном в регулярную армию США по рекомендации генерала Гранта и с тех пор был произведен в полковники на этой службе. За свою последующую карьеру он завоевал репутацию прекрасного тактика и человека, досконально знающего военное право, на что указывают похвальные слова майора Хэнкока в 1878 году:

«Я считаю его, безусловно, лучшим тактиком в полку, а что касается глубокого, ясного знания тактики, то его превосходящего в армии нет. Что касается военного и гражданского права, я не знаю никого, кто был бы так хорошо информирован».






Его способности и солдатские качества также высоко оценивались генералом Круком, полковником Хьюзом — генеральным инспектором в 1891 году — и полковником ----, генеральным инспектором в 1892 году.

Не только как солдат, но и во многих других отношениях генерал Даггетт отличился. Как оратор, он был охарактеризован преподобным С. С. Каммингсом из Бостона:

«Мне выпала честь и удовольствие слушать речь, произнесенную генералом А. С. Даггеттом в День поминовения 1891 года. Я ожидал чего-то способного и поучительного, но это превзошло все мои самые смелые ожидания. Речь была достойной, но приветливой, произнесенной на изысканном языке без рукописи, поучительной и впечатляющей, и высоко оцененной интеллигентной аудиторией».



Генерал Даггетт известен своими вежливыми и приветливыми манерами и безупречной честностью характера. Он является членом Пресвитерианской церкви.


Военное министерство, Офис генерального инспектора, Вашингтон, 6 января 1899 г.


Адъютант-генералу, Армия США, Вашингтон, округ Колумбия.

Сэр: — Желаю рекомендовать к вашему благоприятному рассмотрению и для продвижения по службе в случае реорганизации регулярной армии подполковника А. С. Даггетта, 25-й пехотный полк США.

Я знаю полковника Даггетта долгое время; он служил в Войне за независимость с 5-м полком добровольцев штата Мэн и проявил себя с большой честью; он служил на Кубе в войне с Испанией, командуя 25-м пехотным полком США, и был заметен своей доблестью в сражении при Эль-Канее. Он офицер высочайшего характера, умный, мужественный и энергичный.

Я искренне надеюсь, что он получит все внимание, которого заслуживает.

С глубоким уважением,

(Подпись) Г. В. ЛОУТОН, Генерал-майор, добровольцы США.










Верная копия: М. Д. КРОНИН, Первый лейтенант и адъютант 25-го пехотного полка. Штаб Департамента Востока, Губернаторский остров, Нью-Йорк,






29 декабря 1898 г.

Достопочтенному Р. А. Элджеру, военному министру, Вашингтон, округ Колумбия.

Сэр: — Рекомендую к благоприятному рассмотрению военным министром для повышения до бригадного генерала полковника А. С. Даггетта, 25-й пехотный полк. Этот офицер имеет отличный послужной список; его служба была верной с тех пор, и в недавней испано-американской войне он отличился своим здравым суждением и верным вниманием к долгу, а также доблестной службой в бою. Назначение такого характера будет очень высоко оценено во всей армии как признание верной, заслуженной и доблестной службы. По моим наблюдениям за полковником Даггеттом, он хорошо подходит для этой должности.

С глубоким уважением,

(Подпись) УИЛЬЯМ Р. ШАФТЕР, Генерал-майор, добровольцы США.



М. Д. КРОНИН,

Верная копия:

Первый лейтенант и адъютант 25-го пехотного полка.




To this very brilliant official record it is necessary to
add but a word personal. Colonel Daggett is a typical New
Englander; tall, well-formed, nervous and sinewy, a centre
of energy, making himself felt wherever he may be. Precise
and forceful of speech, correct and sincere in manners, a
safe counsellor and a loyal friend, his character approaches
the ideal. Stern and commanding as an officer he is
nevertheless tender and sympathetic. His very sensitiveness
concerning the feelings of others embarrasses him in giving
expression to his own feelings on seeing suffering, unless
it should be urgent, but those who know him best know him to
be just, humane and tender. No man could have taken more
care than he did for his regiment in Cuba. Hating oppression
and wrong with a vehemency suited to his intense nature, he
nevertheless deplores war and bloodshed. The President of
the United States never did a more worthy act than when he



gave to Lieutenant-Colonel A.S. Daggett of the Twenty-fifth
Infantry his commission as Brigadier-General of Volunteers
in recognition of his valor and skill at El Caney and of his
general efficiency as an officer in our army.



СВИДЕТЕЛЬСТВА О РАБОТЕ 25-ГО ПЕХОТНОГО ПОЛКА ПЕРЕД ЭЛЬ-КАНЕЕМ.


Штаб 1-го округа, Южный Лусон, Эль-Депозито, Филиппины, 20 апреля 1900 г.



Мой дорогой генерал Даггетт: — Некоторое время назад я получил от вас письмо с просьбой сделать официальное заявление о том, куда и на какую цель были направлены энергия и огонь 25-го пехотного полка во время сражения при Эль-Канее, Куба, 1 июля 1898 года.

В ответ имею честь официально заявить, что около полудня 1 июля 1898 года полк двинулся из манговой рощи, недалеко от дома Дюкро, к каменному форту, расположенному на холме, недалеко от города Эль-Каней.

Он прибыл около часа дня в точку примерно в восьмистах ярдах к югу и востоку от форта; немедленно развернулся, и 1-й батальон под командованием капитана Уолтера С. Скотта, адъютантом которого я был, был определен как атакующая линия. Вскоре, продвинувшись на несколько ярдов, мы подверглись сильному обстрелу из каменного форта, траншей перед ним и блокгауза справа от него. Линия неуклонно двигалась вперед, направляя свой огонь на каменный форт и окружающие его траншеи. Находясь примерно в ста пятидесяти ярдах от форта, линия остановилась, и несколько снайперов, направляемых своими ротными офицерами, вели огонь по бойницам. Наконец, когда люди перевели дыхание, был предпринят рывок, часть линии прошла через кукурузное поле. У подножия линия снова остановилась и после нескольких минут отдыха бросилась вверх по холму, и форт сдался.

Я подошел к форту и нашел испанского лейтенанта и семерых рядовых, которых я вывел, и они были переданы офицеру 12-го пехотного полка. Это было около 15:50.





Как только линия достигла вершины холма, по ней был открыт огонь из города, который до этого был скрыт холмом; огонь, конечно, был возвращен, и это был первый огонь батальона, направленный на город. Около пяти часов стрельба прекратилась, батальон был собран и уведен.

(Подпись) Г. У. ФРЕНЧ, Первый лейтенант, 17-й пехотный полк (бывший второй лейтенант 25-го пехотного полка).




Примечание. — С тех пор как было написано выше, генерал Даггетт с большим отличием служил на Филиппинах и в Китае и был отправлен в отставку в звании бригадного генерала — герой четырех войн. В Конгрессе сейчас находится законопроект о присвоении ему звания генерал-майора, честь, на которую он по праву заслуживает.





Верная копия: Х. Г. ЛИРНАРД, Капитан и адъютант 14-го пехотного полка.




Манила, Филиппины, 30 марта 1900 г.

Удостоверяю, что в бою при Эль-Канее, Куба, 1 июля 1898 года, рота, которой я командовал, т.е. H, 25-й пехотный полк, направляла свой огонь почти исключительно на каменный форт и траншею в нескольких ярдах от его основания. Очень мало огня этой роты было направлено на город, и ни одного выстрела до того, как форт был взят.

(Подпись) ВЕРНОН А. КОЛДУЭЛЛ, Первый лейтенант, 25-й пехотный полк.


Верная копия: Х. Г. ЛИРНАРД, Капитан и адъютант 14-го пехотного полка.





Тайуг, Лусон, Филиппинские острова, 17 апреля 1900 г.

Тем, кто наделен военной властью.

Относительно сражения при Эль-Канее, Куба, 1 июля 1898 года, я настоящим удостоверяю:

1. Примерно с 13:20 до момента захвата города Эль-Каней я командовал двумя ротами — C и G, — составлявшими часть стрелковой линии 25-го пехотного полка США.

2. Примерно с 14:55 до момента захвата города почти вся стрелковая линия 25-го пехотного полка находилась под моим наблюдением.

3. Примерно с 14:55 до 15:20, времени сдачи каменного форта к востоку от города, огонь всей стрелковой линии 25-го пехотного полка, находившейся в поле моего зрения, был направлен против форта.

4. В этот период сражения стрелковая линия 25-го пехотного полка находилась примерно в 150 ярдах от каменного форта.


5. С момента, когда стрелковая линия начала стрельбу — около 13:00 — до момента сдачи каменного форта — около 15:20 — роты под моим командованием и все остальные, находившиеся под моим наблюдением, сосредоточили свой огонь на форте.

6. Около 15:20 я стоял примерно в 150 ярдах от каменного форта и ясно и отчетливо видел, как испанец появился в дверях форта и в течение двух или трех секунд махал белым флагом стрелковой линии 25-го полка, и после того, как он был застрелен, другой испанец поднял флаг и точно так же махал им стрелковой линии 25-го полка.

7. После того как белый флаг был дважды представлен стрелковой линии 25-го полка и после того, как весь огонь из каменного форта прекратился, стрелковая линия бросилась вперед, заняла позицию лицом к своему левому флангу — то есть лицом к городу — и начала энергичный огонь по небольшому блокгаузу и по городу.

С уважением,

ДЖЕЙМС А. МОСС,

Первый лейтенант, 24-й пехотный полк США.




ВОСПОМИНАНИЯ О КАМПАНИИ В САНТЬЯГО, КАПИТАН Р. Х. Р. ЛОФБОРО, 25-Й ПЕХОТНЫЙ ПОЛК США.

25-й пехотный полк США покинул свои гарнизоны в Монтане 10 апреля 1898 года; шесть рот (B, C, D, E, F и H) расположились лагерем в Национальном парке Чикамога; остальные две роты (A и G) отправились в Ки-Уэст, Флорида.

6 мая шесть рот в Национальном парке Чикамога двинулись по железной дороге в Тампу, Флорида, прибыв ночью 7-го числа, где к ним присоединились две роты из Ки-Уэста. За исключением трех дней в 1870 году, полк никогда не был в сборе с момента своего формирования в 1869 году. Из этого неизбежно следовало, что многие офицеры, как и рядовые, были незнакомы друг с другом.

Наш лагерь в Тампе был неплохим; почва песчаная и ровная, но так как сезон дождей еще не начался, было сухо и здоровье было хорошим. Учения и парады проводились ежедневно (кроме воскресений), но из-за сильной жары время для них было ограничено ранним утром и временем после заката. Одежда людей была той же, что они носили в Монтане, и не добавляла им комфорта. Снабжение всех видов (кроме рационов) поступало по частям, и мы в конце концов отплыли в тропики в той же одежде, что использовали на Северо-Западе.


В 6 часов вечера 6 июня полк получил приказ свернуть палатки и быть готовым к отправке в течение часа; приказ был немедленно выполнен, хотя необходимый транспорт для перевозки багажа не прибыл до полудня следующего дня; было уже недалеко до полудня, когда последняя его часть покинула лагерь для отправки на железнодорожную станцию, по пути в Порт-Тампа, где мы должны были погрузиться на транспорты для отправки к театру военных действий.

Как только лагерное имущество было отправлено, полк был сформирован и промаршировал в Западную Тампу (около трех миль), где мы сели на поезд до Порт-Тампы, находящейся в девяти милях. По прибытии полк погрузился на пароход «Кончо», одно из судов, предназначенных для перевозки экспедиции к месту назначения. 4-й пехотный полк США опередил нас, а на следующий день был погружен батальон 2-го Массачусетского добровольческого полка, но из-за переполненности судна несколько дней спустя они были переведены на другое судно.

«Кончо» — большое судно, но без тех удобств, которые я видел с тех пор на транспортах армии США, курсирующих между Сан-Франциско и Манилой. Использованные суда были спешно оборудованы для этого случая, и нельзя было ожидать, что они будут всем, что требовалось, но некоторые из удобств могли и должны были быть лучше. После утомительного ожидания до 14 июня мы вышли из залива Тампа и вышли в Мексиканский залив, все еще не зная о нашем пункте назначения. Вечером 15-го числа справа от нас был виден маяк Драй-Тортугас. 16, 17 и 18 июня наш курс был немного южнее востока, и часть времени было видно северное побережье Кубы. Погода (за исключением сильной жары) была прекрасной. В воскресенье утром, 18 июня, мы вошли в Наветренный пролив, и, судя по нашему курсу, казалось несомненным, что нашей целью был Сантьяго. Рано на следующее утро высокие горы Сантьяго-де-Куба были хорошо видны к северу от нас. 20 и 21 июня оставались у побережья; море было бурным, и судно сильно качало, что добавляло дискомфорта каждому, особенно тем, кто страдал от морской болезни. Вечером 21-го числа были получены приказы быть готовыми к высадке на следующее утро. Около 8 часов утра 22-го числа наши военные корабли начали обстрел побережья, и два часа спустя войска начали движение на малых лодках с транспортов к берегу. К вечеру большая часть 2-й дивизии и часть кавалерийской дивизии были на кубинской земле. Нашей высадке никто не препятствовал; я считаю, что небольшие силы, умело управляемые, могли бы сделать ее очень трудной, если бы, конечно, не смогли предотвратить ее.

Как только полк высадился на берег, он совершил марш примерно на четыре мили и расположился лагерем на ночь. Местность здесь пересеченная и покрытая густой тропической растительностью. Несколько «кубинских патриотов» присоединились к нам и образовали крайний авангард, избавив нас от неприятной обязанности нести службу в сторожевом секрете. Насколько мне известно, это была единственная услуга с их стороны за всю кампания, хотя в дни выдачи пайков они всегда оказывались на месте. Позднее выяснилось, что оказанная ими помощь не имела большого значения, поскольку любые испанские силы отступали в безопасное место — о чем наши друзья заботились всякий раз, когда возникала хоть какая-то опасность.

23 июня вскоре после рассвета полк выступил в сторону города Сантьяго. Около 9 часов поступило сообщение о том, что перед нами находится противник. Полк немедленно построился для боя, а вперед были высланы разведывательные партии; примерно через полчаса задержки предполагаемый противник оказался крупными листьями каких-то тропических деревьев, раскачиваемыми ветром, что придавало им сходство с движущимися людьми. Наш путь пролегал по узкой тропе через густые заросли; вода была в дефиците, а жара стояла невыносимая. Около полудня мы прибыли в Сибоней, где расположились лагерем на ночь. До рассвета следующего утра было слышно, как войска, шедшие в нашем тылу, проходят по тропе мимо нашего лагеря. Вскоре после рассвета прошла батарея капитана Капрона из четырех орудий, и люди выстроились вдоль дороги и громко приветствовали их. Примерно через час в сторону Сантьяго отчетливо послышалась ружейная стрельба и периодические залпы орудия Гочкиса. Примерно три четверти часа спустя мы получили приказ выступать. По ошибке была выбрана не та тропа, и, пройдя маршем четырнадцать часов, мы вернулись в лагерь предыдущей ночи, совершенно выбившись из сил. Очень многие бойцы бригады изнемогли от жары во время этого долгом, утомительном и бесплодном странствии. Я не могу сказать, сколько именно из них было из 25-го пехотного полка, но в моей собственной роте (B) к моменту прибытия в лагерь ни один человек не сошел с марша. (Я назвал вышеупомянутое место «Сибонеем». Вероятно, у него есть какое-то другое название, так как у кубинцев оно есть для каждого хутора. Оно находится недалеко от Сибонея, и, не зная точного названия, я назвал его Сибонеем.)

Утром 25-го числа мы получили пайки с транспорта и все от души насладились плотным завтраком. В 13:00 мы снялись с лагеря и совершили марш к Севилье, примерно на шесть миль. Здесь мы оставались до утра 27-го числа, причем часть полка несла сторожевую службу в секрете. 27 июня полк прошел три мили в сторону Сантьяго и расположился биваком на берегах небольшого ручья. Купаться запрещалось, так как этот ручей был единственным источником воды для всей армии. Войска оставались на этом месте до второй половины дня 30 июня. Лагерь располагался в долине ручья, местность там низкая и ровная, а из-за обильных дождей всем было неуютно. Пайки приходилось доставлять из Сибонея по тропе, и они прибывали нерегулярно.

Около 1 часа дня 30-го числа офицеры полка собрались в штабе и были уведомлены о том, что на следующее утро состоится атака на испанские позиции. Около 4 часов полк выступил на свою позицию, прибыв туда после 10 часов вечера, пройдя расстояние менее трех миль. Маршрут пролегал по подобию дороги, но она была забита войсками почти каждого соединения армии, что вызывало бесчисленные остановки, но хуже всего — подрывало столь необходимый войскам отдых. На одном из участков этого пути я слышал, как люди спрашивали: «Что это за полк?» — и получали самые разные ответы: «W.W.W., 1-й кавалерийский, 4-й пехотный, 10-й кавалерийский» и т. д. Кто-то спросил: «Что такое W.W.W.?», на что последовал ответ: «Усталые бродяги Вуда». Я не знаю, кто несет ответственность за такое положение дел. Если бы перед нами оказался предприимчивый противник, за этим неминуемо последовала бы катастрофа. Здесь, вдоль узкой грязной тропы, растянулось множество соединений, оказавшихся во власти активного неприятеля. И все это происходило всего в трех-четырех милях от испанских укреплений. Люди были бодры, и немногие, если вообще кто-то, осознавали, что может существовать какая-то опасность.

Большинство людей поднялись и начали собираться еще до рассвета следующего утра. Вскоре после этого полк двинулся в направлении Эль-Канея. В 9 часов утра мы остановились в манговой роще возле особняка Дюкурё. Незадолго до полудня появился конный ординарец с донесением для командира бригады. Спустя несколько минут начался марш к Эль-Канею. Сильная ружейная стрельба была слышна в том направлении примерно с 7 часов без малого. Пройдя чуть более мили, полк построился для боя: роты G и H заняли огневую линию, C и D — поддерживали их, а остальные четыре роты находились в резерве.

В течение двух часов или, возможно, дольше стрельба была очень интенсивной, особенно на протяжении второго часа. Обращается внимание на отчет полковника А. С. Даггетта на страницах 387 и 388 «Отчета военного министерства за 1898 год, т. I» и на резолюцию к нему генерал-майора А. Р. Чаффи. Он говорит: «Этот каменный форт фактически находился в руках 12-го пехотного полка примерно к 14:00 1 июля». Я никак не могу примирить это утверждение с тем фактом, что в указанные часы шла одна из самых интенсивных перестрелок, что вовсе не свидетельствовало о готовности защитников сдаться. Лорд Веллингтон однажды сказал: «В конце любой кампании истина лежит на дне глубокого колодца, и зачастую требуется двадцать лет, чтобы вытащить ее оттуда». Этот случай вполне может не быть исключением. Около половины пятого стрельба прекратилась, и Эль-Каней стал нашим.

Погибших собрали возле живой изгороди, и полк выстроился в колонну масс, чтобы отдать молчаливую дань уважения памяти наших павших товарищей.

Затем полк выступил к манговой роще, где мы оставили наши скатки шинелей и вещевые мешки. Как только мы тронулись в путь, несколько человек с флягами направились за водой (примерно в миле отсюда), однако поступил приказ быть готовыми к маршу через двадцать минут. Всего несколько ярдов пути возвратили нас на дорогу, ведущую в Сантьяго. Мы прошли по дороге около трех четвертей мили и остановились. Два часа спустя прибыл вьючный обоз с боеприпасами, а затем еще один — с пайками. Прежде чем последние успели выдать, поступил приказ немедленно двигаться в тыл. Полк прошел по той же тропе, по которой шел накануне, и около 8 часов утра прибыл к Эль-Посо. Здесь мы свернули на дорогу, ведущую в Сантьяго. Около 9 часов утра мы прошли под холмом Сан-Хуан и сместились вправо. Наши силы удерживали гребень холма. Проходя вдоль холма, мы были укрыты от огня, за исключением короткого участка, где один или два человека получили легкие ранения. Прибыв около 15:30 к дому Ла-Крус близ дороги, ведущей из Эль-Канея в Сантьяго, мы расположились лагерем на ночь. Около 10 часов вечера войска на нашем левом фланге подверглись нападению со стороны испанцев. В течение часа велся очень сильный огонь, который затем внезапно прекратился, и мы отошли на ночлег. Все это время мы находились под прикрытием холма в безопасности от огня.

На следующее утро (в воскресенье, 3 июля) на рассвете началась эпизодическая стрельба. Около 7 часов утра полк покинул дом Ла-Крус, пересек дорогу Каней — Сантьяго, выстроился в линию на левом фланге и продвинулся вперед к гряде, возвышающейся над городом. Вокруг нас упало несколько пуль, но никто не пострадал. Вскоре мы овладели грядой и приступили к возведению окопов. Стрельба продолжалась, и были ранены два человека. Около полудня нам сообщили, что перемирие заключено и все работы прекращены. Это дало всем столь необходимый отдых, хотя он оказался недолгим из-за ложной тревоги, поднятой майором Уэббом, инспектором из штаба дивизии.

Во второй половине дня полк был переведен к подножию гряды, а на гребне остались только секреты. Около 20:30 нам приказали занять линию секретов и приступить к окопным работам. Высокая трава была мокрой от проливного дождя, прошедшего несколькими часами ранее. Земля, хотя и сырая, оказалась твердой, и продвижение шло медленно, поскольку в качестве кирок использовались лишь штыки, а вместо лопат — голые руки. Эта работа продолжалась всю ночь. Люди были уставшими и голодными (так как пайки в этот день не подвезли), но трудились добросовестно. Во время этого — и, добавлю, на протяжении всей кампании — я не слышал ни ропота, ни жалоб; даже когда почти все солдаты полка слегли с лихорадкой и расстройством желудка, они оставались бодрыми и были готовы выполнить любую возложенную на них задачу.

Утром 3 июля эскадра Серверы вышла в бухту. Около половины десятого мимо нашего участка линии проехал офицер и сообщил нам об этом. Несколько минут спустя мы услышали грохот тяжелых орудий, хотя в тот момент я мало думал о том, что происходит. Во второй половине дня мы услышали приветственные возгласы на нашей линии далеко слева, и по мере того, как благие вести передавались дальше, их подхватывали, и вскоре уже вся линия оглашалась криками.

Утром 5 июля некомбатанты покинули Сантьяго по двум дорогам, одна из которых проходила через нашу линию. Это было жалкое зрелище. В первой половине дня 5-го числа мы сместились примерно на милю вправо и начали рыть окопы. Эта позиция находилась в непосредственной близости от испанской линии, и там были возведены весьма капитальные укрепления. Мы оставались на этой позиции до утра 11-го числа, когда полку поступил приказ выдвинуться на правый фланг линии, примерно на три мили. Здесь мы окопались. Около 13:00 было объявлено о перемирии.

В 21:15 в палатку командира полка пришел штабной офицер и сообщил, что полк должен занять позицию на линии к полуночи и, как только взойдет луна, продвигаться через джунгли до тех пор, пока по ним не откроют огонь, после чего линии следует остановиться и окопаться. Ночь выдалась штормовой, и луна, если она и была, скрывалась за тучами. Тем не менее мы поднялись и простояли до рассвета под проливным дождем, так как из-за непроглядной тьмы любое передвижение было невозможно. Наш отдых был прерван, не принеся никаких результатов, о которых я бы знал или слышал.

Впрочем, дождь и шторм были провидением, ибо я всегда буду убежден, что, если бы это движение началось, нас постигла бы катастрофа. Местность была пересеченной, с глубокими оврагами, подлеском и пересекавшими ее проволочными заграждениями. Я так и не узнал, кто был «автором» этого приказа, и, возможно, никогда не узнаю. Ему должно быть стыдно за него.

Днем 12-го числа полк продвинулся на несколько сотен ярдов вперед и выкопал новые окопы. Они все еще продолжали эту работу во второй половине дня 14-го числа, когда было объявлено, что испанская армия согласилась на капитуляцию. Это произошло как нельзя вовремя, поскольку наши люди начали валиться с ног от малярийной лихорадки. Несколько дней спустя почти половина полка оказалась в списках больных, а оставшиеся в строю едва ли смогли бы сделать многое.

В тот же день во второй половине дня полк отвели на возвышенность в тылу окопов. Были выставлены усиленные караулы для надзору за нашими пружинниками и для пресечения попыток «наших союзников», кубинцев, проникнуть в город.

Утром 17-го числа состоялась официальная капитуляция города и испанской армии. Мы находились на некотором расстоянии и самой церемонии не видели.

25 июля полк отвели еще примерно на милю вглубь холмов, где разбили лагерь; наши палатки и прочее имущество были доставлены с транспорта. Медикаментов явно не хватало, что приводило к большим страданиям. Поставляемое продовольствие совершенно не подходило для наших новых условий, и я полагаю, немалую часть болезней можно объяснить именно этим. Наш последний лагерь был столь же хорош, сколь и любой другой в тех краях.

Полк оставался в лагере до 13 августа, после чего погрузился на транспорт «Каманчи» для отправки в Монток-Пойнт, куда прибыл 18-го числа и высадился на берег 23-го.

Б. Х. Р. ЛОФБОРО,
капитан, 25-й пехотный полк.






СНОСКИ:
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Убит первый лейтенант Маккоркл;
ранены капитан Эдвардс и
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ГЛАВА VII.

САН-ХУАН.

Кавалерийская дивизия: 9-й и 10-й полки.

Return to Table of
  Contents

Когда дивизия Лоутона повернула вправо, чтобы вступить в бой с противником у Эль-Канея с результатами, описанными в предыдущей главе, дивизиям Уилера и Кента было приказано двигаться непосредственно по дороге на Сантьяго в сторону Сан-Хуана. Менее чем в миле от Эль-Посо, точки, где они располагались биваком в ночь на 30-е число, войска вышли к реке Агуадорес, которая пересекает здесь дорогу менее чем в миле от высот Сан-Хуан. Дивизия Уилера возглавляла колонну, хотя этот генерал в тот момент не командовал ею. Он был освобожден от командования во второй половине дня 30-го числа и не принимал командования вновь примерно до 4 часов 1 июля
[19]
— задолго до того, как высоты были взяты, хотя он и появился на поле боя вскоре после часа дня в тот же день.

Пешая кавалерийская дивизия утром 1 июля насчитывала 2663 бойца, включая офицеров. Первая бригада под командованием полковника Кэрролла насчитывала 50 офицеров и 1054 нижних чина в следующих полках: 3-й кавалерийский полк — 22 офицера, 420 человек; 6-й кавалерийский полк — 16 офицеров, 427 человек; 9-й кавалерийский полк — 12 офицеров, 207 человек (причем 9-й полк едва ли составлял половину численности любого из двух других полков бригады). Вторая бригада под командованием генерала Вуда насчитывала 1559 человек, распределенных следующим образом: штаб бригады — 9 офицеров, 14 человек; 1-й кавалерийский полк — 21 офицер, 501 человек; 10-й кавалерийский полк — 22 офицера, 507 человек; 1-й добровольческий кавалерийский полк («Лихие всадники») — 25 офицеров, 517 человек.

Прежде чем войска покинули Эль-Посо, батарея Граймса была установлена на позицию и произвела несколько выстрелов по блокгаузу на холме Сан-Хуан на дистанции 2600 ярдов. Из-за использования дымного пороха, который создавал облако дыма при каждом выстреле, батарея была легко обнаружена неприятелем, и шрапнель с вражеских позиций вскоре начала рваться среди наших сил. Второй выстрел испанцев ранил четырех «Лихих всадников» и двух или трех регулярных кавалеристов, а третий убил и ранил нескольких кубинцев. Разумеется, последовало стремительное перемещение войск из этой непосредственной близости. Стрельба вскоре прекратилась, и войска возобновили то самое общее наступательное движение, о котором уже упоминалось.

Следить за передвижениями кавалерийской дивизии с момента ее выхода из Эль-Посо тем июльским утром и до того, как она окончательно окопалась на ночь на холмах Сан-Хуан, — задача не из легких. Как и прежде, мы сначала обратимся к официальным отчетам и на их основе составим хронологию маршрутов и боевых перемещений последовавшего сражения, насколько это позволяют сделать имеющиеся сведения. Генерал Самнер сообщает, что дивизия продвигалась в сторону Сантьяго и примерно в трех четвертях мили от Эль-Посо была остановлена на узкой дороге в ожидании приказаний, где оставалась почти час, подвергаясь воздействию сильного артиллерийского огня неприятельской батареи. Майор Уэсселлс из 3-го кавалерийского полка отмечает, что во время движения по дороге на Сантьяго тем утром «по неизвестным нижеподписавшемуся причинам возникло сильное замедление», и что Первая бригада дивизии прибыла к броду Сан-Хуан около 10 часов. Этот ручей находился примерно в пятистах ярдах дальше в сторону Сантьяго, чем река Агуадорес, и текла примерно параллельно высотам Сан-Хуан, от которых находился на расстоянии около трех четвертей мили.

Приказы, которых генерал Самнер ожидал под огнем почти час, наконец прибыли и представляли собой «словесные указания двигаться к ручью Сан-Хуан и удерживать его». По достижении этого ручья его передовой отряд был встречен испанцами, которые дали один залп и отступили на позицию на холме на правом фронте Самнера на расстоянии около 1200 ярдов. Переправившись через этот ручей силами, достаточными для его удержания, Самнер получил приказ двигаться правым флангом и соединиться с левым флангом Лоутона. В то время как его войска находились в этом сомкнутом состоянии перед развертыванием вправо через густые джунгли, привязной аэростат, использовавшийся в разведывательных целях, поднялся по дороге и предстал перед полным взором испанцев на высотах. Им не потребовалось другого приглашения для наведения артиллерийского огня по нашим силам, для которых аэростат превратился в летающую мишень. Здесь от разрывающихся снарядов и ружейного огня противника пострадали многие офицеры и солдаты (Самнер). Тем не менее под этим огнем войска были развернуты согласно приказу.

Полковник Вуд, руководивший Второй бригадой, передовым полком которой были «Лихие всадники», сообщает, что этому «полку было приказано изменить направление вправо и, продвигаясь вверх по ручью, установить связь с дивизией генерала Лоутона, которая вела бой у Канея примерно в полутора милях вправо, но предположительно продвигалась к нашему правому флангу. Пройдя в этом направлении около полумиль, попытка установить связь с генералом Лоутоном была прекращена». Это движение вправо происходило между десятью и одиннадцатью часами, в то время как силы Лоутона еще никак не повлияли на обстановку у Эль-Канея, и он был далек от совершения каких-либо маневров, которые можно было бы охарактеризовать как продвижение к правому флангу Кавалерийской дивизии. Лоутон не был обнаружен в ходе этих получасовых поисков вправо; и стало очевидно, что находящимся здесь войскам необходимо предпринять какие-то действия, причем незамедлительно. Вся дивизия находилась под обстрелом, а бой со стороны испанцев шел полным ходом. Правда, наши люди были скрыты в джунглях, обрамлявших ручей, но их позиции были известны испанцам, а листья и ветки не служат укрытием от пуль и снарядов. Они принимали на себя огонь противника и не отвечали на него вовсе — за исключением редких неэффективных выстрелов далекой батареи на холме Эль-Посо.

Прямо перед кавалерийской дивизией находился небольшой холм, занятый испанскими силами. Этот холм в отчете генерала Вуда именуется Восточным холмом, однако в описаниях сражения он обычно упоминается как холм Кеттл. Огонь отчасти шел именно оттуда. Полковник Вуд приводит другой отчет о событиях того утра, в котором указывает: «Бригада двинулась по дороге на Сантьяго в тылу Первой бригады с инструкциями развернуться вправо после пересечения ручья Сан-Хуан и продолжать растягиваться вправо, протягиваясь в сторону левого фланга генерала Лоутона и оставаясь в тылу Первой бригады в качестве поддержки. По достижении ручья 1-й добровольческий кавалерийский полк, шедший в авангарде, пересек поток с относительно небольшими потерями и развернулся вправо в надлежащем порядке, но в этот момент по дороге, где были сосредоточены войска, провели привязной аэростат, который в итоге закрепили у переправы через ручей. Приближение и закрепление этого аэростата указали направление движения войск и помогли определить место брода, в результате чего по переправе был открыт ураганный сосредоточенный артиллерийский и ружейный огонь, повлекший за собой тяжелые потери в людях. Под этим огнем 1-й регулярный кавалерийский полк и 10-й регулярный кавалерийский полк пересекли поток и развернулись вправо, где заняли позиции в тылу Первой бригады. Два полка Второй бригады, а именно 1-й и 10-й регулярные кавалерийские полки, располагались в тылу Первой бригады. 1-й регулярный кавалерийский полк начинал свой день в качестве поддержки батареи Граймса, но позднее выдвинулся вперед и занял свое место в бригаде как раз вовремя, чтобы присоединиться к последовавшему бою».

«После завершения развертывания, — отмечает Самнер, — соединение оказалось настолько вовлечено в бой, что возникла необходимость либо идти вперед, либо отступать под огнем». Войска уже были втянуты в бой, но не вели его и не могли вести на своих текущих позициях просто потому, что не видели противника. «Лейтенант Майли, представлявший генерала Шафтера, санкционировал наступление, которое было отдано в приказ, причем бригада Кэрролла вела авангард, подкрепленная справа полком Рузвельта и поддержанная 1-м и 10-м кавалерийскими полками» (Самнер). Полковник Вуд сообщает: «Пробыв на этой позиции около часа (имея в виду позицию, занимаемую его бригадой до поступления приказа о наступлении), был отдан приказ наступать, и бригада продвинулась настолько в порядке, насколько это было возможно, однако оказалась более или менее расчленена зарослями кустарника, высокой травой и кактусами; пройдя сквозь боевые порядки Первой бригады, смешавшись с ними и штурмуя холм совместно с этими частями, а также с небольшой частью пехоты, распространившейся вправо». Следует помнить, что Первая бригада состояла исключительно из регулярных частей — 3-го, 6-го и 9-го кавалерийских полков, — в то время как во Второй бригаде находился этот примечательный полк «Лихих всадников». Данный факт может объяснить их прорыв сквозь боевые порядки Первой бригады. Майор Уэсселлс, командовавший 3-м кавалерийским полком в том бою и сам раненный в конце первой атаки, рассказывает, что его полк переплелся с другими полками, но тем не менее вышел к гребню в числе первых. О продвижении всей дивизии генерал Самнер говорит следующее: «Наступление велось под сильным пехотным огнем по открытой равнинной местности, пересеченной проволочными заграждениями, до ручья, находившегося на расстоянии около 600 ярдов. Продвижение осуществлялось в хорошем порядке, ответный огонь по позициям противника открывался лишь при благоприятных возможностях. При пересечении равнины один офицер и несколько рядовых были убиты, а несколько офицеров и нижних чинов ранены. Оба берега ручья были покрыты густым лесом на протяжении примерно 200 ярдов. Ручей был полноводным, и переправа через эту полосу и сам ручей давалась с большим трудом».

«После прохождения густого леса местность оказалась совершенно открытой и огороженной проволокой. От этой линии необходимо было штурмовать холм, на вершине которого стоял дом, приспособленный для обороны бойницами. Склон холма крайне труден, но штурм был проведен с величайшей доблестью и при больших потерях для противника. В этом штурме погибли полковник Гамильтон, лейтенанты Смит и Шипп; были ранены полковник Кэрролл, лейтенанты Тейер и Майер. Среди нижних чинов произошло немало потерь». Высоты были взяты всей дивизией.

Рассказ подполковника Болдуина об участии его полка в штурме Сан-Хуана сводится примерно к следующему: после того как поиски Лоутона были прекращены, 1-й и 10-й кавалерийские полки построились для атаки на Восточный холм. «Мне было приказано, — говорит он, — занять позицию справа, за речным обрывом, для укрытия. При выдвижении на эту позицию и во время пребывания на ней полк понес значительные потери. Спустя двадцать или тридцать минут мне приказали построить боевой порядок на частично открытом поле лицом к блокгаузам и мощным укреплениям на севере, занятым противником. Большие трудности создавал густой подлесок, пересеченный в нескольких направлениях проволочными заграждениями. Как часть кавалерийской дивизии под началом генерала Самнера, полк выстроился в две линии: в авангарде шел 1-й эскадрон под командованием майора С. Т. Норвелла, состоявший из рот A, B, E и I; вторую линию под началом майора Т. Д. Винта составляли роты C, F и G. Рота D, переправившись ниже по течению реки, примкнула к пехотному соединению и двигалась вместе с ним на второй блокгауз. Полк продвигался в таком построении под плотным сосредоточенным огнем с позиций противника, пройдя лишь небольшое расстояние, после чего обе линии соединились в одну. Наступление стремительно продолжалось неровной цепью по направлению к блокгаузам и укреплениям на правом фронте. Во время этого продвижения линия миновала некоторые части 1-го кавалерийского полка, которые, как я полагаю, ранее построились на нашем правом фланге. Достижения вершины холма не обошлись без потерь: первый лейтенант Уильям Х. Смит был убит при выходе на гребень. Поскольку противник отступил к северо-западу ко второму и третьему блокгаузам, были сформированы новые линии и предпринято стремительное наступление на эти новые позиции. Полк оказал содействие в захвате этих укреплений у противника и, за исключением рот C и I, которые тем временем присоединились к 1-му добровольческому кавалерийскому полку, занял позицию к северу от второго блокгауза, оставаясь там всю ночь».

Майор Норвелл, командовавший 1-м эскадроном 10-го кавалерийского полка, в который входили роты A, B, E и I, приводит следующее описание событий 1 июля:

«Полк занял позицию в лесу и понес здесь значительные потери в связи с тем, что весь огонь противника, судя по всему, был сосредоточен на этой точке. Вскоре мы вышли из леса правым флангом и затем развернулись влево, оказавшись прямо перед неприятелем на расстоянии в одну милю от его позиций, обозначенных тремя домами на расстоянии примерно полумили друг от друга. Противник был сильно укреплен перед этими домами. Линия, состоявшая из кавалерийской дивизии под руководством бригадного генерала Самнера, двинулась вперед беглым маршем под ураганным огнем неприятеля. Нам предстояло преодолеть очень тяжелые джунгли и переправиться через реку (Сан-Хуан), и в ходе этого продвижения множество людей было убито и ранено. Войска потеряли связь друг с другом, хотя общая линия держалась довольно неплохо. Укрепления противника были последовательно захвачены войсками, а испанцы неуклонно оттеснялись назад к городу в свои последние окопы. Теперь мы оказались примерно в полумиле от города, но войска к тому времени выбились из сил и окопались здесь на ночь под сильным огнем. К наступлению темноты эта линия была занята всеми частями, участвовавшими в боях в течение дня».

Официальные отчеты командиров рот 10-го кавалерийского полка раскрывают еще несколько подробностей, которые позволяют получить более яркое представление об этой наступающей цепи. Вся кавалерийская дивизия наступала совместно, и, несмотря на пересеченность местности, майор Норвелл уверяет нас, что линия сохранялась неплохо. Роты A, B, E и I находились в 1-м эскадроне, шедшем в авангарде; роты C, F и G составляли вторую линию; рота D наступала совместно с пехотой на левом фланге. Теперь мы имеем общее представление об общем маневре всего полка. Давайте проследим за судьбой некоторых рот и тем самым ближе познакомимся с работой отдельных солдат.

Рота A находилась на правом фланге передового эскадрона, когда полк занял свое место в строю слева от 1-го кавалерийского полка и двинулся против испанских блокгаузов под шквальным огнем, совершив стремительный бросок вперед без остановок. Часть правого взвода под командованием лейтенанта Ливермора отделилась в одном из кустарников и по личным указаниям командира бригады, который, казалось, был везде, где требовался, продолжила движение вверх по склону вправо и к первому блокгаузу. Остальная часть роты под командованием капитана Бека и лейтенанта Маккоя сначала двигалась в том же направлении, однако, заметив, что из-за меньшего расстояния до склона с этого края линии туда прибывает большое количество войск, капитан Бек отвел свою роту влево и вышел на вершину холма между вторым и третьим блокгаузами; по прибытии он получил доставленное адъютантом командира бригады сообщение удерживать гряду. В этот момент подошел лейтенант Ливермор, добравшийся через блокгауз № 1. Воссоединившись, рота удерживала гребень в течение часа. Порою вражеский огонь был столь силен, а силы капитана Бека — столь малы, что существовала серьезная опасность вынужденного оставления позиции, но, к счастью, в самый критический момент подоспел лейтенант Лион из 24-го пехотного полка с небольшим подкреплением, а также лейтенант Хьюз из 10-го кавалерийского полка с орудием Гочкиса. Лейтенант Лион выстроил свои силы слева от орудия, а рота A 10-го кавалерийского полка заняла место справа. С этими силами позиция удерживалась до подхода остальных частей. Вскоре после этого эскадрон был переформирован, и солдаты окопались под огнем. Рота B располагалась по соседству с ротой A и наступала в рассыпном строю перебежками и беглым шагом, но вскоре обнаружила, что ее фронт заблокирован другими войсками. Рота I наступала двумя секциями: левая под командованием лейтенанта Миллера присоединилась к атаке на правом фланге позиций противника; правая под командованием лейтенанта Флеминга наступала на окопы между двумя блокгаузами и в ходе этого движения нагнала остальную часть роты. Первая половина роты, атаковав блокгауз на правом фланге позиций противника, затем переправилась через долину и атаковала блокгауз на левом фланге позиций неприятеля, после чего продолжила движение вместе с 1-м регулярным кавалерийским и 1-м добровольческим кавалерийским полками до полного воссоединения роты. По прибытии на место окопания в этой точке гряды насчитывалось в общей сложности около ста человек, состоявших из военнослужащих 10-го кавалерийского полка и «Лихих всадников». Лейтенант Андерсон, командовавший ротой C и пробиравшийся вперед по правому флангу линии, утверждает, что после подъема на второй холм и присоединения своей роты слева от роты I полковник Рузвельт с частью своего полка примкнул к правому флангу 10-го полка, и что он доложил ему, подчинив роту C его командованию. Ранее лейтенант Андерсон докладывал капитану Джонсу из роты F, пока они находились на холм Кеттл, после чего обе роты, F и C, были построены в цепь стрелков и двинулись на второй блокгауз. В ходе этого движения рота C оторвалась от капитана Джонса, а Андерсон с 18 бойцами собственной роты и несколькими солдатами из других подразделений продвигался вперед до соединения с ротой I, как уже упоминалось ранее. Эти роты, C и I, были отмечены своим полковником как присоединившиеся к 1-му добровольческому кавалерийскому полку. Все командиры рот, находившиеся непосредственно вместе с бойцами, отдают должное их превосходному поведению. Капитан Джонс, командовавший ротой F, говорит: «Я мог бы отдать должное роте, лишь перечислив по имени всех участвовавших — не только за их храбрость, но и за великолепную дисциплину под воздействием самого деморализующего огня». Лейтенант Флеминг, командовавший ротой I, отмечает: «Вся рота проявила величайшую доблесть. Рядовой Элси Джонс отличился особо». Капитан Бек, командовавший ротой A, заявляет: «Поведение нижних чинов было великолепным, они проявляли пристальное внимание к приказам на огневой линии и в целом демонстрировали бесстрашиие, свойственное первоклассному солдату». Лейтенант Хьюз, командовавший артиллерийским расчетом орудия Гочкиса, выделяет четырех человек за выдающуюся храбрость и хвалит весь свой расчет за «дух, предприимчивость и хорошее поведение».

Согласно официальной версии, вся кавалерийская дивизия наступала по приказу генерала Самнера, причем главный удар ее первого натиска пришелся на холм Кеттл, который вскоре был захвачен; на гребне этого холма поднявшиеся на него войска сделали временную остановку, несколько переформировали свои порядки и незамедлительно двинулись на второй холм на помощь той части кавалерийской дивизии, которая при наступлении отклонилась влево, а также на помощь пехоте, одновременно подходившей к форту Сан-Хуан. Между тем на холме Кеттл был оставлен достаточный гарнизон или отряд для предотвращения его повторного захвата неприятелем. В ходе штурма холма Кеттл командир бригады полковник Кэрролл был ранен, а подполковник Гамильтон из 9-го кавалерийского полка убит. Многие ротные офицеры также были убиты или ранены, кроме того, при стремительном броске через джунгли и высокую траву некоторые части оторвались от своих командиров, и тем не менее примечательно, что все были готовы двигаться вперед для следующего штурма.

Хвалебные слова в адрес всей кавалерийской дивизии, содержащиеся в следующем приказе, опубликованном в лагере Уикофф сразу после прибытия туда войск, в равной степени разделяются как чернокожими, так и белыми кавалеристами:


Штаб Кавалерийской дивизии,
лагерь Уикофф, шт. Нью-Йорк, 7 сентября 1898 года.



Офицерам и солдатам Кавалерийской дивизии Армии Сантьяго.

Задачи, для решения которых были собраны войска, составляющие Кавалерийскую дивизию, выполнены.

14 июня мы отплыли из Тампы (шт. Флорида), чтобы в болезнетворный сезон столкнуться с болезнями тропического острова Куба, а также встретиться лицом к лицу и атаковать исторические легионы Испании на выбранных ими позициях, которые они годами укрепляли с помощью всех ухищрений и искусств, известных искусным военным инженерам Европы.

23-го числа по одному эскадрону 1-го и 10-го регулярных кавалерийских полков и два эскадрона 1-го добровольческого кавалерийского полка — в общей сложности 964 офицера и нижних чина — высадились на кубинскую землю. Эти войска прошли пешком четырнадцать миль и рано утром 24-го числа атаковали и разбили превосходившие их вдвое силы регулярных испанских солдат под командованием генерал-лейтенанта Линареса. С усердием и бодростью вы продвигались вперед, и 1 июля форсировали реку Сан-Хуан, доблестно пронеслись по холму Сан-Хуан, выбив противника с его гребня. Без секундной остановки вы выстроились, выровняв дивизию по 1-й пехотной дивизии под началом генерала Кента, и вместе с этими частями храбро пошли в штыковую атаку и овладели грозными укреплениями форта Сан-Хуан. Общая численность сил, сражавшихся и одержавших эту великую победу, составляла менее семи тысяч человек.

Ошеломленный противник, хотя все еще защищенный мощными укреплениями, к которым он отступил, был настолько потрясен вашей непреклонной доблестью, что единственной его мыслью стало изыскание скорейших способов спасения от дальнейшего боя. Великая испанская эскадра в спешке попыталась вырваться из гавани и была уничтожена нашим непревзойденным флотом.


Захватив фортификационные сооружения гряды Сан-Хуан, вы под покровом ночи прочно укрепили позиции, завоеванные вашей доблестью. Подкрепленные бригадой Бейтса на вашем левом фланге и дивизией Лоутона на правом, вы продолжали борьбу до тех пор, пока испанская армия провинции Сантьяго не пала перед превосходным мастерством и мужеством американского оружия. За этим незамедлительно последовал мир, и вы возвращаетесь, чтобы принять аплодисменты семидесяти миллионов человек.

Проявленная вами доблесть не обошлась без жертв. Восемнадцать процентов — почти каждый пятый военнослужащий Кавалерийской дивизии — пали на поле боя убитыми или ранеными. Мы скорбим об утрате этих героев, и благодарная страна всегда будет чтить их память.

Каковы бы ни были мои судьба и жизненный путь, мое сердце всегда будет гореть возрастающим восхищением перед вашей храбростью в бою, стойкостью перед лицом лишений и неизменной преданностью долгу в высочайшем его понимании — будь то в сражении, на биваке или на марше.

ДЖОЗЕФ УИЛЕР,
генерал-майор добровольческой армии США, командующий.






Помимо той части 10-го кавалерийского полка, которая сражалась под началом генерала Уилера и, следовательно, входит в число поздравляемых упомянутым выше генеральным приказом, рота M этого полка под командованием лейтенанта К. П. Джонсона сыграла важную роль в войне. Рота насчитывала 50 человек и вышла из Порт-Тампы 21 июня на борту парохода «Флорида», причем пароход «Фаніта» также входил в состав экспедиции. Рота была конной и сопровождалась вьючным обозом из 65 животных. Оба судна были до отказа загружены обмундированием, боеприпасами и продовольствием, а на борту, помимо отряда лейтенанта Джонсона, находились генерал Нуньес со штабом и 375 вооруженных кубинцев. Экспедиция обогнула западную оконечность острова и 29 июня попыталась высадиться в точке, выбранной генералом Нуньесом, однако потерпела неудачу из-за того, что выбранное место хорошо охранялось испанцами, открывшими огонь по десанту. Экспедицию сопровождала небольшая канонерская лодка «Пеория» под командованием капитана Райяна, и во второй половине дня 30 июня канонерка совершила нападение на береговой блокгауз; небольшой отряд кубинских и американских добровольцев высадился на берег, но был отбит с потерей одного убитого (брата генерала Нуньеса) и семи раненых. Спустя два дня лейтенант Джонсон сумел высадиться и немедленно установил связь с генералом Гомесом, разгрузив свои запасы для кубинской армии.

Лейтенант Г. П. Ахерн из 25-го пехотного полка, отправившийся в эту экспедицию в качестве добровольца, оказал важные услуги в ночь после нападения на блокгауз в Таябакоа. Поскольку атакующая сторона встретила отпор и под покровом темноты спаслась бегством на судно, несколько их раненых остались на берегу. Несколько отправленных на их поиски лодок вернулись без людей, так как их экипажи побоялись идти за ними на берег. Лейтенант Ахерн вызвался добровольцем попытаться спасти людей и, взяв полузатопленную лодку, бесшумно приблизился к берегу и преуспел в своем начинании. Экипаж, сопровождавший лейтенанта Ахерна, состоял из бойцов роты M 10-го кавалерийского полка и проявил себя настолько хорошо, что всем четверым были вручены Медали Почета за проявленную ими выдающуюся доблесть. Поступок лейтенанта Ахерна в данном случае соответствовал всей его военной службе. Он неизменно проявлял склонность к выполнению особых задач и никогда не упускал возможности при удобном случае продемонстрировать благородную доблесть на стороне гуманизма. Ничто не привлекает его так властно, как нуждающийся в спасении человек, и в таком деле он немедленно поднимается до уровня героя. Благородные цветные солдаты, заслужившие медали в том случае, были рядовыми и стали героями во имя гуманности. Их имена заслуживают места в этой истории за пределами простой официальной таблицы. Это были Деннис Белл, Джордж Х. Уонтон, Фитц Ли и Уильям Х. Томпкинс; они стали единственными цветными солдатами, которые на момент написания этих строк завоевали Медали Почета в испанской войне. Впрочем, таковые могут быть присуждены и другим, поскольку они несомненно этого заслуживают. Героическая служба, выполненная целыми полками, как в случае с 24-м пехотным полком, должна дать право каждому его бойцу на ту или иную медаль в качестве сувенира для его потомков.

Потери 9-го кавалерийского полка в боях при Сан-Хуане:

Офицеры
— убит подполковник Джон М. Гамильтон.

Нижние чины
— убиты: горнист Льюис Форт, рядовой Джеймс Джонсон.

Офицеры
— ранены: адъютант Уинтроп С. Вуд, капитан Чарльз У. Тейлор.

Нижние чины
— ранены: первый сержант Чарльз У. Джефферсон, сержант Адам Мур, сержант Генри Ф. Уолл, сержант Томас Б. Крейг, капрал Джеймс В. Эрвин, капрал Хорейс Т. Генри, капрал Джон Мейсон, Бервелл Баллок, Элайджа Криппен, Эдвард Дэвис, Хойл Эрвин, Джеймс Ганди, Эдвард Д. Нельсон, Ноа Принс, Томас Синклер, Джеймс Р. Спир-младший, Джейкоб Тул, Уильям Х. Тернер, Джордж Уоррен, Альфред Уилсон.

Потери 10-го кавалерийского полка во время боя при Сан-Хуане:

Офицеры
— убиты: первый лейтенант В. Э. Шипп, первый лейтенант В. Х. Смит.

Нижние чины
— убиты: Джон Х. Смут, капрал У. Ф. Джонсон, Джон Х. Додсон, Джордж Строл, Уильям Х. Слотер.

Офицеры
— ранены: майор Т. Д. Винт, капитан Джон Бигелоу-младший, адъютант и первый лейтенант М. Х. Барнум, первый лейтенант Р. Л. Ливермор, первый лейтенант Е. Д. Андерсон, второй лейтенант Ф. Р. Маккой, второй лейтенант Х. К. Уайтхед, второй лейтенант Т. А. Робертс, второй лейтенант Х. О. Уиллард.

Нижние чины
— ранены: первый сержант А. Хьюстон, первый сержант Роберт Милбраун, квартирмейстерский сержант Уильям Пейн, сержант Смит Джонсон, сержант Эд. Лейн, сержант Уокер Джонсон, сержант Джордж Дайерс, сержант Уиллис Хэтчер, сержант Джон Л. Тейлор, сержант Амос Эллистон, сержант Фрэнк Ранкин, сержант Е. С. Вашингтон, сержант У. Г. Гантер, капрал Дж. Г. Митчелл, капрал Аллен Джонс, капрал Марцелл Райт, рядовые: Льюис Л. Андерсон, Джон Арнольд, Чарльз Артур, Джон Браун, Фрэнк Д. Беннетт, Уэйд Бледсо, Хиллари Браун, Торнтон Беркли, Джон Брукс, У. Х. Браун, Ум. А. Купер, Джон Чинн, Дж. Х. Кэмпбелл, Генри Ферн, Бенджамин Франклин, Гилмор Гивенс, Б. Ф. Гаскинс, Уильям Грегори, Лютер Д. Гулд, Уайли Хипшер, Томас Харди, Чарльз Хопкинс, Ричард Джеймс, Уэсли Джонс, Роберт Э. Ли, Спрег Льюис, Генри Маккормак, Самуэль Т. Минор, Льюис Маршалл, Уильям Мэтьюз, Хьюстон Риддилл, Чарльз Робинсон, Фрэнк Риджли, Фред. Шакли, Гарри Д. Стерджис, Питер Сондерсон, Джон Т. Тейлор, Уильям Тайлер, Айсом Тейлор, Джон Уотсон, Бенджамин Уэст, Джозеф Уильямс, Аллен Е. Уайт, Натан Уайатт.



Примечание. — «Пока мы разговаривали, а солдаты наполняли свои фляги и пили жадно и долго, подобно верблюдам, которые после дней путешествия по земле „жажды и пустоты“ добрались до зеленого оазиса и пустынного родника, чернокожий капрал 24-го пехотного полка устало подошел к „водяной лунке“. Он был покрыт грязью и растрепан. У него не было ни кружки, ни фляги, и он растянулся над пошаговыми камнями в руке, прихлебывая воду вместе с грязь из неглубокого водоема. Белый кавалерист побежал к нему с криком: „Подожди, братишка, вот моя кружка!“ Негр на мгновение выглядел ошеломленным, и немало зрителей проявили изумление, ибо подобное редко, если вообще когда-либо, случалось в армии прежде. „Спасибо, — сказал чернокожий капрал. — Что ж, теперь мы все сражаемся под одним флагом“. И он напился из кружки белого человека. Я был рад увидеть, что я не единственный человек, который пришел признать справедливость определенных поправок к Конституции в свете доблестного поведения цветных войск на протяжении всего боя и, поистине, всей кампании. Удача войны, конечно, сыграла здесь свою роль, предоставив цветным частям возможности для выдающейся службы, которыми они неизменно пользовались в полной мере; но уверенность генералитета в их великолепной доблести, которая, как показал случай, не оказалась ошибочной, добавила еще большего, и остается фактом, что с заслугами любых четырех белых полков нельзя сравнить то, что сделали четыре цветных полка — 9-й и 10-й кавалерийские, а также 24-й и 25-й пехотные. Они были на передовой при Ла-Гуасиме, при Канее и при Сан-Хуане, и что было самым суровым испытанием из всех, последовавшим позже, — в больницах для больных желтой лихорадкой». — Бонсал.



СНОСКИ:

[19]
Официальный отчет генерала Самнера.
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ГЛАВА VIII.

САН-ХУАН (Продолжение).

Дивизия Кента: 24-й пехотный полк; построение под огнем — доблестная атака.

Return to Table of
  Contents

Переходя теперь к центру и левому флангу американской линии, мы проследим за продвижением той пехотной дивизии под командованием генерала Кента, которая приняла на себя основной удар испанского сопротивления при Сан-Хуане. Эта дивизия, известная как 1-я дивизия 5-го армейского корпуса, состояла из трех бригад, сформированных следующим образом:

1-я бригада под командованием бригадного генерала Хокинса, состоявшая из 6-го пехотного полка, 16-го пехотного полка и 71-го Нью-Йоркского добровольческого полка.

2-я бригада под командованием полковника Пирсона, состоявшая из 2-го пехотного полка, 10-го пехотного полка и 21-го пехотного полка.

3-я бригада под командованием полковника Уикоффа, в которую входили 9-й пехотный полк, 13-й пехотный полк и 24-й пехотный полк; всего 262 офицера и 5095 нижних чинов. Таким образом, всего в дивизии было восемь полков регулярной пехоты и один добровольческий полк — 71-й Нью-Йоркский.

Хотя наша текущая цель — осветить особую работу 24-го пехотного полка, нам необходимо охватить действия всей дивизии, чтобы представить читателю поле боя, на котором этот конкретный полк завоевал столь прочную репутацию. Генерал Кент, командовавший дивизией, весьма искусный военачальник, дает ясный отчет обо всем штурме, как он виделся с его позиции, и о работе, проделанной его дивизией, в своем донесении от 8 июля 1898 года.

Когда дивизия генерала Кента прибыла в окрестности брода через Сан-Хуан и оказалась под огнем, а тропа была настолько заблокирована войсками кавалерийской дивизии, которая еще не развернулась вправо, что прямое продвижение вперед было практически невозможно, операторы аэростата сообщили радостную весть: недалеко от брода от основной тропы отходит ответвление влево. Эта тропа вела к броду, расположенному несколько ниже по течению и почти напротив укреплений на правом фланге противника. Узнав об этом выходе, генерал Кент немедленно поспешил назад к развилке и, встретив 71-й Нью-Йоркский полк, замыкавший 1-ю бригаду, направил его по этой тропе к броду. Полк должен был прокладывать путь по этой новой тропе и, следовательно, первым выйти на фронт слева; однако, попав под огонь противника, 1-й батальон полка, по-видимому, охватила паника, и он отступил на остальную часть полка; затем полк лег на обочинах тропы и в кустах, будучи полностью деморализованным.

Бригада Уикоффа в это время подходила, и ее направили по той же тропе. Эта бригада состояла из 9-го, 13-го и 24-го полков. Генерал Кент приказал полковнику Уикоффу переправить свою бригаду через ручей по тропе (левая развилка) и, достигнув противоположного берега, выстроить бригаду слева от тропы и немедленно начать атаку. Выполняя этот приказ, вся бригада пробиралась через сотни людей 71-го Нью-Йоркского полка. Когда добровольческий полк прорывался через ряды 9-го кавалерийского полка с тыла, этот полк уже находился на своем месте на поле боя в боевой линии, сохраняя отличный моральный дух. Он соблюдал дисциплину и вел огонь с регулярностью. Он имел полное право на свое место. 71-й полк находился в совершенно ином состоянии, и генерал Кент приказал продвигаться сквозь него, сказав: «Скажите бригаде не обращать внимания на подобные вещи; это крайне нерегулярно». Позиция 9-го кавалерийского полка была в точности регулярной; позиция 71-го полка в глазах генерала Кента была «крайне нерегулярной».

Три полка этой бригады должны были занять позиции слева от брода после перехода через реку в следующем порядке: на крайнем левом фланге — 24-й, рядом с ним в центре бригады — 9-й, и на правом фланге бригады — 13-й. При подходе к броду 9-й и 24-й полки перемешались и переправились в следующем порядке: сначала один батальон 9-го, затем батальон 24-го, затем второй батальон 9-го, за которым следовал второй батальон 24-го. Линия была сформирована под огнем, и во время руководства ее формированием командир бригады полковник Уикофф попал под наблюдение и был убит; подполковник Уорт, сменивший его, был тяжело ранен через пять минут после принятия командования, а подполковник Лискам, который следующим принял руководство бригадой, едва успел узнать, что он командует, как тоже был выведен из строя испанским выстрелом. К этому времени, однако, формирование было почти завершено, и бригада была готова начать наступление.





Оставив бригаду Уикоффа в линии, готовой к началу наступления, мы должны вернуться в нашем повествовании к главному броду, где сосредоточены основные силы бригад Хокинса и Пирсона, и проследить за различными полками, по мере того как они занимают свои места в боевой линии, готовясь к натиску. Перейдя брод с 6-м пехотным полком, согласно приказам, отданным лейтенантом Майли от имени генерала Шафтера, генерал Хокинс попытался обойти противника с фланга движением влево, при этом 6-й пехотный полк шел впереди, а 16-й должен был пройти за ним в тылу и присоединиться к его левому флангу. 6-й полк, продвигаясь к намеченной позиции, прошел слева от 6-го кавалерийского полка, который удерживал левый фланг кавалерийской дивизии, перешедшей брод и развернувшейся вправо, выходя за пределы испанских линий в том направлении, или, по крайней мере, имея возможность достичь крайнего правого фланга противника. 6-й пехотный полк продолжил эту линию на юг, и она должна была быть далее расширена 16-м полком. Прежде чем это построение могло быть осуществлено, огонь противника стал настолько сильным, что началось продвижение вперед, и 6-й полк выстроился лицом к форту на холме, имея на своем левом фланге лишь одну роту и половину роты 16-го полка.

В то время как бригады Хокинса и Уикоффа готовились к наступлению на укрепления противника, бригада Пирсона приближалась к броду, спеша на поддержку. 21-й полк этой бригады был отделен от нее и направлен прямо вперед по главной тропе с приказом усилить стрелковую линию. Этот полк перешел реку Сан-Хуан левее главного брода и устремился вперед, чтобы поддержать левый фланг Хокинса. Тем временем два других полка бригады, 2-й и 10-й, которые опережали 21-й в своем марше от Эль-Посо, были отклонены влево по приказу командира дивизии и продвигались к фронту по тропе, ранее занятой бригадой Уикоффа, переходя Сан-Хуан у нижнего брода. 10-й полк переправился первым и выстроился в сомкнутом строю на противоположном берегу реки, его линия была обращена на северо-запад. Вскоре, однако, он был переведен в боевой порядок и перемещен вправо, пока не соединился с 21-м полком. 2-й полк перешел брод вслед за 10-м, будучи значительно задержанным 71-м Нью-Йоркским добровольческим полком, который все еще блокировал путь между развилкой и нижним бродом. После перехода брода 2-й полк занял позицию слева от 10-го, и вся бригада была теперь готова поддержать 1-ю и 3-ю бригады в их атаке.

Это движение бригады полковника Пирсона не обошлось без трудностей и потерь. Все полки попали под огонь противника еще до достижения реки Сан-Хуан, и многие люди были убиты или ранены, пока полки занимали свои позиции. Движение было выполнено настолько хорошо, что вызвало у командира дивизии следующую похвалу: «Я наблюдал за этим движением с холма Форт-Сан-Хуан. Полковник Э. П. Пирсон, 10-й пехотный полк, командующий 2-й бригадой, а также офицеры и войска под его командованием заслуживают большой похвалы за солдатскую выправку, с которой было выполнено это движение».

Хотя мы оставили бригаду Уикоффа стоящей в линии слева от нижнего брода, мы не должны думать, что она оставалась в этом положении до тех пор, пока не было завершено вышеупомянутое движение 2-й бригады. Не было никакого стояния на месте под яростным огнем, которому люди этой бригады подвергались в то время, — огнем, который уже быстро вывел из строя трех командиров бригад. Как только формирование было завершено, началось быстрое наступление. 13-й пехотный полк, удерживавший правый фланг бригады, двинулся вправо и вперед, в то время как 9-й и 24-й полки поначалу двигались почти прямо вперед, тем самым частично выходя во фланг позиции противника. Вся линия с большой скоростью двигалась через открытое поле и вверх по холму, так что когда 2-й и 10-й пехотные полки заняли свои позиции в качестве поддержки, героическая 3-я бригада уже была высоко на высотах. Справа от 3-й бригады наступала 1-я бригада, включавшая доблестный 6-й полк под командованием полковника Эгберта и 16-й полк, и обе бригады достигли форта почти одновременно; так что командир дивизии, говоря о взятии, отмечает: «Похвала почти в равной степени принадлежит 6-му, 9-му, 13-му, 16-му и 24-му пехотным полкам». 3-й бригаде он отдает должное за то, что она обошла правый фланг противника.

Давайте теперь внимательнее рассмотрим этот рывок 3-й бригады от левого фланга нижнего брода к холму Сан-Хуан, чтобы более отчетливо проследить путь чести, проложенный для себя 24-м полком. Этот полк под огнем развернулся в линию влево-вперед и продвигался по равнине в хорошем порядке, а затем перегруппировался под прикрытием холма, готовясь к финальной атаке на укрепления противника. Опыт рот при пересечении равнины описан командирами рот. Одна рота по приказу своего капитана развернулась в цепь застрельщиков и продвигалась в хорошем порядке быстрым шагом, достигнув подножия холма почти изможденной. Примерно таким же был опыт всех, но эта рота упоминается потому, что она была первой ротой полка, достигшей вершины холма. При пересечении равнины неизбежно происходило некоторое смешение рот, и в некоторых случаях люди отделялись от своих офицеров, но те, кто избежал пуль противника, пробрались через эту равнину огня и были готовы присоединиться к атаке на холм, куда могли идти только храбрые люди.

У подножия холма была лишь минутная передышка, и началась общая атака по всей линии, причем 6-й пехотный полк, вероятно, взял на себя инициативу, хотя доблестный полковник Эгберт из этого полка (погибший впоследствии на Филиппинах) не претендует на это. В своем прощальном официальном отчете о 6-м полке он так описывает финальный акт:

«Мы получили неожиданное подкрепление. Лейтенант Паркер, узнав по сильному огню с холма, что перед ним идет бой, открыл эффективный огонь из своих пулеметов Гатлинга по укреплениям, в то время как далеко слева я услышал ликование и крики и увидел, как вверх по склону к нам поднимается множество застрельщиков. Когда они приблизились, мы различили высокую фигуру генерала Хокинса с его адъютантом, лейтенантом Ордом из 6-го пехотного полка, которые возглавляли атаку застрельщиков и махали шляпами. Когда атакующая цепь поравнялась с тем местом, где 6-й полк стоял на дороге, я приказал ротам выйти через проходы в проволочном заграждении, чтобы присоединиться к ней, и они выполнили это с той же готовностью и энтузиазмом, которые проявили при вступлении на это кровавое поле. Пулеметы Гатлинга удвоили свой яростный огонь по испанцам, несмотря на который из блокгауза и траншей продолжал вестись ожесточенный огонь. Здесь доблестный капитан Уэтерелл из 6-го пехотного полка пал, сраженный пулей в лоб, во главе своей роты, а я получил пулю Маузера в левое легкое, что вывело меня из строя. Но кровь солдат закипела, и никакие потери офицеров или рядовых не могли их остановить. Они бросились вверх по склону, пока, дойдя до крутого гребня у вершины, не были остановлены градом пуль из пулеметов Гатлинга против вершины. Как только это удалось прекратить сигналом, смешанные войска 6-го, 16-го, 13-го и 24-го полков ворвались на холм, и он был взят».



Согласно свидетельствам, собранным вечером после боя, был сделан вывод, что при первом занятии гребня людей 24-го пехотного полка было больше, чем любого другого полка, но все полки дивизии действовали превосходно, и храбрые чернокожие солдаты 24-го полка в тот день завоевали положение в строю наравне с храбрейшими из храбрых.

Испанцы, хотя и были выбиты со своей первой линии, отнюдь не прекратили борьбу; отступив к линии укреплений примерно в восьмистах ярдах в тылу, они открыли по прибывшим войскам огонь, почти такой же жаркий, как и прежде, и войскам было трудно удержать то, что они завоевали. Поддерживающие полки подходили и усиливали линию, в то время как люди под огнем как можно быстрее окапывались. 13-й пехотный полк был немедленно направлен вправо на помощь кавалерийской дивизии, особенно «Лихим всадникам», которым, как говорили, грозил обход с фланга. Здесь он оставался под огнем всю ночь.

Наступление и атака 24-го полка составляли лишь часть наступления и атаки 3-й бригады; а это, в свою очередь, было частью атаки и штурма, предпринятых всей пехотной дивизией; движение, в котором в тот же час участвовала и кавалерийская дивизия; так что, рассматриваемое в целом, это был мощный удар, нанесенный по правому флангу и центру противника двумя третями американской армии, и его эффект был ошеломляющим, хотя вся его сила не была осознана врагом. Роль, сыгранная в штурме каждым полком, может быть оценена по потерям, понесенным каждым из них убитыми и ранеными. Судя по этому критерию, основной удар пришелся на 6-й, 16-й, 13-й и 24-й полки, все из которых понесли тяжелые потери, учитывая короткое время боя.

Движение, посредством которого 24-й полк занял свою позицию в то памятное 1 июля, заслужило особое упоминание командиром полка и исполняющим обязанности помощника генерал-адъютанта бригады; оно также было отмечено сразу после битвы всеми газетными корреспондентами как одно из самых ярких событий дня. Полк, попав под огонь, прошел около одной мили левым флангом, а затем развернулся в линию влево-вперед на свою головную роту, роту G, под командованием капитана Бреретона. Первым человеком полка, занявшим позицию в линии, был первый сержант роты G Р. Г. Вудс. Эта рота, достигнув своей позиции, развернулась в линию влево под сильным огнем с фронта и огнем с тыла; остальные роты формировались таким же образом, с большей или меньшей регулярностью, слева от нее. Как только линия была сформирована, был отдан приказ атаковать. Наступление велось через открытый луг, во время которого было ранено несколько офицеров, среди них офицеры роты F, командование которой перешло к ее первому сержанту Уильяму Рейни, который успешно довел роту до гребня холма.

Описание движения роты D, данное лейтенантом Кервином, который был назначен командовать этой ротой после того, как ее офицеры были застрелены, является весьма интересным документом. Лейтенант Кервин утверждает, что составил свой отчет на основе «тщательных расспросов и личных наблюдений». Согласно этому отчету, рота была проведена через ручей Сан-Хуан своим капитаном (Дюка), за которым следовал второй лейтенант роты (Герни), удерживая людей в плотном строю. Во время перехода рота попала под ужасающий огонь, и, продвинувшись примерно на десять ярдов за ручей, прошла через проволочное заграждение вправо и вышла к насыпи примерно в двадцати ярдах от правого берега ручья. Здесь капитан Дюка отдал приказ наступать в атаку, и вся рота развернулась в хорошем порядке в цепь застрельщиков и быстро двинулась через открытую равнину к подножию холма Сан-Хуан. При совершении этого движения через равнину линия находилась под огнем, и храбрый лейтенант Герни был убит, а первый сержант Эллис, капрал Киз и рядовые Робинсон и Джонсон ранены. Это была гонка со смертью, но рота прибыла к основанию холма в хорошем строю, хотя и была почти измождена. Переведя дух, люди были готовы последовать за своим бесстрашным командиром, капитаном Дюка, вверх по холму, и в двенадцать часов они достигли вершины, став первой ротой полка, достигшей верха холма. Как только они достигли гребня, храбрый Дюка пал, сраженный пулей в бедро, вероятно, испанским снайпером, тем самым лишив роту последнего офицера и оставив ее первого сержанта также выведенным из строя.

Командир полка говорит о его действиях весьма скромно, но в тоне, внушающем читателю доверие к его словам. Он временно отделился от полка, но пробрался к гребню холма в сопровождении адъютанта и там нашел часть своего подразделения. Он говорит, что достойное число людей его полка достигли вершины холма в числе первых. Командир 2-го батальона капитан Уайгант пересек луг, или равнину, на некоторое расстояние впереди батальона, но поскольку люди впоследствии бросились вверх по холму, он не смог угнаться за ними, настолько быстрым был их шаг. Именно из этого батальона рота капитана Дюка отделилась и атаковала справа от батальона, прибыв, как уже было сказано, первой на вершину холма. Когда полк прибыл, капитан Уайгант, обнаружив, что он является старшим офицером на месте, собрал его и назначил каждой роте свое место. Капитан Додж, командовавший ротой C в этом штурме и впоследствии умерший в госпитале для больных желтой лихорадкой в Сибони, упоминает тот факт, что капитан Уайгант лично возглавил наступление, и говорит, что при атаке через открытое поле три роты, C, B и H, настолько перемешались, что командиры рот не могли отличить своих людей от людей других рот, однако он говорит, что у него были имена двадцати человек его собственной роты, которые достигли траншей у форта Сан-Хуан в том опасном рывке в тот огненный полдень. Свидетельства всех офицеров полка сводятся к тому, что люди вели себя великолепно, и восьми из них были выданы Сертификаты за доблесть в бою 1 июля.

Потери полка в том наступлении были многочисленны: убитые, раненые и пропавшие без вести составили 96 человек, число которых увеличилось до 104 в течение следующих двух дней. Столь большое количество людей, павших за столь короткое время при наступлении в разомкнутом строю, говорит о том, насколько сильным был огонь, с которым они столкнулись, и служит для изменения мнения, которое так часто высказывалось примерно во время начала войны, о том, что испанским солдатам не хватало ни мастерства, ни храбрости. Они опровергли это как при Эль-Каней, так и при Сан-Хуане. В последнем конфликте они удерживали свои позиции до последнего момента и нанесли нападавшим потери, равные числу людей, участвовавших в обороне высот. С 1 июля 1898 года рассуждения о трусости и отсутствии мастерства у испанского солдата перестали быть прибыльным литературным занятием. Слишком много журналистов и корреспондентов имели возможность наблюдать за работой испанских снайперов и видеть их упорное сопротивление продвижению наших войск, чтобы позволить комментариям о неэффективности испанской армии остаться незамеченными. Наша армия с самого начала была хорошо осведомлена о характере противника и соответствующим образом настроилась. Храбрость наших собственных солдат была полностью признана людьми, которые сдались нашей армии и которые были способны оценить ее, потому что сами они не были лишены тех же качеств.

[Примечание транскрибатора: Эта сноска появилась в тексте без знака сноски:

«Укрепления Сан-Хуана защищались двумя ротами испанской пехоты численностью от двухсот пятидесяти до трехсот человек. Около 11 часов утра к ним было направлено подкрепление, увеличившее численность до семисот пятидесяти человек. На этих холмах было два горных артиллерийских орудия, остальной артиллерийский огонь по нашим войскам в тот день велся с батарей, расположенных близ города». — В Кубе с Шафтером (Майли), страница 117.]
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ГЛАВА IX.

КАПИТУЛЯЦИЯ И ПОСЛЕДСТВИЯ.

В траншеях — 24-й полк в лагере для больных — Иммунны ли негритянские солдаты? — Лагерь Уикофф.

Return to Table of
  Contents

После битвы при Эль-Каней 25-й пехотный полк отправился к манговой роще, где утром были оставлены скатки одеял и ранцы, и по пути прошел мимо 2-го Массачусетского добровольческого полка, стоявшего на обочине дороги. Этот полк видел атаку 25-го полка вверх по склону холма, и теперь они выразили свою признательность доблести чернокожих регулярных частей овацией аплодисментов и возгласов. Это послужило основой для ответа сержанта Харриса, когда в другом случае, видя явные добрые чувства этого полка к 25-му, я заметил: «Эти люди считают вас солдатами». «Они знают, что мы солдаты», — ответил сержант. Полк расположился бивуаком на главной дороге, ведущей от Эль-Каней к Сантьяго, но о сне не могло быть и речи. Из-за прохождения обозов и артиллерии, а также выдачи пайков и боеприпасов, первая половина ночи не дала времени на отдых; а вскоре после 12 часов опасения испанской атаки привели всех в состояние готовности. В 3:30 начался марш в тыл, и вся дивизия прошла через Эль-Посо и продвинулась к фронту по дороге Агуадорес, наконец достигнув позиции справа от Уилера около полудня 2 июля.

Впоследствии линия окружения была расширена вправо, кубинские силы под командованием генерала Гарсии удерживали крайний правый фланг, соединяясь с береговой линией на той стороне города. Рядом с ними находились силы Ладлоу, Маккиббена и Чаффи. В бригаде Маккиббена был 25-й полк, который вырыл свою последнюю траншею на кубинской земле 14 июля на железной дороге, идущей из Сантьяго на северо-запад. Это укрепление было ближайшим к городу из всех, созданных американскими частями, и в нем полк оставался до капитуляции.

24-й полк оставался в траншеях слева, в дивизии генерала Кента, располагаясь справа от 21-го полка. Этот полк (24-й) завоевал большую славу своим наступлением на противника, но ему предстояло завоевать еще большую на поприще гуманности. Капитан Ливел, командовавший ротой A, сказал: «Было бы трудно выделить кого-то конкретно в отчете о людях роты. Все — унтер-офицеры, рядовые, даже недавно прибывшие новобранцы — проявили желание исполнить свой долг, да, больше, чем свой долг, что сделало бы честь закаленным ветеранам. Нельзя сказать слишком много об их мужестве, готовности и выносливости». Капитан Уайгант, командовавший 2-м батальоном полка, говорит: «Доблесть и выдержка, проявленные офицерами и солдатами полка в этом тяжелом испытании, были таковы, что он имеет все основания гордиться своим послужным списком. Потери полка, которые показаны в официальных записях, свидетельствуют об огне, которому они подвергались. Потери среди офицеров были больше, чем среди рядовых, что объясняется тем, что противник разместил на деревьях снайперов, чьей главной задачей было отстреливать их». В официальной литературе нет никакой поддержки абсурдной идее, поддерживаемой некоторыми, о том, что офицеры чернокожих войск должны были необычно рисковать собой, чтобы вести свои войска, и что этот факт объясняет чрезмерные потери среди них. Дело в том, что кодекс регулярного офицера таков, что он обязан занимать место в бою, отведенное ему тактикой, и как бы велика ни была его трусость, он должен идти вперед, пока не получит приказ остановиться. Наказание за трусость — это то, чего некоторые натуры боятся больше, чем ран или даже смерти. «Цветные войска — храбрые люди, когда ими командуют белые офицеры» (?). На самом деле, в бою офицеры почти не ведут войска в обычном понимании. Место офицера — в тылу стрелковой линии, направлять, а не вести, и его право и долг — спасти свою жизнь, если возможно, и жизнь каждого человека в своем подразделении, даже стремясь уничтожить противника в соответствии с приказами. Репутация 24-го полка в отношении храбрости была установлена вне всяких сомнений, когда он пронесся через ту открытую равнину и вверх по холму Сан-Хуан в тот жаркий полдень 1 июля 1898 года.

После пребывания в траншеях до 15 июля в лагерь 24-го полка пришло известие, что в армии вспыхнула желтая лихорадка и что в Сибони был создан большой госпиталь и изолятор. Около 4 часов того же дня командир полка получил приказ следовать со своим полком в Сибони и доложить медицинскому офицеру. Полк начал марш в 5:30, насчитывая в то время 8 рот, включавших 15 офицеров и 456 человек. Маршируя ночью, проходя через заросли и пересекая ручьи, люди пели прекрасный старый гимн:


When through the deep waters I call thee to go,


The rivers of woe shall not thee o'erflow;


For I will be with thee, thy troubles to bless,


And sanctify to thee they deepest distress.







Учитывая то, что их ожидало, слова были очень уместны. Они прибыли на холм в Сибони в 3:30 утра 16 июля.

Не обсуждая яркую историю, рассказанную корреспондентами самого высокого уровня, описывающими, как полк до единого человека вызвался добровольцем ухаживать за больными и умирающими в Сибони, мы лучше проследим по официальным записям их действия в этом охваченном лихорадкой месте. Прибыв в Сибони утром 16 июля, в воскресенье, майор Маркли, тогда командовавший полком, встретил полковника Гринлифа из Медицинского департамента и сообщил ему, что 24-й пехотный полк прибыл на место. Полковник Гринлиф как раз покидал пост, но майор Ла Гард, его преемник, выразил свое огромное удовольствие, увидев, что прибыла такая помощь. Такая сцена страданий предстала перед глазами майора Маркли, что он, будучи солдатом, был глубоко тронут и заверил майора Ла Гарда, что готов лично отбросить все другие соображения и посвятить себя оказанию любой помощи, какую только может, в уходе за больными, и что он верит, что весь его полк почувствует то же самое, когда увидит ситуацию. В этом он не ошибся. Офицеры и солдаты 24-го пехотного полка действительно посвятили себя уходу за больными и умирающими, оказывая всю помощь, которая была в их силах, пока их собственное здоровье и силы не иссякли, в некоторых случаях отдавая даже свои жизни в этой благородной работе.

В день прибытия потребовалось семьдесят человек для ухода за больными желтой лихорадкой и другой работы в госпитале. Больше этого числа немедленно вызвались добровольцами на службу, которая, как они могли хорошо понимать, означала смерть для некоторых из них. Лагерь был настолько переполнен и грязен, что работа по его очистке была начата людьми 24-го полка немедленно, и день за днем они трудились, насколько позволяли их силы, поддерживая порядок в лагере, готовя еду для себя и для госпиталя, разгружая припасы, снимая и перенося палатки и выполняя бесчисленные другие детали необходимой работы. Несмотря на всю заботу, которую можно было проявить в таких условиях, как в Сибони, желтая лихорадка вскоре охватила весь лагерь, и из 16 офицеров полка 1 умер, еще 2 должны были умереть; 3 были опасно больны, и 5 — в той или иной степени. Из всех шестнадцати было только трое, действительно пригодных к службе, и часто из всего полка было невозможно набрать 12 человек, которые могли бы выйти на тяжелые работы. Из 456 человек, маршировавших в Сибони, только 24 избежали болезни, и в один день 241 человек был болен. Те, кто выздоравливал, оставались слабыми и непригодными к труду. Молча, без ропота, стояли эти благородные герои, офицеры и солдаты, на своем посту, заботясь о нуждах своих ближних, пока не пришла радостная весть, что полк будет отправлен на север, а госпиталь закрыт как можно скорее. 8 августа майор Ла Гард, более заслуживающий чести быть причисленным к героям Сантьяго, чем некоторые, чьи возможности для блестящего проявления были значительно выше, скончался от болезни. Следует помнить, что все эти люди, офицеры, солдаты и хирурги, пошли на эту работу в «чумном бараке» после тяжелых трудов штурма 1-2 июля и двух недель ужасного напряжения и пребывания в траншеях перед Сантьяго, а также с больными и ранеными, ставшими следствием этих битв и трудов, — никто не был силен.

16 июля, на следующий день после того, как 24-й полк покинул траншеи, была совершена капитуляция, а на следующее утро состоялись финальные церемонии передачи Сантьяго американским силам, и солдатам было разрешено выйти из своих рвов и перебраться в более комфортабельные лагеря. Трудности периода после капитуляции были не намного меньше тех, что испытывались во время нахождения на позициях.

26 августа 24-й пехотный полк, получив почетное освобождение от своей опасной службы, выступил из Сибони с играющим оркестром и развернутыми знаменами, чтобы погрузиться на транспорт до Монтока; но из 456 человек, вошедших в Сибони, только 198 были способны маршировать, под руководством 9 из 15 офицеров, которые вошли с ними. Всего на транспорт погрузились 11 офицеров и 289 человек, но все, кроме указанного выше числа, были не в состоянии занять свои места в строю. Они погрузились на пароход «Нуэсес», и, прибывая из зараженного лагеря, несомненно, была проявлена большая осторожность, чтобы транспорт прибыл к месту назначения в хорошем состоянии. Хотя на борту была болезнь, смертей во время перехода не было, и «Нуэсес» прибыл в порт «одним из самых чистых кораблей, которые приходили в это место». В официальном отчете говорится, что «Нуэсес» прибыл в Монток-Пойнт 2 сентября с 385 военнослужащими на борту; 28 больных, смертей в пути не было, и судно не было заражено. Измотанный тяжелой службой, полк оставался короткое время в Монтоке, а затем вернулся на свою прежнюю станцию, Форт-Дуглас, Юта, оставив свой лагерь в Монтоке в настолько безупречном состоянии, что это вызвало официальное замечание.

Хотя 24-й пехотный полк, без сомнения, нес самую тяжелую службу после капитуляции среди всех цветных полков, остальные не бездельничали. Находясь в траншеях почти постоянно в течение двух недель, промокшие под дождями, временами опаляемые палящим солнцем и озябшие от прохладных ночей, питаясь пищей не самого лучшего качества и плохо приготовленной, отрезанные от новостей и пребывая в неизвестности, когда наконец наступила капитуляция, она застала нашу армию в целом очень сильно истощенной в жизненных силах. В последующий период, с 16 июля примерно по ту же дату в августе, реакция обрушилась всей своей тяжестью на войска, сделав их легкой добычей для климатических влияний, которыми они были окружены. [20] Злокачественная малярийная лихорадка, кишечные расстройства и желтая лихорадка появлялись во всех полках; и цветные войска оказались такими же восприимчивыми, как и их белые товарищи. Была выдвинута теория, что они менее восприимчивы к малярийной лихорадке, и в определенном смысле это кажется правдой; но опыт нашей армии на Кубе, а также армейская статистика, опубликованная до Кубинской войны, не подтверждают популярный взгляд на эту теорию. Лучшее, что можно сказать из опыта Кубы, сводится к тому, что чернокожие могут быть менее подвержены желтой лихорадке и могут быстрее оправляться от последствий малярийной лихорадки. Эти выводы, однако, отнюдь не являются хорошо установленными. 24-й полк чрезмерно страдал от лихорадок обоих видов, и, по мнению командира полка, «эффективно показал, что цветные солдаты не более иммунны к кубинской лихорадке, чем белые», но мы должны помнить, что служба 24-го полка была исключительной. 25-й пехотный полк потерял только одного человека за всю кампанию от климатической болезни, Джона А. Льюиса, и есть мнение, что если бы он мог получить надлежащий медицинский уход, его жизнь была бы спасена. Тем не менее этот полк сильно страдал от лихорадки, как и 9-й и 10-й кавалерийские полки.

Прибыв в Монток [21] рано, автор имел возможность видеть, как весь 5-й армейский корпус высаживается по возвращении с Кубы, и был настолько впечатлен его жалким видом, что тогда написал о нем как о возвращающемся домой на носилках. Бледные, изможденные, слабые и спотыкающиеся, они шли, с 3252 больными и 87 смертями, зарегистрированными в пути. Но, как сказал генерал Уилер в своем отчете, «основная масса войск, находившихся в Сантьяго, была отнюдь не здорова». Никогда прежде люди не видели армию статных мужчин, так внезапно превратившуюся в армию инвалидов. И все же, хотя все прибывшие полки демонстрировали последствия перенесенных ими трудностей, чернокожие регулярные части, за исключением 24-го пехотного полка, казалось, имели небольшое преимущество. Прибытие 10-го кавалерийского полка в «хорошем состоянии» было ранним обнадеживающим пунктом в потоке страданий и немощи, высаживающемся с транспортов. Видя, как высаживаются все войска, и оставаясь в лагере Уикофф, пока его дни были почти сочтены, автор уверен, что цветные войска прибыли с фронта в таком же хорошем состоянии, как и лучшие, и что они восстанавливались с заметной сравнительной быстротой.

Капеллан 25-го пехотного полка, находясь в пути к своему полку в Монток, серьезно размышляя о состоянии людей, возвращающихся после такого тяжелого опыта, пришел к выводу, что ничто не будет для них более приятным, чем разумный запас спелых фруктов, свежих из садов и полей. Поэтому он отправил депешу в «Дейли Ивнинг Ньюс», издаваемую в Бриджтоне, штат Нью-Джерси, с просьбой к гражданам этого сообщества пожертвовать вагон дынь и фруктов для людей 25-го полка, или для всего лагеря, если они того пожелают. Впоследствии, упомянув об этом факте командиру полка, подполковнику Даггетту, он сердечно одобрил эту идею, полагая, что фрукты будут очень полезны. Добрые люди Бриджтона взялись за это дело сердечно и в короткое время отправили в полк более четырехсот лучших джерсийских арбузов, свежих с бахчи. Они были распределены разумно, и здоровье людей начало улучшаться немедленно. Вскоре прибыло еще пятьсот, присланных патриотичным гражданином Филадельфии. Они также были распределены. Дамы из Бруклина прислали персики и овощи, и припасы всех видов теперь поступали в изобилии. Наши люди поправлялись так быстро, что это стало поводом для замечаний корреспондентов прессы. О них говорили как о людях, находящихся, по-видимому, в хорошем состоянии. Занимаясь работой по обеспечению их физических потребностей, капеллан был подвергнут критике корреспондентом «Лесли» за то, что он слишком озабочен получением вагона арбузов для своего полка, чтобы пойти на кладбище и помолиться над мертвыми. На следующий день капеллан поспешил на то самое кладбище, чтобы избавить страну от вопиющего позора, на который указал корреспондент, только чтобы обнаружить там двух человек, уже вооруженных молитвенниками, и один из них был настолько напуган, что не получит возможности прочитать молитву над мертвым солдатом, что капеллану пришлось заверить его, что возможность помолиться не будет у него отнята; и таким образом еще один популярный ужас оказался лишенным реальности.

Цветные дамы Бруклина организовали Общество помощи солдатам и, помимо внесения вклада в общем порядке, как уже упоминалось, также изготовили и подарили солдатам около четырехсот домашних пирогов, которые были высоко оценены. Они также подготовили вкусный сувенир, посвященный героической работе, проделанной войсками на Кубе, и выражающий высокую признательность доблести цветных полков. Также было приобретено красивое знамя для 24-го пехотного полка, которое впоследствии было вручено полку с соответствующими церемониями.

В лагере было три цветных капеллана и один цветной хирург, служившие в регулярной армии, и их присутствие было очень ценным в плане приучения людей в целом к тому, чтобы видеть цветных людей в качестве офицеров. Ни к кому не было проявлено больше внимания, чем к этим цветным людям, и, по-видимому, не было никакого желания ущемлять их права. Иногда незначительный человек мог предпринять очень мелкое социальное движение с целью унизить негритянского капеллана, но такие усилия обычно умирали, не причинив вреда тем, на кого они были направлены, и, по-видимому, не принеся особого утешения тем, кто их организовал.

Следующие абзацы, написанные во время пребывания в лагере в указанное в них время, могут послужить хорошей цели своим включением здесь, показывая размышления автора, а также очерчивая более важные факты, связанные с этим замечательным лагерем:



ЛАГЕРЬ УИКОФФ И ЕГО УРОКИ.

Теперь, когда дни этого лагеря подходят к концу, полезно вспомнить его уникальную историю и извлечь некоторые уроки, которые он нам преподал. Несмотря на весь сенсационализм, расследования, проверки, эксперименты и всеобщее осуждение, лагерь в Монтоке выполнил то, что было задумано, и сам по себе был гуманным и патриотичным учреждением. Не мне судить, нельзя ли было выбрать лучшее место или нельзя ли было лучше управлять лагерем. Я приму как должное, что улучшения могли быть сделаны в обоих отношениях, но наша забота скорее о том, что было, чем о том, что «могло бы быть».

Чтобы оценить лагерь Уикофф, мы должны рассмотреть две вещи специально; во-первых, его цель, и во-вторых, короткое время, отведенное на его подготовку; а затем пройтись по всему предмету и должным образом оценить его масштаб и объем вовлеченного труда.

Целью лагеря было предоставить место, где наши войска, возвращающиеся с Кубы, прострации от климатической лихорадки и, вероятно, зараженные желтой лихорадкой, могли бы получить надлежащее медицинское лечение и уход, пока болезни не будут подавлены. Место было выбрано с учетом этого, и условия были удивительно подходящими для такой цели. Полностью изолированный, на сухой почве, с сухим чистым воздухом, прохладным климатом, вдали от комаров, лагерь казался всем, что требовалось для большого полевого госпиталя.

Здесь больные могли приехать и получить лучшее, что могла дать природа в плане передышки от жары и чистых океанских бризов, и, в целом, опыт августа и доброй части сентября оправдал выбор Монтока. В то время как в других местах происходили прострации, в лагере большую часть времени было прохладно и приятно.

Что касается подготовки, следует помнить, что отзыв всей Армии вторжения с Кубы был сделан в ответ на общественный запрос и как мера гуманности. «Верните армию домой!» — был призыв, и «Верните ее немедленно!»
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Такая срочность естественно опережает второстепенные приготовления. Солдаты хотели приехать; люди хотели, чтобы они приехали; отсюда переполненность транспортов и отсутствие комфорта в рейсах; отсюда отсутствие госпитальных условий, когда войска начали прибывать. Спешка почти всегда приводит к таким вещам; но иногда спешка императивна. Так было в случае с выводом армии с Кубы и размещением в лагере в Монтоке в августе 98-го. Спешка была доведена до той точки, когда упущения должны были произойти, и результатом стали неудобства и страдания.

Мы также должны помнить состояние людей, которые приехали в Монток. Около 4000 были зарегистрированы как больные до того, как покинули Кубу; но, грубо говоря, в Монтоке высадилось 10 000 больных людей. Те, кто классифицировался как здоровые, за редким исключением, были как умственно, так и физически неспособны к высоким усилиям. Это была армия инвалидов, почти половина которой была серьезно больна и страдала.

Десять тысяч больных солдат никогда раньше не были у нас на руках, и могучая проблема не была осознана, пока транспорты не начали извергать свои потоки слабости и ходячей смерти в Монтоке. Подготовка была совершенно неадекватна для такой массы страданий, и некоторое время все казалось путаницей.

Затем последовали суровые, жестокие, беспощадные критические замечания; заслуженные в некоторых случаях, несомненно, но, конечно, не везде. Ошибки, пробелы, неудачи были видны повсюду, и было легко видеть и говорить, что нужно было сделать. Но ситуация в лагере Уикофф с 15 августа по 15 сентября требовала большего, чем порицание; она требовала помощи. Люди, работавшие на правительство как в медицинском, так и в комиссарском департаментах, нуждались в помощи; первые — в виде медсестер, а вторые — в виде соответствующей пищи. Порицание и разоблачение, которым предавалась пресса, возможно, способствовали тому, чтобы направить внимание благожелательно настроенных людей на условия в лагере.

Затем наступила эра обильной помощи; из Массачусетса; из Нью-Йорка, одним словом, со всей страны. Ассоциация помощи торговцев влила свои тысячи долларов в виде припасов, доставляя их в лагерь и распределяя их щедро и мудро. Женская патриотическая помощь, Женская военная помощь, Международная лига братства и мощное общество Красного Креста — все вливали пищу и комфорт для тысяч больных. Помимо этих великих организаций, были также спонтанные подношения людей, многие из которых щедро распределялись активными представителями «Бруклин Дейли Игл». Палатка этого журнала была отличным ориентиром и настоящим домом доброго пастыря для многих заблудших странников, а также местом комфорта, радости и отдыха. Проделанная работа была очень ценной и высоко оцененной.

В медицинский департамент пришла обученная рука женщины-медсестры. Никто, кто видел этих спокойных сестер в белых капюшонах или жизнерадостных медсестер в белых чепчиках из школ, не мог не видеть, что они на своем месте. Участь больного солдата значительно скрашивалась, когда нежная женщина-медсестра подходила к его койке. Женщину никогда нельзя лишить ее права ухаживать. Это один из уроков, преподанных испано-американской войной.

Эта огромная армия была обработана. Никакой желтой лихорадки не было распространено. Общее здоровье было восстановлено. Инвалиды в основном размещены в госпиталях, и многие из них на пути к выздоровлению. Некоторые умерли; некоторые в отпуске, и многие уехали в свои дома.

Регулярные части возвращаются на свои станции довольно окрепшими и значительно помогли во многих отношениях добрым обращением, которое они получили. Лагерь Уикофф не был провалом; но великим и успешным наглядным уроком, а также великой летней школой национализма. Здесь братались черные, белые и индейские солдаты; здесь северяне и южане служили под одними и теми же приказами. Десять тысяч солдат и столько же гражданских лиц ежедневно посещали лучшую школу такого рода, когда-либо проводившуюся в этой стране, стремясь унести домой в свои сердца уроки, которые Бог преподает нациям.

Преподобный Сильвестр Мэлоун так подытоживает послание войны нам в своем письме комитету по встрече солдат Бруклина:

«Эта короткая война сделала так много для Америки дома и за рубежом, что мы должны принять каждого солдата с нашей самой теплой привязанностью и отправить его обратно к мирным занятиям с убеждением, что нет ничего выше в нашей американской жизни, чем иметь привилегию подбодрить и порадовать морского пехотинца и солдата, которые оставили Америке ее самую яркую и лучшую страницу великой истории. Эта прошлая война должна разжечь в наших душах любовь ко всем братьям, черным так же, как и белым, католикам так же, как и протестантам, имеющим только один язык, одну национальность, и, будем надеяться, еще одну религию».



Это истинные слова, полные патриотизма, как и братства, и это два особых урока, преподанных в Монтоке — широкое, искреннее, практическое братство и любовь к стране, перед которой мелкие предрассудки расы и секции были вынуждены уступить место.

АССОЦИАЦИЯ МОЛОДЫХ ХРИСТИАН В ЛАГЕРЕ УИКОФФ.

Ассоциация молодых христиан проделала отличную работу в лагере Уикофф. Их палатки предоставили возможности для полезного досуга в виде спокойных игр, тем самым показав, как использовать эти игры, в отличие от их злоупотребления — азартных игр.

Их столы для чтения также были хорошо обеспечены газетами и журналами, религиозными и светскими, которые в целом были очень востребованы солдатами, о чем свидетельствует количество читающих их людей. Но, пожалуй, лучше всего было то, что солдатам предоставили возможность писать. Столы, ручки, чернила, бумага и конверты были предоставлены в изобилии. Это было огромным преимуществом для солдат, живущих в палатках, и работу Ассоциации в этом отношении невозможно переоценить.

Специально религиозная работа Ассоциации, как я ее видел, состоит из трех направлений: во-первых, собрания в их палатках, проводимые по вечерам и по воскресеньям. Они проводились активно и при большом стечении народа, причем капелланы лагеря часто оказывали помощь. Во-вторых, я заметил, как члены Ассоциации посещали больных в госпиталях и лагерях, обращаясь к ним со словами наставления и помощи. Возможно, однако, в своей работе по частным беседам со здоровыми людьми они сослужили Богу не меньшую службу, чем на любом из двух других поприщ. Они познакомились со многими людьми и завоевали уважение в лагере. Это я выделил как третье направление их работы — личный контакт с солдатами лагеря, при этом сохраняя себя «неоскверненными от мира».

Б.

24-й пехотный полк был направлен в Сибоней для несения караульной службы. Когда полк прибыл в госпиталь для больных желтой лихорадкой, он оказался в плачевном состоянии. Люди умирали там каждый час из-за отсутствия надлежащего ухода. Майор Маркли, командовавший полком с 1 июля, когда был ранен полковник Лискам, выстроил свой полк в линию, и доктор Ла Гард, заведующий госпиталем, объяснил нужды страждущих, одновременно четко разъяснив опасность для людей, не имеющих иммунитета, ухаживать за больными желтой лихорадкой и находиться рядом с ними. Затем майор Маркли сказал, что любой желающий стать добровольцем для ухода в госпитале для больных желтой лихорадкой может сделать шаг вперед. Весь полк сделал шаг вперед. Из добровольцев было отобрано шестьдесят человек для ухода, и в течение сорока восьми часов сорок два из этих храбрецов слегли с тяжелой формой желтой или злокачественной малярийной лихорадки. Полк снова был выстроен в линию, и майор Маркли снова сказал, что нужны санитары и что любой желающий может стать добровольцем. После наглядного урока, который получили люди за последние несколько дней об опасности заражения, которой они подвергались, доктору Ла Гарду уже не нужно было снова предупреждать храбрых чернокожих солдат об ужасной инфекции. Когда просьба о добровольцах на замену тем, кто уже пал при исполнении своего опасного и совершенно добровольного долга, была озвучена снова, полк сделал шаг вперед как один человек. Когда полк был выведен из траншей, он состоял из восьми рот, в среднем по сорок человек в каждой. Из офицеров и рядовых, остававшихся на службе в течение сорока дней, проведенных в Сибонее, только двадцать четыре человека избежали серьезной болезни, и из этой горстки немало скончалось от лихорадки во время плавания домой и после прибытия в Монток.

В результате тридцать шесть человек умерли и около сорока были уволены из полка из-за инвалидности, возникшей вследствие болезни, начавшейся в госпитале для больных желтой лихорадкой. — Бонсал, «Битва за Сантьяго».



ПРИМЕЧАНИЯ:

[20] «После капитуляции, дорогой капеллан, начались настоящие беды и трудности. Такой период, с 14 июля 1898 года по 14 августа 1898 года, я надеюсь, никогда прежде не был известен людям. Время голода было ничем по сравнению со временем лихорадки, когда десятки умирали каждый день. Нам не позволяли голодать, но у нас была лихорадка, и очень сильная; полуразложившаяся говядина, как из холодильников, так и из консервных банок. У нас было полно лихорадки, но не было одежды до самого последнего момента; никаких лекарств, кроме небольшого количества хинина, который в вас впихивали постоянно, с перерывами только на плохое мясо». — Выдержка из письма солдата.


[21] В то время как 25-й пехотный полк находился в лагере в парке Чикамога, я был направлен в Ксению, штат Огайо, для прохождения службы по вербовке, и 5 июля, увидев отчеты о раненых, я официально попросил перевести меня в свой полк. Приказ об этом пришел примерно через месяц, предписывая мне присоединиться к своему полку через Тампу, Флорида. По прибытии в Тампу мое место назначения было изменено телеграммой на Монток-Пойнт, штат Нью-Йорк, куда я прибыл за несколько дней до полка.
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ГЛАВА X.

ОБЗОР И РАЗМЫШЛЕНИЯ.

Доблесть черных регулярных частей — Дневник сержант-майора Э. Л. Бейкера, 10-й кавалерийский полк.
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Пришло время подвести итоги работы четырех полков, за чьей карьерой мы до сих пор следили, и изучить основания, на которых зиждется высокое мнение, завоеванное ими в боях и осадах. Мы видели, что в первом бою, при Лас-Гуасимас 24 июня, 10-й кавалерийский полк, особенно роты I и B, как своим стрелковым оружием, так и пулеметами, принадлежащими роте B, проделал наиболее эффективную работу против правого фланга испанцев, присоединившись к 1-му кавалерийскому полку в разгроме тех сил, которые быстро уничтожали «Лихих всадников» Рузвельта. Не следует забывать и о том, что в этом первом бою рота B, которая внесла свой полный вклад, командовалась на линии огня сержантами Джоном Баком и Джеймсом Томпсоном. В отделении под командованием сержанта Томпсона сражались несколько человек из 1-го регулярного кавалерийского полка, и, как утверждается, они были очень довольны им как командиром отделения.

Хотя это был первый бой солдат 10-го кавалерийского полка с испанцами, это отнюдь не был их первый опыт под огнем. С момента формирования полка в 1866 году и до года, предшествовавшего войне, люди часто участвовали в конфликтах с индейцами и мародерами, часто имея убитых и раненых в своих рядах. В боях участвовало небольшое количество людей, и потери не были многочисленными, но были возможности для приобретения навыков и проявления доблести. В общей сложности за время своего опыта на равнинах люди полка участвовали в шестидесяти двух сражениях и стычках. Эта подготовка превратила старых солдат полка в ветеранов и позволила им быть хладнокровными и эффективными в своем первом бою на Кубе.

Сержант Бак, на которого в основном легла ответственность за командование ротой B после того, как он отделился от своего лейтенанта в битве при Гуасимасе, присоединился к полку в 1880 году и уже прошел через восемнадцать лет службы того рода, который описан выше. Во время Кубинской войны он был в расцвете сил, великолепным наездником, опытным разведчиком и искусным вьючным мастером. В 1880 году, когда он вступил в полк, войска были почти постоянно в движении, пройдя за тот год почти семьдесят семь тысяч миль, причем его собственная рота преодолела тысячу двести сорок две мили за один месяц. Эта рота вместе с четырьмя другими совершила марш-бросок на шестьдесят пять миль менее чем за двадцать один час, прибыв к месту назначения без потери ни одной лошади. В 1893 году он был отмечен командиром форта Миссула, Монтана, за весьма похвальную службу, мастерство и энергию, проявленные во время руководства вьючным обозом экспедиции через горы Биттер-Рут, Айдахо, в самую ненастную погоду, в поисках группы потерявшихся джентльменов. (Письмо командира форта Миссула, Монтана, 12 февраля 1894 г.) Сержант Бак также завоевал серебряную медаль за стрельбу из револьвера.

Сержант Джеймс Томпсон вступил в полк в 1888 году, провел десять лет в одной роте и доказал при Лас-Гуасимас, что он солдат, достойный своего полка.

Первая битва создала 10-му полку репутацию на новом поприще, соответствующую той, которую он завоевал на Западе, и она не позволила себе померкнуть во время пребывания на Кубе. Слава об этом первом действии быстро распространилась по армии и вдохновила другие полки цветных солдат на желание отличиться на этом новом поле чести, и их готовность быть в авангарде и принимать заметное участие во всех видах службы была настолько выраженной, что возможность не могла быть им отказана. По мере продвижения армии к Сантьяго эти полки становились все более и более объектом наблюдения со стороны присутствовавших иностранных военных и огромной толпы корреспондентов, которые были глазами для людей цивилизованного мира. И поэтому, когда линии штурма были окончательно определены и пехота и кавалерия нашей армии развернулись для опасной атаки на испанские укрепления, черные полки были на своих местах, выделяясь своей энергией и энтузиазмом. В них были зачислены люди, чей срок службы истек несколько дней назад, но которые незамедлительно вновь записались на службу. По крайней мере в двух случаях это были люди, которые прослужили полные тридцать лет и могли бы с честью уйти в отставку с началом войны. Они предпочли разделить судьбу своих товарищей по оружию, и отрадно иметь возможность отметить, что двое упомянутых вернулись из боя без единой раны и с неповрежденным здоровьем. Сколько еще таких было в армии, не сообщается, но предполагается, что их было несколько как в белых, так и в цветных полках.

Вспоминая сцены того памятного первого июля 1898 года, мы можем видеть, как 25-й пехотный полк неуклонно продвигается к каменному форту в Эль-Каней, временами совершенно один, встречая огонь форта даже до самого последнего рывка вперед. Капитан Лафборо, командовавший ротой B этого полка, и хотя его рота была в резерве, тем не менее находилась под огнем, говорит: «Самые тяжелые бои 25-го полка были между двумя и четырьмя часами», в это время все остальные войска атакующей силы, за исключением бригады Бейтса, находились в укрытии и оставались неподвижными, 25-й полк был единственным подразделением, которое продвигалось. Официальные отчеты дают позиции бригады генерала Чаффи в течение двух часов между двумя и четырьмя часами того дня следующим образом:

7-й полк находился под частичным прикрытием и оставался на своей позиции «до 16:30». 17-й оставался своим левым флангом, примкнув к правому флангу 7-го, «пока битва не закончилась». 12-й пехотный полк находился в своем укрытии в 350 ярдах от форта «до 16:00». Бригада Ладлоу была занята городом, следовательно, только бригада Майлза, состоящая из 4-го и 25-го пехотных полков, продвигалась на форт. 4-й пехотный полк был вскоре остановлен в своем продвижении, как особо отмечает генерал Даггетт в своем отчете, и 25-й полк был таким образом выдвинут вперед в одиночку, за исключением бригады Бейтса, которая пробивалась по правому флангу.

Это заметное продвижение 25-го полка вывело его на мировую арену и создало ему блестящую репутацию благодаря мастерству и мужеству. Прибыв прямо в пасть форта, снайперы и меткие стрелки этого полка открыли такой смертоносный огонь по амбразурам форта, что фактически подавили его своими винтовками. Эти люди с железной твердостью и мастерством, приобретенным в ходе долгой и тщательной подготовки, запечатлели свои характеристики в умах всех наблюдателей. Из четырехсот человек, вышедших на поле в то утро, очень немногие были новобранцами, и многие прослужили более десяти лет. Когда они «приняли боевой порядок и продвинулись к каменному форту больше как ветераны, чем как войска, которые никогда не были под огнем», как сообщает их командир, они продемонстрировали миру поразительную демонстрацию эффекта военной подготовки. В каждой груди развился дух храбрости, и их мастерство в обращении с оружием ни на мгновение не покидало их. Они продвигались против залпов из форта и стрелковых ям впереди, а также под яростным огнем из блокгаузов, церковной башни и деревни слева от них. Перед менее сильным огнем, чем этот, в тот же самый день полк белых добровольцев дрогнул и лежал совершенно деморализованный на обочине дороги; перед этим же огнем 2-й Массачусетский добровольческий полк был вынужден отступить — перед лицом его 25-й полк неуклонно продвигался к своей цели.

Лейтенант Мосс, командовавший ротой H на линии огня в тот день, опубликовал отчет, в котором говорит: «Город был защищен на севере тремя блокгаузами и церковью; на западе тремя блокгаузами (и частично церковью); на востоке каменным фортом, одним блокгаузом, церковью и тремя стрелковыми ямами; на юге и юго-востоке каменным фортом, тремя блокгаузами, одним домом с амбразурами, церковью и восемью стрелковыми ямами. Однако 2-я бригада была направлена вперед против юго-востока города, таким образом подвергаясь огню из четырнадцати источников, почти все из которых находились в разных плоскостях, образуя столько же ярусов огня. Укрытие на юге и юго-востоке города было не лучше, если вообще было лучше, чем на других сторонах».

Кавалерийские полки были не менее заметны своей доблестью при Сан-Хуане, чем 25-й пехотный полк при Эль-Каней. Блеск того замечательного полка, «Лихих всадников», командовал которым 1 июля полковник Рузвельт, был настолько ослепительным, что отвлекал внимание от обычных регулярных частей, однако пять полков регулярной кавалерии выполняли свой долг в тот день так же тщательно, как и полк добровольцев. [22] В этом корпусе кавалерийских войск, где мужество было возведено в степень, граничащую с романтикой, два черных полка заняли свои места и были достойны того, чтобы быть связанными доблестью с тем высокорепрезентативным полком. Генерал-инспектор в своем отчете отвлекается от рутины достаточно долго, чтобы сказать: «мужество и поведение цветных войск и 1-го добровольческого полка Соединенных Штатов всегда казались на высоте». То, что эти черные кавалеристы не занимали второго места по доблести, доказано их делами и свидетельствами всех, кто наблюдал за их поведением, и то, что они вместе с другими регулярными частями были определенно превосходны по мастерству, признавал сам полковник-доброволец. 9-й кавалерийский полк, хотя и понес значительные потери в том наступлении на Ист-Хилл, будучи вовлеченным, более или менее, в действия полка Рузвельта, не получил такой большой доли общественного внимания, как его братский полк. Численность 9-го полка была лишь немногим более половины численности 10-го, и его движения были настолько переплетены с движениями добровольцев, что были несколько заслонены ими; потеря также его командира как раз в тот момент, когда первая позиция врага пала в наши руки, была большим несчастьем для полка. 9-й полк, однако, был в числе первых, кто взобрался на высоты, и какая бы похвала ни воздавалась «Лихим всадникам» в том штурме, она должна быть распределена в равной степени на людей этого полка. Находясь в передовой бригаде дивизии, этот полк вел непрерывный огонь по испанским укреплениям до того, как был отдан приказ об атаке, и когда движение началось, люди 9-го полка продвигались так быстро, что были одними из первых, кто достиг гребня.

10-й полк со своими пушками Гочкиса и обученными людьми занял свое место в строю в то утро, чтобы добавить, если возможно, еще больше блеска к уже завоеванному отличию. При пересечении равнины, при восхождении на высоты и при удержании гребня эти храбрые люди сделали все, что от них можно было ожидать. Рузвельт сказал: «Цветные войска действовали так же хорошо, как только могли действовать любые солдаты», имея в виду цветных людей 9-го и 10-го кавалерийских полков. Их офицерам он воздает заслуженную похвалу, но не на той специфической почве, которую он выдвигает. Он хотел бы заставить читателя поверить, что потребовались особые способности и усилия, чтобы довести этих цветных людей до состояния хороших солдат и побудить их так хорошо действовать в бою; в то время как свидетельства самих офицеров и опыт более чем четверти века работы с цветными профессиональными войсками не дают никаких оснований для какой-либо подобной теории. Голос опыта гласит, что цветной человек особенно способен как солдат, и генерал Мерритт объявляет его всегда храбрым в бою. Офицеры, командовавшие цветными войсками в Сантьяго, почтили себя в своих отчетах о битвах, отдав должное людям в рядах, которые своим решительным наступлением и хладнокровной и точной стрельбой выбили окопавшегося врага и водрузили флаг нашего Союза там, где развевался флаг Испании.

Эта стремительная линия спешенной кавалерии, так умело направляемая Самнером, не достигла своей цели без потерь. Когда она пронеслась через открытое пространство, чтобы достичь высот, она столкнулась с хорошо направленным огнем испанских укреплений, и люди падали из рядов, раненые и умирающие. Из офицеров, направлявших это наступление, 35 пали убитыми или ранеными, а также 328 рядовых. Эти цифры кажутся небольшими при беглом просмотре или при сравнении с потерями в битвах во время Гражданской войны, но если мы найдем время представить 35 офицеров, лежащих на земле убитыми или ранеными, и 328 человек в таком же состоянии, резня не покажется незначительной. Достаточно горя последовало даже за этим одним коротким конфликтом. Следует также отметить, что общая численность этой дивизии составляла менее 3000 человек, так что примерно каждый восьмой был поражен пулей или снарядом.

Несколько рядовых среди цветной кавалерии проявили высокие солдатские качества в этом штурме, свидетельствуя о готовности взять на себя ответственность командования и способности вести за собой. Знаменный сержант Джордж Берри сразу стал заметен своим блестящим достижением — несением знамен двух полков, своего собственного и 3-го кавалерийского. Знаменный сержант последнего полка пал, и Берри схватил знамена и понес их вверх по холму вместе со своими. Иллюстрированная пресса уделила некоторое внимание этому подвигу в то время, но никакого должного признания ему до сих пор не было сделано. Характер сержанта Берри как солдата сформировался задолго до этого события, и его репутация смельчака была уже хорошо установлена. Он поступил на службу в 1867 году и, когда нес тот флаг вверх на Сан-Хуан, заканчивал свой тридцать первый год службы. Все это время он провел в кавалерии и участвовал во многих конфликтах с враждебными индейцами и бандитами на наших границах.

Пожалуй, самые важные роли, сыгранные любыми рядовыми в кавалерийской дивизии, были ролями сержантов Фостера и Гивенса. Первый был первым сержантом роты G, и когда рота пробиралась к холму, каким-то образом испанцы смогли не только обнаружить их, но и направление, в котором они двигались, и определить их точную дальность. Сержант Фостер рискнул сказать лейтенанту, находившемуся в подчинении, что курс наступления следует изменить, так как они маршировали прямо под пушки врага.

«Молчать», — крикнул лейтенант. «Вперед, люди; следуйте за мной». «Хорошо, сэр», — сказал сержант; «мы пойдем так далеко, как вы». В следующее мгновение лейтенант был застрелен в голову, оставив сержанта Фостера в командовании. Немедленно рота была развернута из опасной зоны, и сержант, проявив здравый смысл, вывел своих людей на гребень холма, не потеряв ни одного человека из своих рядов. Во время этого действия сержант Фостер был человеком, который легко привлекал внимание. Рожденный в Техасе и почти непрерывно служивший солдатом с 1875 года, часть времени из которого была проведена в пехотном полку, он приобрел ценный опыт. В 1888 году, во время службы в кавалерии, он был отмечен в Генеральных приказах за мастерство в выслеживании рейдовых отрядов в Аризоне. Он был решительным и статным солдатом, отличным наездником, обладал превосходным суждением и репутацией доблести, которую никто из знавших его не поставил бы под сомнение. Отчет роты G 10-го кавалерийского полка за июль 1898 года содержит следующую заметку: «Лейтенант Робертс был ранен в начале боя; лейтенант Смит был убит около 10:30 утра, доблестно ведя роту в передовой линии. После того как лейтенант Смит пал, командование ротой перешло к первому сержанту Сент-Фостеру, который проявил замечательный интеллект и способность в управлении ротой в течение оставшейся части дня. Поведение сержанта Фостера было таким, что его нельзя превзойти по доблести во время операций вокруг Сантьяго. Он командовал ротой вверх по холмам Сан-Хуана».

Сержант Уильям Х. Гивенс из роты D 10-го кавалерийского полка также командовал в бою против Сан-Хуана. Его капитан, который был трижды ранен в бою и в конечном итоге выведен из строя до достижения холма, делает следующий отчет: «Сержант Уильям Х. Гивенс был со взводом, которым я командовал; всякий раз, когда я наблюдал за ним, он был на своем посту, оказывая стабилизирующее или ободряющее влияние на людей и ведя себя как настоящий солдат, которого я давно знаю. Я с большим удовлетворением узнал, что он был вознагражден назначением на лейтенантскую должность в иммунном полку».

Послужной список сержанта Гивенса, составленный 4 августа 1898 года, содержит следующие замечания:

«Командовал своей ротой с отличным суждением после того, как его капитан пал в битве при Сан-Хуане 1 июля 1898 года, ведя ее вверх по холму к атаке на блокгауз.

«Характер: Самый отличный солдат». [23]



Сержанта Гивенса также можно назвать «старожилом». Он записался в 69-м году и провел все это время на тяжелой пограничной службе. Рота, в которую он записался в 1876-78 годах, почти постоянно участвовала в боях с враждебными индейцами вдоль мексиканской границы, и сержанта Гивенса призывали принимать участие в многочисленных разведках, в которых было много поразительных приключений. Он также был в той памятной кампании против Викторио, проводимой генералом Гриерсоном. Сержант Гивенс был идеальным солдатом и достоин похвал, возданных ему командиром роты и другими. Капитан Бигелоу получил свое ранение, выведшее его из строя, примерно в семидесяти пяти ярдах от блокгауза и был вынесен в тыл под сильным огнем двумя солдатами роты по имени Хендерсон и Бордман.

Лейтенант Кеннингтон, сообщая о работе роты в то утро, говорит, что капрал Дж. Уокер был, вероятно, первым солдатом, достигшим вершины холма, и считается, что он застрелил испанца, который убил лейтенанта Орда. Отчет, содержащий вышеуказанное заявление, датирован 5 июля 1898 года. С того времени дело было полностью расследовано капитаном Бигелоу, и был установлен факт, что капрал Уокер действительно прибыл первым на холм и действительно застрелил упомянутого испанца, и вследствие этого он был рекомендован к Медали Почета.

Сержант-майор 10-го кавалерийского полка, г-н Э. Л. Бейкер, который служил с большим успехом во время кампании в Сантьяго, — солдат с отличным послужным списком. Он родился от французских и американских родителей в Вайоминге и записался в 9-й кавалерийский полк трубачом в 1882 году, прослужив пять лет в этом полку. Затем он записался в 10-й кавалерийский полк, а в 1892 году стал сержант-майором. Желая усовершенствовать себя в кавалерийской службе, он подал заявление на длительный отпуск с разрешением покинуть страну, намереваясь поступить в кавалерийскую школу во Франции. В этом желании его сердечно поддержали офицеры его полка, и он был особо отмечен генералом Майлзом, который знал его как солдата и высоко ценил его как такового. Начало Испанской войны вскоре после того, как он подал заявление, предотвратило полное рассмотрение его дела. В 1897 году сержант-майор Бейкер опубликовал особо ценный «Список унтер-офицеров 10-го кавалерийского полка США с некоторыми полковыми воспоминаниями и т. д.», который оказал заметную услугу при подготовке очерков о рядовых его полка. Он внес интересный очерк о своем опыте на Кубе со своим полком, который следует за этой главой и который для многих, возможно, окажется самой интересной частью моей книги.

24-й пехотный полк продвигался в той линии атаки на крайнем левом фланге и достиг гребня холмов Сан-Хуан в таком количестве, что это привело корреспондентов прессы и других к выводу, что людей этого полка на земле было больше, чем любого другого полка. Несомненно, они установили рекорд героизма в том штурме, такой же яркий, как любой другой, завоеванный на поле в тот день; и этот рекорд они подняли до великолепной кульминации своей последующей работой в госпитале для больных лихорадкой в Сибонее. За их выдающуюся службу как в полевых условиях, так и в госпитале, цветные дамы Нью-Йорка почтили себя, вручив полку красивое знамя, о котором уже упоминалось. Когда эти изнуренные лихорадкой ветераны прибыли в Монток, они представляли собой зрелище, вполне способное довести сильных мужчин до слез. В торжественном молчании они сошли с борта транспорта «Нуэсес», который доставил их с Кубы, и бесшумно тащили свои усталые формы по песчаным дорогам и вверх по холму к далекому «карантинному лагерю». Двадцать восемь из их числа были зарегистрированы как больные, но весь полк был в плохом состоянии здоровья.

Это были люди, которые рисковали своими жизнями и подорвали свое здоровье на службе другим. Сорок дней они стояли лицом к лицу со смертью. В своей испачканной, изношенной и выцветшей одежде, с неочищенным оружием, истощенные и едва имеющие силы совершить марш перед собой, когда они двигались в тот жаркий 2 сентября с транспорта в лагерь, они казались скорее похоронной процессией, чем героями, возвращающимися с войны; и к чести нашей общей человечности можно записать, что их встречали не аплодисментами и возгласами, а выражениями искреннего сочувствия. Многие платки были вынуты, не для того чтобы помахать радостным приветствием, а чтобы вытереть слезы, которые текли из переполненных сердец. Ни в какое другое время человеческая природа в Монтоке не проявляла себя с лучшей стороны, чем в своем молчаливом, сочувственном приеме 24-го пехотного полка.

Об этих разбитых героях генерал Майлз совсем недавно говорил словами, вполне достойными его высокого положения и благородного мужества, как о «полке цветных войск, которые, разделив поровну героизм, а также жертвы, теперь добровольно занимаются уходом за больными желтой лихорадкой и погребением мертвых». Эти люди пришли в Монток после великих испытаний, которые должны были омыть их одежды до ослепительной белизны в глазах всего народа. Великий 24-й, мы благодарим тебя за славу, которую ты принес американскому солдату, и за характер американского негра!

Таким образом, эти четыре цветных полка заняли свое место на марше, в лагере, в штурме и в осаде вместе с цветом американской армии, избранными и лучшими представителями американской нации, и вышли из них, признанные разделившими поровну героизм и жертвы с другими регулярными полками, участвовавшими в этом, и заслуживающими особого упоминания за проявление заботы о благополучии своего ближнего. Теперь уместен вопрос о том, какое вознаграждение было сделано этим храбрым людям. Вопрос Артаксеркса, когда ему рассказали о ценных услугах иудея Мардохея, — это вопрос, который лучшая натура всего американского народа должна задать, услышав общий отчет о ценных услугах негритянского регулярного солдата в Испанской войне. Когда Артаксеркс спросил: «Какое почести и отличие сделано за сие Мардохею?», слуги его, прислуживавшие ему, были вынуждены ответить: «Ничего не сделано ему». Оглядываясь на эти четыре полка во время написания этого текста, должен быть дан ответ, несколько схожий по силе. То, что цветной солдат имеет право на честь и достоинство, должны признать все, кто восхищается храбрыми делами или заботится о благополучии государства. Цветной солдат, однако, был вынужден стоять в стороне и видеть, как сотни лейтенантских должностей заполняются в регулярной армии, многие в его собственных полках, только для того, чтобы обнаружить, что его самого обошли вниманием, и быть вынужденным чувствовать, что его услуги, какими бы ценными они ни были, не могут перевесить недостаток его цвета кожи.

Сумма постоянного преимущества, обеспеченного цветному регулярному солдату как таковому в том кровавом испытании, где храбрые люди отдавали свои жизни за честь своей страны, состоит из нескольких свидетельств о заслугах, дающих право владельцам на два доллара в месяц дополнительной оплаты, пока они остаются на службе. И это еще не все, и даже не самое худшее в этом деле. Людям, которые служили на войне в качестве первых сержантов и которые отличились в этом качестве, было позволено вернуться в свои старые роты, чтобы служить на низших должностях. Особенно это касается сержанта Уильяма Х. Гивенса, чья история была подробно описана как командование ротой D 10-го кавалерийского полка после того, как пал капитан Бигелоу, и который героически вел роту вверх по холму. Сейчас он служит в своей старой роте в качестве капрала, его отличие фактически привело к его понижению, а не к существенному повышению.

Однако из вышесказанного не следует делать вывод, что ничего не было сделано для признания доблести цветных регулярных частей. Что-то было сделано. Случаи индивидуального героизма были настолько заметны и многочисленны, что их нельзя было игнорировать. Людей, которые так отличились, нельзя было просто отбросить особым упоминанием и комплиментами в приказах. Требовалось что-то более существенное. К счастью для такой цели, четыре полка цветной добровольческой пехоты Соединенных Штатов находились в процессе организации, в которых была установлена политика, что цветные люди должны приниматься в качестве офицеров ниже звания капитана. В эти полки были помещены цветные люди, завоевавшие отличие при Сантьяго, многие в качестве вторых лейтенантов, хотя некоторым были даны звания первых лейтенантов. Это действие правительства было встречено с большим восторгом со стороны цветных американцев в целом, и почести были приняты с большой благодарностью солдатами, которые завоевали их на поле боя. Как бы удачно ни казалось это открытие, оно оказалось очень разочаровывающим. Вскоре стало очевидно, что эти полки будут уволены со службы, так как они доказали, что они не более иммунны, насколько это можно было определить по фактам, чем другие войска. Лейтенанты, которым больше всего повезло получить свои комиссии рано, получили около шести или семи месяцев службы, а затем мечта об их славе исчезла, и они вернулись в ряды, чтобы стоять «смирно» перед любым белым человеком, который мог собрать политическое влияние, достаточное для получения комиссии. Их день был короток, и когда они были уволены с добровольческой службы, для них не было будущего в качестве офицеров. Их занятие действительно исчезло. Это было для них самым разочаровывающим и раздражающим повышением, приведшим в некоторых случаях к потере положения и финансовому ущербу. Их почести были слишком недолговечны и слишком ограничены, чтобы быть чем-то большим, чем живой дразнилкой, которую с отвращением будут вспоминать те, кто их носил. Жестоким, действительно, был предрассудок, который мог диктовать такую политику храбрым черным людям Сан-Хуана. Черные герои, однако, не остались без сочувствия в своем несчастье. У добрых людей страны все еще было теплое место в их сердцах для цветного солдата, несмотря на высказывания его злопыхателей.

Жители Вашингтона, округ Колумбия, имели возможность засвидетельствовать свою признательность 10-му кавалерийскому полку, когда тот проходил через их город на пути к своей станции в Алабаме, а позже часть его была вызвана в Филадельфию для участия в Юбилее мира, и никакие войска не получили более щедрого внимания. Чтобы выразить в какой-то долговечной форме свое уважение к полку и его офицерам, некоторые патриотически настроенные граждане Филадельфии вручили красивую саблю капитану Чарльзу Г. Эйрсу, который руководил отрядом, принимавшим участие в Юбилее мира, «как знак их признательности за великолепное поведение полка в кампании в Сантьяго, а также за его превосходный солдатский вид и хорошее поведение во время участия в Юбилейном параде в Филадельфии».

Точно так же, когда 25-й пехотный полк прибыл на свою станцию в форт Логан, Колорадо, жители Денвера оказали как офицерам, так и рядовым самый сердечный прием и сразу же пригласили их принять участие в их осеннем карнавале. По всей стране в то время было необычайное чувство доброй воли по отношению к цветному солдату, который так хорошо сражался, и никто, казалось, не жалел ему отдыха, который пришел к нему, или почестей, возданных ему.

Это состояние чувств длилось недолго. До конца года предпринимались усердные попытки отравить общественное мнение по отношению к черному солдату, и история может лишь зафиксировать, что эти попытки были слишком успешными. Три сотни цветных офицеров стали объектом, по которому могли ударить как предрассудки, так и ревность; но чтобы добраться до них, нужно было нападать на репутацию всего цветного контингента. Это было сделано с такой яростью и настойчивостью, что к началу 1899 года доброе имя черного регулярного солдата было скрыто под мусором отчетов о проступках. Так много было сказано и сделано, даже в Денвере, который изливал свои приветственные слова героям Эль-Каней, что Альянс священнослужителей этого города 6 февраля 1899 года счел необходимым поднять эту тему, и этот орган выразил себя в единогласном принятии следующих резолюций:

РЕЗОЛЮЦИИ, ПРИНЯТЫЕ ЕДИНОГЛАСНО АЛЬЯНСОМ СВЯЩЕННОСЛУЖИТЕЛЕЙ ДЕНВЕРА, 6 ФЕВРАЛЯ 1899 ГОДА.


Постановлено Альянсом священнослужителей города Денвера, что попытка, предпринятая в определенных кругах добиться удаления 25-го полка пехоты Соединенных Штатов из форта Логан, представляется этому органу не имеющей под собой никаких справедливых оснований, движимой, напротив, мотивами, недостойными и дискредитирующими Денвер и штат, и что, особенно в свете героического послужного списка 25-го полка, его присутствие здесь является честью для Денвера и Колорадо, которую этот Альянс сожалел бы видеть отозванной. [24]



Увольнение добровольцев примерно в то время, когда эта оппозиция приближалась к тому, что казалось кульминацией, вызвав удаление со службы цветных офицеров, умилостивило гнев демона, и волны шторма постепенно улеглись до мира, весьма приятного тем, кто содрогался при виде черного человека с погонами. Когда последний негритянский офицер сошел с платформы и почетно отложил свою саблю, чтобы занять свое место в качестве гражданина Республики или рядового в ее армиях, этот класс нашего гражданства вздохнул с облегчением. Какое им было дело до того, свершилось ли правосудие; была ли ослаблена армия; были ли обижены отдельные лица; они были избавлены от лицезрения негров в офицерской форме, и это для них самая приятная часть. Увольнение добровольцев было для них триумфом их предрассудков, и в этом они находили большое утешение, хотя на самом деле это было простое национальное движение, происходящее как логическая последовательность, совершенно независимая от их прихотей или желаний. Несправедливость по отношению к негритянскому офицеру заключается не в его увольнении с добровольческой службы, а в неспособности обеспечить признание его доблести в постоянном военном учреждении нации.

Уход цветного человека с добровольческой службы был последовавшим исчезновением цветного военного офицера, за единственным исключением лейтенанта Чарльза Янга из регулярной кавалерии, что оказало очень удручающее воздействие на цветных людей в целом и вызвало со стороны их прессы и их ассоциаций самые решительные протесты. За несколькими исключениями, эти протесты были облечены в уважительный язык по отношению к Президенту и его советникам, но основания, на которых они базировались, были настолько справедливыми и правильными, что здравомыслящие люди не могли избежать их силы. Следующая резолюция, принятая Национальным афроамериканским советом, может быть принята в качестве представительной для лучшей формы такого протеста:

«Постановлено, что мы сердечно опечалены тем, что Президент Соединенных Штатов и те, кто находится у власти, время от времени не использовали свое высокое положение, чтобы озвучить лучшую совесть нации в отношении насилия толпы и справедливого обращения с заслуженными людьми. Неправильно, чтобы американские граждане были лишены жизни и свободы, пока нация молча наблюдает; или чтобы солдаты, которые с выдающейся храбростью предлагают свои жизни за страну, должны были видеть, что их повышение приводит к фактическому увольнению из армии».



Нация милостиво вняла призыву справедливости и при реорганизации добровольческой армии предусмотрела два цветных полка, в которых все ротные офицеры должны быть цветными людьми. В соответствии с этим соглашением многие черные герои Сантьяго были отозваны из рядов и снова восстановлены на должностях, которые они завоевали. Так нация частично исправила зло, которое произошло вследствие увольнения добровольцев, и доказала свою готовность поступать правильно. Торжествующе Администрация оправдала себя в глазах добрых людей и снова наложила свое испепеляющее неодобрение на поведение тех, кто был готов выкрикивать свои аплодисменты по поводу случайного унижения достойного черного офицера. Негритянский офицер исчез из полков Соединенных Штатов только в качестве лейтенанта; но он возвращается в те же, или, скорее, в более высокую степень той же формы полков, как в качестве лейтенанта, так и капитана. Как быстро и выраженно прошла эволюция! Это правда, что негритянский офицер все еще является добровольцем, но его положение заметно улучшилось, как из-за факта его отзыва, так и из-за того, что полки, в которые он сейчас вступает, имеют некоторую перспективу быть включенными в регулярную армию. Не кажется вероятным, что нация может еще долго откладывать увеличение постоянной армии, и в этом увеличении, будем надеяться, американский негр, как солдат и офицер, получит ту полную меру справедливости, частью которой является формирование нынешних двух цветных полков.



ДНЕВНИК Э. Л. БЕЙКЕРА. СЕРЖАНТ-МАЙОР 10-ГО КАВАЛЕРИЙСКОГО ПОЛКА США.

Назначен первым лейтенантом 9-го добровольческого пехотного полка США, а позже капитаном 49-го добровольческого пехотного полка — ныне лейтенант Филиппинских скаутов.



ПОЕЗДКА ИЗ МОНТАНЫ НА КУБУ С 10-М КАВАЛЕРИЙСКИМ ПОЛКОМ США.

16 апреля 1898 года, в 22:45, была получена телеграмма из штаба Департамента, Сент-Пол, Миннесота, с приказом полку направиться в Департамент Залива.

Поскольку каждый щелчок телеграфного аппарата ожидался как объявление о разрыве дипломатических отношений между Соединенными Штатами и Королевством Испания, все знали, что мобилизация армии на Юге означает подготовку ее к серьезной работе, для которой она содержится.

19 апреля мы отправились в парк Чикамога. По пути нас сердечно приветствовали. Патриотизм был на высоте. У каждой маленькой деревушки, даже, были свои подношения. Сравнить это путешествие с триумфальным маршем Цезаря было бы мягко сказано.

Мы прибыли в исторический пункт 25 апреля. Каждый момент нашего пребывания там был усердно посвящен организации, переоснащению и иным образом подготовке к неизбежному. Офицеры были отправлены во многие части страны для набора новобранцев. Многие также отказались от назначений и сложили свои отпуска, чтобы принять участие в надвигающемся кризисе.

14 мая. Мы были перемещены немного ближе к вероятному театру операций. Из-за некоторого дефицита воды для войск в Тампе полк был остановлен в Лейкленде, в 30 милях отсюда, где было принято много новобранцев; роты были увеличены до военной численности, и были созданы новые роты. Учения и инструкции также постоянно выполнялись.

6 июня. Были получены приказы подготовить штаб, оркестр и восемь спешенных рот, только с обученными людьми, для службы на Кубе. Новобранцев оставить в лагере с лошадьми и имуществом.

7 июня. Мы отправились в Порт-Тампа, где полк погрузился на пароход «Леона» в тот же день после обеда.

8 июня. Она отошла от причала. Когда экспедиция, казалось, формировалась, были получены новости, что грозный испанский флот был замечен, очевидно, поджидающим армейские транспорты. Поэтому мы вернулись к причалу. Многие из людей выглядели разочарованными этим движением, вероятно, не осознавая, что в Атлантическом океане слишком много воды для 5-го армейского корпуса, чтобы ее выпить.

На мой взгляд, Божественное Провидение определенно направило это движение, так как задержка позволила увеличить численность сил на несколько тысяч, каждый из которых был нужен перед Сантьяго.

14 июня. Мы вышли из залива Тампа под приветствия и музыку с тридцати с лишним транспортов, тяжело охраняемых военно-морскими судами. Среди них были много обсуждаемый динамитный крейсер «Везувий» и красивый маленький крейсер «Хелена». У Драй-Тортугас тот грозный военный корабль «Индиана» присоединился к флоту.

Великолепная погода; ничего необычного не происходило, хотя наш транспорт, на котором также находился 1-й кавалерийский полк США, имел, казалось, близкий шанс быть отправленным на дно моря или же быть захваченным в качестве пленника, что враг мог сделать безнаказанно.

Во время прохождения по проливу Сент-Николас, в кубинских водах, судно было преднамеренно остановлено около полуночи 16 июня и оставлено качаться в желобе моря до утра 17-го, в результате чего мы отстали от флота на 20 часов и без эскорта, почти в поле зрения кубинских берегов.

Люди были возмущены тем, что их поставили в такое беспомощное положение, и выбросили бы капитана корабля, которого они обвиняли в том, что он испанский симпатизант и в остальном нелоялен, за борт без церемоний, если бы не сильная рука военной дисциплины. Мы были подобраны крейсером США «Бэнкрофт» поздно вечером, так как он был отправлен на поиски «Ионы» флота. При приближении корабля раздались продолжительные приветствия от всех защитников Дяди Сэма. Единственное объяснение, которое я когда-либо слышал для этой непростительной ошибки со стороны экипажа корабля, заключалось в том, что они перепутали сигнал ведущего судна.

20 июня. Была замечена земля.

21 июня. Посыльные суда активны; транспорты кружат; указан замок Морро; выдано по три дня рациона каждому человеку; никакой лишней поклажи не брать на берег; экипаж готовится к высадке.

22 июня. Когда мы приблизились к Дайкири, назначенному месту для высадки, можно было увидеть пламя, достигающее почти небес, город был подожжен бегущими испанцами при приближении военных кораблей флота Сэмпсона, которые собирались бомбардировать берег и прикрывать нашу высадку. После яростного огня с этих кораблей высадка была осуществлена с потерей двух человек нашего полка, которые, несомненно, были раздавлены насмерть между лихтерами. Они были похоронены недалеко от места обнаружения на следующее утро.

Несколько полураздетых и голодных туземцев на берегу, казалось, были рады нас видеть. Дайкири, пункт отгрузки Испано-американской железной компании, был в основном заброшен. Деревянные дома, казалось, были пощажены, в то время как выжженные солнцем хижины, крытые пальмовыми листьями, все еще дымились, также как и круговое депо, в котором находились два железнодорожных локомотива, покоробленные и скрученные от жары. Испанцы, очевидно, подожгли все, что могли, перед эвакуацией.

23 июня. В 18:00 роты A, B, E и I отправились с четырьмя ротами 1-го кавалерийского полка США и «Лихими всадниками» (1-й добровольческий кавалерийский полк США) в качестве авангарда Армии вторжения по главной дороге на Сантьяго-де-Куба; всего около 800 человек, три пушки Гочкиса, обслуживаемые десятью кавалеристами, в сопровождении бригадного командира, генерала С. М. Б. Янга и штаба.

Примечание. — Эти войска совершили марш протяженностью около 13 миль под проливным дождем с 19:00 до 22:00; час спустя разбили бивак. 24-го числа, после завтрака, около 5:15 утра выступили в поход. Испарения от влажной одежды поднимались вместе с солнцем, так что человека едва можно было разглядеть на расстоянии десяти футов. Примерно в трех с половиной милях выше Сибонея отряд был остановлен; 1-й добровольческий кавалерийский полк США («Лихие всадники») был направлен налево; пройдя еще около мили, главная колонна разделилась: 1-й кавалерийский полк ушел направо, а 10-й кавалерийский полк остался в центре. К этому моменту присоединился генерал Уилер в сопровождении своего ординанца, рядового Куина из роты А 10-го кавалерийского полка. Диспозиция войск была разъяснена генералом Янгом, который разместил свой штаб при 10-м кавалерийском полку США; генерал Уилер сделал то же самое. Горчмирубы были подтянуты ближе; магазины наполнены. Колонна продвинулась совсем недалеко, когда бой разгорелся во всей своей ярости; войска развернулись и начали продвижение в том направлении, откуда пули летели с наибольшей плотностью, так быстро, как только позволял рельеф местности, причем левый фланг линии соприкасался с правым флангом «Лихих всадников».

24 июня. Штаб, оркестр и остальные подразделения 1-го и 10-го кавалерийских полков США выступили в 6 часов утра. Дорога кишела войсками (роты C, D, F, G), причем полковники и рядовые наравне тащили свои пайки и постельные принадлежности под этим вечно бдительным тропическим солнцем, чувствуя себя так, будто они готовы растаять от каждого шага, поскольку подлесок был настолько густым и высоким, что до человека едва доходил какой-либо ветерок.

При выходе из этой чащи, сквозь которую мы маршировали в течение нескольких часов, было слышно, как эскадра Сэмпсона ведет огонь по испанским береговым батареям. Было видно, как морские пехотинцы и другие войска пересекают горы выше Альтареса; это очень взбодрило людей. По мере приближения к Верни-Харабо (Альтарес?) нас встретил генерал Лоутон, который сообщил нашему полковнику, что передовой отряд вступил в бой с испанцами у Ла-Гуасима и находится в тяжелом положении. Наш темп ускорился; казалось, новость облегчила наши тяжелые походные мешки, пока мы пробирались вперед на помощь нашим товарищам. Гул артиллерии стал отчетливее; вдоль дороги встречались раненые, а также те, кто выбился из сил из-за сильной жары. Женщины и дети бежали в безопасные места. Наши силы занимались ремонтом паровоза и железнодорожного пути, а также разрушали участок пути, ведущий к испанскому блокгаузу. По сути, все вокруг приобрело чрезвычайно воинственный оттенок, но наше продвижение продолжалось так быстро, насколько позволяли наши уставшие ноги, что вскоре привело нас к нескольким нашим товарищам, которых перевозили на носилках из Ла-Гуасима, где наш передовой отряд упорно боролся с «доннами» за лавры победителей этого дня.

К моменту прибытия подкреплений победа была честно вырвана у «доннов» передовым отрядом без посторонней помощи. Все приветствовали друг друга так, будто с момента расставания прошло не несколько часов, а целый год. 1-й кавалерийский полк США и «Лихие всадники» не жалели похвал боевым качествам своих братьев по оружию — 10-го кавалерийского полка США.

Противник был атакован рано утром 24 июня; он закрепился на высотах Ла-Гуасима, близ Севильи, на главной дороге из Дайкири в город Сантьяго-де-Куба. Передовой отряд вскоре завязал с ним жаркий бой; после крайне ожесточенного сражения, длившегося более часа, противник был в беспорядке выбит из своих окопов. Наши люди были слишком истощены, чтобы преследовать его. Потери 10-го кавалерийского полка составили 13 человек убитыми и ранеными. Некоторое время бой был ожесточенным, так как противник прочно закрепился на высотах, и нашим людям пришлось штурмовать их под его огнем, который отличался высокой точностью, причем значительная его часть, несомненно, велась из пулеметов в руках опытных бойцов. Нашим солдатам также пришлось преодолевать густой подлесок, проволочные заграждения (знаменитые военные тручас) и испанские кинжалы, вонзавшиеся им в бока при каждом шаге. Какое-то время ситуация была серьезной. Решающий удар в атаке, судя по всему, был нанесен в подходящий момент, и противник отступил в беспорядке.

По оценкам, в бою участвовало около 4 000 испанцев. Все указывало на то, что они понесли тяжелые потери; одна из газет Сантьяго оценивала их в 240 человек. Автор и сержант-майор 1-го кавалерийского полка США руководили копкой одной большой могилы, где все павшие из обоих полков были преданы земле по епископальному обряду. «Лихие всадники», находившиеся левее нас, хоронили своих убитых самостоятельно. Если превосходство позиции имеет хоть какое-то значение, испанцы должны были уничтожить американцев при их приближении к опорному пункту.

Отряд оставался на поле боя до 26 июня, после чего направился в Севилью — старое кофейное и сахарное плантационное хозяйство, — чтобы дождаться сосредоточения армии и установки артиллерии.

Наш лагерь в Севилье во многих отношениях представлял интерес. Он расположился между главной дорогой и ручьем с превосходной водой. С возвышенности поодаль можно было разглядеть испанские укрепления. С дороги было видно множество знакомых, а также генералов, иностранных военных атташе, войска, артиллерию и вьючные обозы. Колесный транспорт казался на Кубе совершенно неуместным; было замечено одно артиллерийское орудие, в которое впрягались 24 лошади.

Кубинская армия, кавалерия и пехота, прошла мимо нас на этом участке; казалось, она состояла из каждого лица мужского пола, способного пополнить эту толпу. У тех, кто не смог раздобыть или получить ружье, к телу были привязаны старый нож или мачете.

30 июня, около 16:00, вскоре после нашего ежедневного ливня, который был немного сильнее и продолжительнее обычного, полк был поднят по тревоге и направлен на передовую. Мы прошли около 1600 ярдов, когда далеко справа поднялся военный аэростат. Поскольку воздушные шары были внове, почти каждый спотыкался о пятки шедшего впереди товарища, пытаясь хоть краем глаза взглянуть на эту удивительную боевую машину.

После долгих томительных задержек на узкой дороге, заполненной войсками, подошел вьючный обоз и внес свою лепту в общую запруду, так как некоторые мулы, когда их слишком сильно погоняли, начали лягаться задом на наступающую колонну.

Наконец мы вышли на прекрасную лужайку — место расположения дивизионного лазарета, где все трудились не покладая рук, приводя в порядок это незаменимое учреждение. Здесь наглядно вырисовывалась работа 1 июля. Продолжая путь, переходя вброд ручьи и снова возвращаясь в них, мы разбили бивак за артиллерийскими позициями на высотах Эль-Посо, бывшей сахарной плантации, находившейся примерно в четырех милях отсюда, откуда открывался отличный вид на Сантьяго. Огни города горели так ярко, а противник не оказывал никакого сопротивления нашему продвижению, что меня не покидало предчувствие ловушки. Я размышлял об этом столь серьезно, что даже не развязал свой вещевой мешок, чтобы быть готовым в любую секунду. Я просто распустил свой плащ-накидку, надел ее и лег прямо там, где остановился.

Ранним утром 1 июля вся бригада поднялась, готовила завтрак и производила столько шума, будто находилась на учебном марше. 10-й кавалерийский полк не разводил костров до получения соответствующих приказаний. Я заметил своему сосею по палатке, что мы, очевидно, не собираемся воевать, так как дым непременно выдаст наше присутствие и позволит артиллерии противника пристреляться по нам. Весь Сантьяго, казалось, был украшен больничными флагами.

В 6:30 снаряд батареи Капрона из состава артиллерии США, выпущенный по блокгаузу в Эль-Канее, возвестил, что бой начался. Затем ружейная стрельба стала всеобщей. Все стояли и довольно долго наблюдали за обреченной деревней по мере развития боя. Вскоре батарея Грайса американской артиллерии, находившаяся в поддержке, извергла разрушение на испанские укрепления города, используя черный порох. Батареи противника, применявшего бездымный порох, почти немедленно ответили огнем. Вскоре их позиции были обнаружены, и завязалась ожесточенная дуэль. «Донны» были заставлены замолчать, но не раньше, чем мы понесли потери. Во время этого обстрела адъютант — лейтенант Уильям Э. Шипп, 10-й кавалерийский полк, квартирмейстер бригады — доставил приказ занять позицию на левом фланге 1-го кавалерийского полка США. Линия протянулась почти с севера на юг на хребте в трех или четырех милях от города, где полк подвергался сильному ответному огню вражеских батарей. Люди не проявляли особого беспокойства и следили за полетом вестников смерти с таким же азартом, как на скачках. Адъютант Барнум разделил здесь оркестр и передал его в распоряжение хирургов для помощи в уходе за ранеными, а также приказал сержанту-оружейнику Смиту и мне сопровождать полковника впереди. Когда лейтенант Шипп передал приказ, некоторые офицеры заметили: «Отлично же вы тут развлекаетесь, катаетесь туда-сюда». Он ответил, что кататься под пулями — вовсе не пикник, и что он предпочел бы находиться со своими войсками.

После того как артиллерия прекратила огонь, полк сместился вправо, прошел мимо Эль-Посо, где наблюдались новые следы разрушений, причиненных противником нашим войскам, и двинулся по дороге, ведущей в Сантьяго. Передвижение полка замедлилось при приближении к реке Сан-Хуан из-за остановившейся пехотной бригады.

Полк вошел в зону досягаемости ружейного огня примерно в трех четвертях или половине мили от переправы. По достижении брода полковник (Болдуин) переправился почти на другой берег потока (вплотную за ним следовал его полк), как нас встретил страшный ружейный залп «доннов», за которым вскоре последовал артиллерийский огонь. Это заставило нас как никогда остро осознать, что «события развиваются в нашу сторону». Были отданы приказания сбросить ранцы и укрываться. При снятии своего ранца сержант Смит, находившийся прямо слева от меня, воспользовался услугами испанской пули, а один пехотинец упал в тот момент, когда мой собственный ранец был отброшен вправо. В поисках укрытия солдаты просто падали в положении лежа по правую и левую сторону от дороги.

Здесь полк подвергся сильнейшему перекрестному огню из блокгауза и укреплений спереди, а также с позиций, расположенных еще левее и ближе к городу. Воздух казался буквально пронизан летящими снарядами, разрыбившимися над головой, и ружейными пулями, которые, казалось, обладали взрывным эффектом. Большой объем огня, вероятно, привлек военный аэростат, который следовал перед полком к точке на краю реки возле брода, где и удерживался. Этот аэростат несомненно оказал отличную услугу, определив расположение испанских укреплений и вскрыв устроенную для нас засаду, однако бедный, злосчастный воздушный шар определенно заслужил немало нелестных отзывов за время нашего пребывания поблизости от него.

Казалось, испанцы воспринимали аэростат как какое-то исчадие зла и палили по нему из каждого орудия, большого и малого. Я несколько раз совершал походы под ним, следуя за полковником, который неоднократно ездил вверх и вниз по течению реки, и был бы вполне не против мысленно вернуться хотя бы в ярко освещенные бальные залы и на празднества, оставленные позади всего несколько месяцев назад.

Во время последней поездки под аэростатом разорвался крупный военно-морской снаряд, сорвав с полковника шляпу, покалечив его лошадь и легко ранив всадника в руку и бок — все это, разумеется, вдобавок к знатной песчаной бане. Затем я присоединился к полку, находившемуся в нескольких ярдах впереди под укрытием. Пригнувшись за зарослями кустарника, я услышал чей-то стон; оглядевшись, увидел раненого рядового Маршалла, борющегося с речным течением. Когда я немедленно бросился ему на помощь, еще один из этих надоедливых снарядов пролетел так близко, что я ощутил жар. Тем не менее, это не остановило усилий, и раненый был доставлен в безопасность.

Полк оставался на дороге лишь несколько мгновений, после чего получил приказ занять позицию для защиты за речным крутым берегом в нескольких ярдах выше аэростата; во время движения к этой позиции и находясь там, он понес большие потери. То, что мы не понесли еще больших потерь, можно объяснить тем обстоятельством, что ружейный огонь противника был чуть-чуть завышен, а дистанционные трубки их снарядов были установлены на полсекунды-секунду дольше, чем требовалось, из-за чего они взрывались позади, а не перед нами, где снаряды непременно принесли бы «доннам» максимальные результаты, поскольку после того, как аэростат был сбит, руку нельзя было поднять так, чтобы ее не задело. Во время боя один кавалерист упал на крупную змею и раздавил ее насмерть, а другой позволил одной из этих ядовитых рептилий проползти по себе, пока он уворачивался от залпа испанских «маузеров».

Шрапнельные и картечные снаряды с их исключительно заунывным и стонущим звуком производили более устрашающий эффект, чем свистящая пуля «маузера», неизменно издававшая приветствие «Би-Йи». Современная шрапнель более известна как смертоносный снаряд и по праву считается самым опасным боеприпасом из всех, предназначенных для лишения человека жизни. Это снаряд, наполненный 200–300 пулями и имеющий разрывной заряд, который воспламеняется от дистанционной трубки лишь настолько, чтобы разрушить донце и высвободить пули, которые затем продолжают движение вперед со скоростью, имевшейся в момент разрыва. Каждый осколок способен нести смерть всему живому на своем пути. На учебных стрельбах зафиксированы случаи, когда одним выстрелом шрапнели было нанесено 152 попадания. В другом случае зафиксировано 215 попаданий. Представьте себе масштаб опустошения от хорошо направленной шрапнели по скоплению людей, подобному тому, что представлено здесь. Батарея Капрона при Эль-Канее скосила одним снарядом 16 кавалеристов.

После паузы примерно в 30 минут автор статьи в течение некоторого времени вместе с сержантом Смитом и мистером Т. А. Болдуином рубил все возможные проволочные заграждения. Мистер Болдуин был тяжело ранен во время этой работы прямо перед общим наступлением.

Полк вышел на открытое пространство в поле зрения противника и под его огнем, развернулся в боевую линию фронтом к северным блокгаузам и мощным укреплениям, занятым испанцами, и стремительно двинулся в этом строю под губительным перекрестным артиллерийским и ружейным огнем противника по блокгаузам и массивным укреплениям на правом фронте. Достижение вершины холма сопровождалось большими потерями: лейтенант В. Х. Смит погиб, доблестно ведя свою роту при ее выходе на гребень. Лейтенант В. Э. Шипп погиб примерно в тот же момент, вскоре после того, как расстался с лейтенантом Смитом, левее и у пруда на затопленной дороге, ведущей в Сантьяго. Лейтенант Смит был ранен в голову и испустил дух с единственным стоном. Лейтенант Шипп был ранен около сердца; смерть, должно быть, наступила почти мгновенно, хотя, судя по всему, он попытался воспользоваться своим индивидуальным перевязочным пакетом. Так оборвались жизни двух доблестных и эффективных офицеров, чьи судьбы были столь тесно связаны.

Рядовой Слотер, оставленный охранять тело лейтенанта Смита, был сражен испанскими снайперами, а рядовой Джексон, ординанец лейтенанта Шиппа, оглох на оба уха от разрыва снаряда.





После того как противник был отброшен в северо-западном направлении ко второму и третьему блокгаузам, были сформированы новые линии и предпринято стремительное наступление на эти позиции. Полк помог захватить эти укрепления у противника, установил на них два комплекта знамен, а затем занял позицию к северу от второго блокгауза. 2 и 3 июля, несмотря на некоторые изменения в дислокации войск, эта линия — одна из передовых, примерно в трехстах ярдах от неприятеля, — удерживалась, и на ней велись земляные работы под очень интенсивным и непрерывным огнем с испанских позиций.

При отступлении с хребта противник не соблюдал никакого порядка и бежал с места событий словно стадо овец, бросив значительное количество боеприпасов, по которым позже велся огонь из нашего скорострельного оружия. Наши люди были слишком истощены для преследования: их обувь и одежда насквозь промокли от переправ через реки и проливного дождя, и к моменту выхода на гребень они выбились из сил, провоевав около 12 часов, большую часть из которых — под безжалостным тропическим солнцем.

В течение всей ночи продолжались работы по укреплению позиций, похоронные команды хоронили погибших, мастерили импровизированные носилки и доставляли раненых в госпитали, причем все это выполнялось с тем энтузиазмом, который отличает регулярного солдата, несмотря на их насквозь промокшее состояние.

Полк действовал с исключительным хладнокровием и храбростью. Он удержал позицию у брода и после развертывания неустрашимо продвигался вперед сквозь густой подлесок, пересеченный вдоль и поперек колючей проволокой, под сильным, почти навесным огнем с испанских позиций, ведя стрелковый бой с противником, прочно засевшим в окопах и блокгаузах, поддерживаемым артиллерией и упорно оспаривавшим каждый дюйм земли, завоеванный американскими войсками.

Офицеры проявляли исключительную активность и неутомимость в стремлении воодушевить и поддержать людей. Можно было услышать, как они кричат: «Продвигайтесь вперед; испанцы не умеют стрелять, они стреляют холостыми». Один офицер демонстративно остановился и закурил трубку посреди свинцового дождя, после чего зашагал дальше так же беззаботно, будто находился на учебных стрельбах.

Огневые позиции противника на поверку оказались настоящими окопами глубиной почти по плечо, укрепленными камнями и лишенными подходов, из-за чего единственным путем к отступлению был бы выход через бруствер, что равнялось самоубийству перед лицом безошибочной меткости стрелков армии Соединенных Штатов.

Позже один испанский солдат рассказал нам, как их удерживали в этих траншеях офицеры, дежурившие с дубинками у каждого конца, и как во всем полагались на свое начальство. Возможно, этим объясняется высокий процент наших офицеров, выбитых «доннами». Во время боя я замечал: стоило противнику заметить отдающего приказы или занятого подобными обязанностями человека, выдававшего старшего по званию, как испанцы открывали по нему массированный огонь целыми залпами, очевидно, с целью деморализовать рядовой состав путем устранения офицеров.

Испанцы также пытались применить старый индейский трюк, чтобы спровоцировать наш огонь или заставить людей высунуться: они поднимали на палках или ружьях свои головные уборы либо водружали их на брустверы в расчете на то, что, когда мы откроем огонь, мы поднимемся в рост под страшный залп. Однако «донны» быстро убедились в бессмысленности этой затеи, поскольку у нас всегда находился залп по шляпам и куда более мощный ответ по самому противнику, когда он приподнимался в ответ на выстрелы по головным уборам. 10-й кавалерийский полк слишком долго воевал на Западе с индейцами, чтобы повестись на такую уловку.

Нам сильно досаждали испанские снайперы, устроившиеся на верхушках прекрасных пальм и других деревьев с густой листвой. Некоторые из этих партизан были снабжены сиденьями, запасами воды и всем необходимым, а поговаривают, что кое-кто из них даже грабил убитых американцев, чтобы раздобыть американскую форму и беспрепятственно продолжать свое гнусное дело.

Многие из тяжелораненых получали свое второе, а порой и смертельное ранение в тот момент, когда санитары выносили их с поля боя.

Хотя поначалу истории о снайперах имели тенденцию восприниматься скептически и все списывалось на «шальные пули», казалось невероятным, чтобы «шальные пули» донимали наш дивизионный лазарет, находившийся в четырех-пяти милях от испанских укреплений. Столь же абсурдной выглядела бы и пуля, обученная поворачивать под углами, ведь нескольких наших солдат ранило в момент их сбора для отправки в общий госпиталь и получения первой помощи на перевязочном пункте, расположенном в излучине реки Сан-Хуан.

Дивизионный госпиталь подвергался такому сильному беспокойству, что возникла необходимость направить туда для охраны четыре роты 9-го кавалерийского полка США. Направляясь утром 2 июля в госпиталь с ранеными, я видел отряд 2-го кавалерийского полка США, преследовавший одного из таких назойливых «ангелов» не далее чем в 20 футах от дороги. По прибытии в лазарет товарищ рассказал мне, что нескольких из них удалось сбить с позиций. 1 июля нашего знаменосца подстрелили с дерева после того, как наша цепь прошла под этим деревом; 3 июля ружейным залпом по кронам деревьев были повержены еще трое, а 14 июля, в ожидании момента начала бомбардировки города, один из этих негодяев демонстративно забрался на дерево на глазах у всех на расстоянии двухсот шагов от нашей линии. К счастью, белый флаг капитуляции появился раньше назначенного для открытия огня часа, иначе у Испании осталось бы как минимум на одного человека меньше для торгов по поводу задолженности по жалованью.

Обнаружить снайпера, использующего бездымный порох среди густой тропической растительности, можно сравнить с поисками «иголки в стоге сена».

Убитые и раненые в бою представляют собой зрелище, способное растрогать самое черствое сердце. Люди изуродованы и поражены самыми немыслимыми способами; лица некоторых лишены всякого выражения, другие застыли такими, какими они были при жизни, а третьи искажены и сведены судорогой, отображая агонию в ее самом тягостном проявлении. Среди раненых одни в своих муках соблюдают абсолютную тишину, другие молятся, третьи зовут матерей, а иные произносят патриотические речи, призывая товарищей идти к победе или прощаясь с ними по дороге на передовую. 1 июля, проходя мимо раненого товарища, я услышал от него, что он мог бы в честном кулачном бою отметелить трусливого испанца, который его подстрелил.

В ходе первого дня боев довелось увидеть много интересного. В дело вступили новые пулеметы Гатлинга 30-го калибра. Эти безжалостные машины выдавали по нескольку сотен выстрелов в минуту каждая, прочесывая свой сектор справа налево и срезая кустарник и испанцев, как злаки перед жнцовкой. Я отметил отличную работу горных орудий Гочкиса; они поистине выполняют свою задачу безупречно, и «донны» прекрасно это знали. Множество снарядов, выпущенных в «слепые рвы и блокгаузы» врага, заставили его разбежаться, как крыс. Эти орудия используют осколочно-фугасные снаряды калибром почти два дюйма и могут перевозиться на вьючных мулах. Они проектировались для легкой службы с кавалерией на фронтире. Четыре этих прелестных орудия обслуживались бойцами 10-го кавалерийского полка. Испанцы так горячо обстреливали парней, что тем приходилось откатывать орудие под укрытие для заряжания и тайком возвращать его на позицию для выстрела.

Я видел, как одна из наших легких артиллерийских батарей заняла позицию под огнем у подножия холма Сан-Хуан. Маневр был выполнен быстро и искусно. Очень любопытным зрелищем было наблюдать, как передки орудий, запряженные шестерками великолепных лошадей, мчатся за боеприпасами. По три ездовых на каждую упряжку, по одному на каждую пару лошадей; все они хлестали коней на каждом прыжке, напоминая римские гонки колесниц на последнем круге.

Колесный военный транспорт страдает от огня больше остальных войск из-за своего стационарного положения. Именно здесь устрашающий снайпер зарабатывает себе славу, отстреливая артиллеристов и других людей.

Вдоль линии мчались вьючные обозы с тем, что всегда было абсолютно необходимо — боеприпасами, — радуя сердца ребят, которые изо всех сил старались расстрелять каждый патрон в своих патронташах ради отвоевания еще одного фута испанской территории.

Во время всех этих волнующих событий желудки истинных героев не были забыты, и уж точно не на нашем участке фронта. Вьючные мулы под плотным огнем доставлялись прямо на передовую линиях; они были навьючены сахаром, кофе, беконом и галетными сухарями, причем всего этого было вдоволь. Часть мулов была убита и ранена, но это не задерживало продвижение обоза. При приближении к линии огня кто-то выкрикнул: «Чьи пайки?» Незамедлительный ответ: «Голодных солдат».

Лишь дерзкий кавалерист мог сделать картину происходящего полной. Без участия кавалерии идеальный воин исчезает со сцены, а картина боя лишается своей самой привлекательной черты.

Поздним днем 1 июля мне было приказано взять сержанта-оружейника Смита и привести на передовую всех бойцов нашего полка, каких удастся обнаружить. Направившись к перевязочному пункту, я собрал тех, кто принес туда раненых или помогал им, а затем прошел через часть поля, преодоленного несколькими часами ранее. Солдаты были найдены совершенно истощенными, насквозь промокшими или сплошь покрытыми грязью, но отдыхающими так же уютно, будто на лучших перинах; многие из них несли дозорную службу всю предшествующую ночь, к чему добавилась тяжелая дневная работа, еще не завершенная. Собрав всех, кого смог отыскать, мы поднялись на гребень холма Сан-Хуан, к левому краю затопленной дороги, где переформировывался 1-й кавалерийский полк США, и подобрали там еще нескольких человек, присоединившихся к тому подразделению.

Поскольку 10-й кавалерийский полк тем временем занял другую позицию, я отправился на ее поиски, двигаясь впереди и велев Смиту замыкать шествие. Мы ненадолго задержались у Затопленной дороги из-за снарядов эскадры Серверы, которые падали туда с пугающей частотой. Колючая проволока мешала нам «прорваться сквозь строй». Вскоре после пересечения дороги мимо нас на предельной скорости проскакал офицер, приказав взять на передовую как можно больше боеприпасов. В тот же момент с грохотом пронесся вьючный обоз, у которого мы без промедления отобрали несколько тысяч патронов. Меня очень позабавил один из солдат, который наивно спросил: «Где нам взять топоры, чтобы взломать эти прочные ящики?» Задача была решена молниеносно, еще до того, как ящики успели нормально опуститься на землю, и уж точно быстрее, чем потребовалось бы на объяснения для неопытных. Вскоре мы снова тронулись в путь, шагая по пересеченной местности в темноте, натыкаясь на проволочные заграждения, аванпосты и пикеты, подбираясь (как выяснилось позже) на расстояние пятидесяти ярдов от противника.

Около 23:00 мы обнаружили полковника Рузвельта в нескольких сотнях ярдов от испанских позиций; вместе с частью моих бойцов, 1-м кавалерийским полком и «Лихими всадниками» он занимался укреплением траншей, где мы и отметились. Все были искренне рады моему скромному подкреплению из примерно 65 человек и боеприпасам. Я никогда в жизни не испытывал такого облегчения, как от возможности сбросить с плеч эту титаническую ношу — задачу столь же сложную, как решение задачи из третьей книги Евклида. Солдаты настолько уставали, что при каждой остановке валились с ног в поисках верной дороги или выхода из постоянно попадавшихся на пути проволочных заграждений. Ни в одной книге мне не доводилось встречать описания чего-либо подобного испанским проволочным заграждениям. Колючая проволока была натянута в каждом укромном уголке, через ручьи, траву, на высоте от двух дюймов до шести футов, а по своей конструкции она варьировалась от спирали до корабельного троса. Требуется хладнокровие циркового артиста, чтобы вести за собой людей, когда они настолько истощены, что любое место кажется им одинаковым, и они с радостью отдали бы состояние мистера Джима Хилла, будь оно у них, за несколько часов сна.

По прибытии на передовую обед подходил к концу или только что был готов. Лейтенант Э. Д. Андерсон (10-й кав. полк) поделился со мной двумя с половиной галетами из своих запасов, которые он носил за пазухой. Вскоре я лег немного отдохнуть; весь беспорядочный огонь прекратился; лишь кирка и лопата нарушали тишину этой тревожной ночи. Не успел я прилечь, как меня разбудил один из «Лихих всадников», притащивший из захваченного блокгауза рис с мясом в патронном ящике. Мясо несомненно было мульчатиной, поскольку чем дольше я его жевал, тем объемнее и губчатее оно становилось, и если бы не мой прежний опыт многолетней давности в Мексике во время преследования враждебных индейцев, я бы наверняка обвинил наших лучших друзей («Лихих всадников») в том, что они потчуют нас резиной. Я сделал еще одну попытку поспать, но меня снова разбудил кто-то, кто раздавал галеты, сырой бекон и т. д. с инструкциями о том, где их приготовить. Поблагодарив его, я аккуратно отложил паек в сторону, чтобы возобновить дремоту. В 2:40 ночи передовые секреты завязали такую оживленную перестрелку, что мне показалось, будто начался общий бой. Именно тогда я обнаружил, что меня бьет озноб, а зубы стучат громче телеграфного аппарата; так что при сложившихся обстоятельствах я решил больше не пытаться уснуть. Роса падала густая и тяжелая; ни шинели, ни одеяла, верхняя рубаха иссечена кустарником в лоскуты, а нижняя намокла и осталась в вещевом мешке, сброшенном при вступлении в бой.

Рано утром 22 июля артиллерия заняла позицию на нашем левом фланге. Секреты вели перестрелку с 2:40 до 5:25, после чего бой стал всеобщим. Вскоре после 6:00 наша артиллерия открыла огонь по испанским позициям, которые незамедлительно ответили тем же. Во время обстрела «донны» подорвали снаряд в стволе одного из наших орудий. Адъютант Барнум пал в 6:30 утра; его рану оперативно перевязали, после чего я отправился с ним в дивизионный лазарет. Несмотря на тяжелое ранение, я никогда не видел человека более добродушного. По дороге мы уложили его на землю, чтобы перекусить банкой лосося, обнаруженной на дороге. На его вопрос: «Что там, сержант?» — ему протянули лосося; он угостился, вопросов больше не задавалось, и путь продолжился. По прибытии в лазарет его быстро осмотрели и уложили на удобную койку. Многие санитары валились с ног от переутомления.

Посещение полевого госпиталя навсегда останется в вашей памяти. Куда ни повернись, среди криков и стонов слышны призывы и просьбы облегчить то или подать это, и человек чувствует себя скверно из-за своей неспособности оказать им существенную помощь в их страданиях.

Вернувшись на передовую, я застал полк в столь же жарком бою, в каком оставил его несколько часов назад. Поскольку стрельба велась из окопов, многие наши солдаты были ранены снарядами. Снайперы были тут как тут, как обычно. Меня направили к капитану роты E под гребнем холма с приказанием прорыть подход к одному из вражеских окопов, оставленных накануне, а также похоронить некоторых из их погибших. Во время передачи приказа, когда из-за шума пришлось подойти очень близко, один из этих бдительных снайперов пустил пулю между нашими лицами. Капитан попросил меня прорезать проволочное заграждение, чтобы его бойцы могли продвигаться быстрее; пока он отдавал распоряжение, другая пуля просвистела так близко, что задела его усы. Он отнесся к этому с юмором, лишь с улыбкой заметив: «Близко, сержант-майор!»

Стрельба прекратилась около 20:00. После того как все поужинали, мы сменили позицию правее, где возобновились работы по рытью окопов. Около 22:30 испанцы предприняли атаку на наши линии, и я никогда раньше или позже не видел столь ожесточенной стрельбы; вся американская линия, почти кольцом охватывавшая город, представляла собой сплошное пламя. Артиллерия противника отвечала вместе с его нахваливаемыми «маузерами», но все без толку: они затеяли эту игру, однако парням Дяди Сэма не хотелось уступать ни дюйма столь дорого купленной земли.

Около полуночи все были разбужены динамитным крейсером «Везувий», который «кашлял» по душу «доннов». Грохот стоял такой, что, казалось, сотрясался весь остров. Непосвященному могло показаться, будто кто-то поднял на воздушном шаре несколько гор на пару миль вверх и сбросил их вниз.

3 июля. Перестрелка пикетов началась очень рано и была довольно интенсивной в 5:40 утра. Между 9 и 10 часами утра со стороны моря раздалась ужасающая канонада. Поскольку ходили слухи о возможной вылазке противника, все были начеку. От сотрясения в окопах начала осыпаться земля, в городе были слышны колокольные звоны, а в гавани — паровые свистки. Выдвигалось множество предположений о происходящем. Скажу прямо: многие сердца переполнились радостью, когда до нас дошла весть о том, что эскадра Сэмпсона стала владычицей морей. В 12 часов дня было приказано прекратить любой огонь для прохода парламентёров в расположение испанских войск. Когда прозвучал приказ о прекращении стрельбы, один из кавалеристов положил ружье на бруствер и заметил, что «не отдал бы свой опыт и за 2 000 долларов, но не хочет повторения даже за цент». Работы по сооружению бомбоубежищ и брустверов непрерывно продолжались до тех пор, до нас не дошло известие о капитуляции.

4 июля. Парламентёры весь день; национальные и полковые флаги установлены на брустверах. В полдень полк прошел парадом, и все сердца воспряли благодаря патриотической телеграмме Главнокомандующего — Его Превосходительства Президента Мак-Кинли. В течение нескольких дней можно было наблюдать толпы беженцев, покидавших город после того, как им было объявлено о предстоящей бомбардировке.

5 июля. Большое волнение вызвал переход лейтенанта Хобсона с отрядом через наши линии.

Во время перемирия монотонность изредка прерывалась появлением испанских солдат, искавших еды или желавших сдаться в плен.

Перемирие было прервано 10 июля в 16:00. Совместно сухопутными силами и флотом началась бомбардировка города, продолжавшаяся до 14:00 11-го числа. Пулеметы Гатлинга, динамитные, скорострельные и горные орудия Гочкиса были нацелены настолько точно, что «донны» едва смели поднять головы, и их ответный огонь вскоре затих. Во время этой атаки наш участок линии не понес потерь. Находясь на этих позициях, выяснили, что орудие противника, докучавшее нам больше всего, стояло совсем рядом с большим зданием, покрытым флагами Красного Креста.

Во время перемирия все наши павшие были обнаружены и преданы земле. Было поистине горько видеть стервятников, роящихся подобно мухам, когда мы так хорошо знали, чья это добыча.

Хотя мы были готовы к этому несколько раз, после 11 июля выстрелов не производилось, и до дня капитуляции стояла полная тишина. Самый сильный ливень, который только доводилось видеть, сопровождавшийся страшными раскатами грома и молниями, обрушился в последний день боевых действий. Траншеи затопило, и все вокруг превратилось в море.

17 июля в 9:00 полк вместе с остальной частью армии выстроился над окопами, чтобы стать свидетелем официальной капитуляции генерала Тораля с испанскими войсками. Из-за густых тропических зарослей и сходства их цвета с цветом нашей одежды сквозь джунгли было видно мало или вовсе ничего, кроме соломенных шляп «доннов». В 12 часов дня мы снова заняли те же позиции, чтобы салютовать «Старому флагу», поднимавшемуся над губернаторским дворцом в городе, о чем возвестил выстрел батареи Капрона арт. США. При первом же выстреле каждый солдат напряг легкие изо всех сил, а оркестры исполняли национальные мелодии.

Испанские солдаты вскоре появились на наших позициях, обменивая шпаги, вино, сигареты и безделушки на галеты и бекон. Это быстро прекратилось из-за категорического запрета на братание. Испанцы производили впечатление отличных молодых людей; пусть в массе своей невысокого роста, но очень опрятных и чистых, если учесть обстоятельства. Офицеры представляли собой интеллигентную и солидную группу. «Донны» намного опережали нас по боеприпасам и сильно отставали по части продовольствия. Несколько заплесневелых галет, брошенных в наши окопы, были сожраны голодными волками с жадностью свежего мяса.

Походная жизнь в тропиках влечет за собой немало лишений, хотя они неизбежны и вполне ожидаемы на войне. Война ужасна в любом аспекте, под которым ее ни рассматривай. Даже те ее стороны, которые задумываются как милосердные, преисполнены суровости и жесткости; и в конце концов, боевые действия — это самая легкая часть.

Поскольку капитуляция состоялась и Сантьяго стал нашим, нам приказали сменить лагерь на более здоровое место в целях восстановления сил личного состава. На марше встретилось множество беженцев, возвращавшихся в город: мужчины и женщины в невообразимо скудной одежде, подросшие дети — в еще худшем, совершенно голом виде, — и все они жестами просили поесть.

При прохождении через Эль-Каней на улицах горами лежал всякого рода мусор; в жилищах вместе с жильцами стоял скот; молодые и старые были истощены и напоминали ходячие скелеты; у детей животы были раздуты втрое против естественного размера — как мне сообщили, из-за антисанитарного состояния хижин.

Сущая правда заключается в том, что «и половины не рассказано» об истинном положении кубинцев, и поистине это божественное благодеяние, что «Дядя Сэм» не задержался еще на день с тем, чтобы дать «донну» вдохнуть немного сладчайшего аромата природы девятнадцатого столетия — цивилизации.

Увиденная мной часть острова напоминает прекрасный парк, заброшенный и опустошенный в результате многолетнего щедрого применения огня. Величественные особняки или жилища лежали в руинах; жилья почти не наблюдалось, за исключением окрестностей городов.

Домашних животных не было, если не считать нескольких верховых голов, как и не было видно никаких посевов. Пышной пастбищной растительностью и богатыми угодьями, судя по всему, вообще никак не пользовались. Сахарные заводы и навесы на плантациях находились в запустении, а огромные котлы для уваривания были покрыты толстым слоем ржавчины.

Климат Кубы содержит все необходимые условия — тепло, влажность и органические вещества — для развития микроорганизмов в их наиболее активной форме.

Полагаю, сочетание сильной жары и влажности, столь благоприятное для развития инфицированных ран и быстрого разложения густого подлеска, вряд ли где-либо еще имеет себе равные.

Частые тропические ливни, за которыми неизменно следовал жаркий пар, в котором, судя по всему, парили микробы; сопряженное с этим пребывание солдат под палящим зноем и во влажности подрывали общую сопротивляемость организма, делая людей особенно восприимчивыми к миазматическим заболеваниям (малярии, брюшному тифу и дизентерии).

Из-за высокой влажности одежда не высыхала до тех пор, пока оставалась на человеке, ее приходилось снимать — условие, выполнение которого было абсолютно невозможным в течение многих дней на позициях под Сантьяго. Во многом именно этим можно объяснить наши многочисленные болезни.

Наш новый лагерь, разбитый на возвышенности у Эль-Канея примерно в полутора милях от селения, с видом на город и бухту Сантьяго, с его превосходной водой, тенью, травой и дополнительными удобствами, ежедневно доставляемыми с наших транспортов, представлял собой картину куда более отрадную, чем та, что наблюдалась вблизи 10-го кавалерийского на протяжении многих дней.

ПОЧЕТНЫЕ МЕДАЛИ И СВИДЕТЕЛЬСТВА О ЗАСЛУГАХ, ВРУЧЕННЫЕ ЦВЕТНЫМ СОЛДАТАМ ЗА ОТЛИЧИЯ В КУБАНСКОЙ КАМПАНИИ.

ОФИЦИАЛЬНО.

ПОЧЕТНЫЕ МЕДАЛИ. Имя. Звание. Полк. Рота или часть. Примечания. Белл, Деннис. Ряд. 10-й кав. Рота H. За доблесть Ли, Фитц. Ряд. 10-й кав. Рота M. в бою при Томпкинс, Вм. Х. Ряд. 10-й кав. Рота M. Таябакоа, Куба, Уонтон, Гео. Х. Ряд. 10-й кав. Рота M. 30 июня 1898 года. СВИДЕТЕЛЬСТВА О ЗАСЛУГАХ. Имя. Звание. Полк. Рота или часть. Примечания. Бейтс, Джеймс. Ряд. 9-й кав. Рота H. Кросби, Скотт. Ряд. 24-й пех. Рота A. Дэвис, Эдвард. Ряд. 9-й кав. Рота H. Эллиотт, Дж. Серж. 10-й кав. Рота D. Фасит, Бенджамин. Серж. 10-й кав. Рота E. Гайтер, О. Кварт.-серж. 10-й кав. Рота B. Гофф, Г. В. Серж. 9-й кав. Рота B. Грэм, Дж. Серж. 10-й кав. Рота E. Хаген, Абрам. Капр. 24-й пех. Рота G. Герберт, Х. Т. Капр. 10-й кав. Рота E. Хьюстон, Адам. Ст. серж. 10-й кав. Рота C. Джексон, Дж. Ст. серж. 9-й кав. Рота C. Джексон, Элиша. Серж. 9-й кав. Рота H. Джексон, Питер. Капр. 24-й пех. Рота G. Джефферсон, К. В. Ст. серж. 9-й кав. Рота B. Маккауэн, П. Ст. серж. 10-й кав. Рота E. Мур, Лоуни. Ряд. 24-й пех. Рота A. Оден, Оскар. Музыкант. 10-й кав. ........ Пейн, Уильям. Серж. 10-й кав. Рота E. Памфри, Гео. В. Капр. 9-й кав. Рота H. Сатчелл, Джеймс. Серж. 24-й пех. Рота A. Смит, Л. Ряд. 10-й кав. Рота D. Торнтон, Уильям. Капр. 24-й пех. Рота G. Уокер, Дж. Капр. 10-й кав. Рота D. Уильямс, Джон Т. Серж. 24-й пех. Рота G. Уильямс, Р. Капр. 24-й пех. Рота B.









































Помимо упомянутых выше Свидетельств о заслугах, Почетных медалей и присвоения офицерских званий в службах добровольцев, имели место отдельные случаи продвижения военнослужащих рядового или младшего командного состава на сержантские должности за выдающуюся доблесть. Среди таковых особо выделяются Бенджамин Ф. Сейр из 24-го пехотного полка, произведенный в сержант-майоры за храбрость при Сан-Хуане, и рядовой Джеймс В. Пенистон из 10-го кавалерийского полка, произведенный в эскадронные сержант-майоры за исключительную храбрость при Лас-Гуасимасе. Могут существовать и другие имена, сведения о которых в настоящее время недоступны.

СНОСКИ:

[22] «9-й и 10-й кавалерийские полки сражались по обе стороны от моего у Сантьяго, и в бою мне не нужно товарищей лучше, чем те, какими показали себя эти цветные солдаты. Позже, когда я стану писать об этой кампании, мне многое будет о них сказать». — Т. Рузвельт.


[23] Майор, командовавший эскадроном, в котором служили подразделения сержанта Гивенса, направил сержанту следующее письмо:

Сержанту Уильяму Х. Гивенсу, рота D, 10-й кавалерийский полк, Форт-Кларк, штат Техас.
Сержант: — Составляя свой рапорт в качестве командира Второго эскадрона 10-го кавалерийского полка США о боевых действиях 1 июля 1898 года у холмов Сан-Хуан, я не упомянул по именам никого из рядового состава, поскольку в момент составления рапорта отсутствовал в полку и не имел доступа к архивам, а потому не мог с абсолютной точностью установить и назвать имена определенных бойцов, проявивших себя в ходе боя; однако я помню, что во второй половине дня 1 июля обнаружил на огневой линии отряд роты D под вашим командованием. Ваши действия и действия ваших подчиненных в тот момент заслуживают всяческих похвал, и вы по праву заслуживаете особой признательности за то, что оперативно вывели свой отряд на огневую линию, оставшись без офицера.

ТЕО. Дж. ВИНТ, подполковник 6-го кавалерийского полка США. Второй лейтенант 10-го кавалерийского полка.




Верно: 






[24] Выдержка из газеты The Statesman (Денвер) после отправки 25-го пехотного полка и прибытия 34-го:

Двое полицейских убиты, убийца на свободе, а его сослуживцы по 34-му полку наперебой заявляют о своем сочувствии к нему и превозносят его поступок до небес, и при этом не было составлено ни единой петиции с требованием вывести полк. 25-й пехотный полк, чья честь не запятнана никакими подобными изуверскими преступлениями, а послужной список не уступает ни одному полку на службе, подвергся всевозможной критике и преследованиям едва лишь прибыл. Первый полк — белый, состоящий из отбросов общества, второй — черный, состоящий из людей, которым еще только предстоит совершить хоть что-то, за что им было бы стыдно. Тем не менее Денвер встречает один полк с распростертыми объятиями и выказывает ему явное расположение, в то время как присутствие другого едва терпел.
Будь это чернокожий солдат, совершивший гнусное деяние субботней ночи, Военное министерство было бы завалено жалобами и требованиями о выводе войск, однако в адрес 34-го полка не было сказано ни слова. Предрассудки и ненависть, чернее крыльев ночи, настолько отравили сердца людей, что о беспристрастности не может быть и речи. Будь он черным, сколь бы благородным и хорошим он ни был, человек обречен на презрение. Будь он белым, он может совершить самые гнусные преступления, и все равно его деяния будут прощены.
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ГЛАВА XI.

Цветные добровольцы.

9-й Огайский батальон — 8-й Иллинойсский — 23-й Канзасский — 3-й Северокаролинский — 6-й Виргинский — 3-й Алабамский — Иммунные полки.

Return to Table of
  Contents

Возвращение армии и репатриация испанской армии с Кубы поставили перед страной задачу немедленного решения проблемы гарнизонной службы на этом острове; вскоре аналогичный вопрос возник и в отношении Пуэрто-Рико. Отчасти в предвидении такой ситуации в составе добровольческой службы было сформировано десять иммунных полков. Четыре из этих полков состояли из цветных военнослужащих рядового и сержантского состава. Полк числились в составе добровольческой пехоты Соединенных Штатов и имели порядковые номера от одного до десяти, причем седьмой, восьмой, девятый и десятый были цветными.

В этих четырех цветных полках офицеры в званиях выше первого лейтенанта были белыми, за исключением капелланов, а в некоторых случаях и хирургов. Набору личного состава уделялось крайне мало внимания, поскольку было важно как можно скорее отправить полки в полевые условия; тем не менее генерал-инспектор Брекинридж отзывается о них в целом следующим образом: «Цветные полки так называемых иммунных, набранные для этой войны, оказались, судя по их лагерной жизни (поскольку ни один из них не участвовал в реальных боевых действиях), весьма удовлетворительными. Регулярные цветные полки снискали всеобщее признание в боях. Эксперимент с привлечением такого количества цветных офицеров еще не принес окончательных результатов. Разумеется, мы должны иметь для наших добровольцев наилучших возможных офицеров, и поэтому следует привлекать таких людей, как полковник Янг, являющийся выпускником Военной академии в Вест-Пойнте, независимо от того, белые они или черные».

Помимо этих четырех так называемых цветных иммунных полков, в службу Соединенных Штатов были приняты и другие государственные формирования, состоявшие исключительно из цветных людей, как, например, 9-й батальон Национальной гвардии Огайо. Это формирование состояло из четырех рот с цветными капитанами и лейтенантами, штабные офицеры также были цветными, а командовал батальоном майор Янг, который являлся первым лейтенантом регулярной армии, выпускником Военной академии и опытным офицером. Именно его имел в виду генерал Брекинридж, назвав полковником Янгом в процитированном выше отрывке. Этот батальон, хотя ему и не разрешалось участвовать в активных боевых действиях, отлично проявил себя в самом тяжелом из всех видов обязанностей для новобранцев — в лагерной службе, — заслужив хорошую репутацию как на Юге, так и на Севере. Он дислоцировался в Виргинии, Пенсильвании и, наконец, в Южной Каролине; из последней он был расформирован, после чего личный состав организованно разъехался по домам, сделав честь как самим себе, так и офицерам, под началом которых они служили. Это формирование упоминается в первую очередь потому, что оно было единственным в своем роде под командованием офицера регулярной армии, получившего научную военную подготовку. [25]

Два из этих добровольческих полков, 8-й Иллинойсский и 23-й Канзасский, прибыли на Кубу и вписали свои страницы в историю на гарнизонной службе, вступив в непосредственный контакт с 9-м иммунным полком и ни в чем ему не уступая. Поскольку 8-й Иллинойсский полк прибыл на передовую первым, в некотором смысле заслуживает того, чтобы рассказать о нем в первую очередь. Этот выдающийся полк вырос из 9-го батальона Национальной гвардии Иллинойса и обязан своим появлением настойчивым усилиям господ Джона Р. Маршалла, Роберта Р. Джексона, Франклина Деннисона, Э. Х. Райта, преподобного Р. К. Рэнсома, преподобного Дж. В. Томаса, С. Б. Тернера и, несомненно, многих других, чьи имена не упоминаются. Названные господа навестили губернатора своего штата на следующий день после того, как президент объявил призыв 175 000 добровольцев, и получили от этого должностного лица заверение, что в случае объявления нового призыва им будет предоставлена возможность развернуть свой батальон до полка, и что он «призовет этот полк на службу в первую очередь», и что «каждый офицер в этом полку будет цветным».

Получив такое воодушевление, лидеры немедленно приступили к работе по организации и набору личного состава, и когда 25 мая поступил второй призыв, полк уже находился в высокой степени готовности и вскоре был готов отправиться в лагерь для подготовки к службе. 30 июня он собрался в Спрингфилде из следующих мест: семьсот человек из Чикаго, сто двадцать из Каира, полная рота из Куинси, меньшие группы из Маунд-Сити, Метрополиса и Литчфилда, а также почти рота из Спрингфилда. Полк был приведен к присяге во второй половине июля, причем в призывных списках числилось 1195 рядовых и 46 офицеров, каждый из которых был африканского происхождения, за исключением одного рядового из чикагской роты.

Из этих сорока шести офицеров десять получили высшее образование, шестеро были юристами, а остальные учились в государственных школах или служили в регулярной армии унтер-офицерами. Многие из них были уроженцами Иллинойса, то есть родились и выросли в этом штате, и имели полный навык реализации своих прав как людей и граждан. По своему характеру и уровню интеллекта офицерский состав 8-го полка примерно соответствовал стандартам добровольческой армии, как показали дальнейшие события.

По прибытии в лагерь вместе с 9-м белым полком последний в начале августа получил приказ передислоцироваться в южный лагерь по пути на Кубу, оставив 8-й полк позади, к великому огорчению как офицеров, так и рядовых. Губернатор Таннер был явно встревожен этим перемещением и выразился следующим образом: «Даже с самого порога Белого дома я получал письма с просьбами и советами не назначать офицерами этого полка цветных людей, но я пообещал сделать это и сделал. Я не успокоюсь до тех пор, пока не увижу этот полк — мой полк — на кубинской земле, сражающимся за правое дело и за своих сородичей».

Впоследствии неудачи 1-го Иллинойсского полка предоставили возможность для 8-го полка. Этот полк находился на Кубе и ужасно страдал от лихорадки: люди выбывали из строя из-за ее последствий столь стремительно, что командовавший им полковник умолял губернатора Таннера «использовать все влияние в Вашингтоне, чтобы добиться немедленного отзыва 1-го Иллинойсского полка». Получив это сообщение, губернатор послал за полковником Маршаллом из 8-го полка и попросил его выяснить настроения офицеров и рядовых своего полка относительно отправки на смену 1-му полку. 4 августа полковник Маршалл смог отправить в Вашингтон следующую телеграмму:

«Г. К. Корбину, генерал-адъютанту:—

— Я созвал совещание офицеров 8-го Иллинойсского цветного полка, и они единогласно и с энтузиазмом выступают за отправку на замену 1-го Иллинойсского полка в Сантьяго».



На эту сердечную телеграмму последовал следующий ответ:

«Военный министр весьма высоко ценит предложение 8-го добровольческого пехотного полка Иллинойса о несении службы в Сантьяго и распорядился отправить полк туда на пароходе „Йель“, отходящем из Нью-Йорка в следующий вторник. Главная проблема наших войск, находящихся сейчас на Кубе, заключается в том, что они страдают от истощения и лишений, связанных с одной из самых тяжелых кампаний, которым когда-либо подвергались солдаты».

«Г. К. Корбин, генеральный адъютант».






Говорят, этот поступок полка настолько обрадовал президента, что, услышав о нем, он объявил это самым гордым моментом в своей жизни.

9 августа полк покинул Спрингфилд и при проследовании через Иллинойс и Огайо был встречен с щедрейшим энтузиазмом: жители обеспечивали солдат бесплатными обедами на каждой станции. Это был период, когда всеобщие симпатии страны обратились к цветному солдату вследствие дошедших известий о доблести и героизме черных регулярных частей. Во второй половине дня 11 августа «Йель», отдав швартовы, с первым в истории мира американским негритянским полком на борту вышел из гавани Нью-Йорка под звон колоколов и пронзительные гудки паровых сирен и четыре дня спустя, 15 августа, высадился на Кубу. Полк оставался на Кубе до 10 марта, выполняя гарнизонную службу настолько успешно, что генералы Брекинридж назвали его «столь прекрасным добровольческим полком, какого еще никогда не призывали на службу», и заявили, что «позор — распускать столь превосходный полк».

23-й Канзасский полк, сформированный в этом штате и укомплектованный офицерами той же расы из числа рядового состава, прибыл на Кубу 30 августа и совместно с 8-м Иллинойсским полком был расквартирован в окрестностях Сан-Луиса со штабом в этом же населенном пункте. Полковник Маршалл из Иллинойсского полка исполнял обязанности коменданта гарнизона, а также губернатора провинции Сан-Луис. Отряд Иллинойсского полка под командованием майора Джексона был направлен в Пальма-Сорьяну и проделал там отличную работу по поддержанию порядка между кубинцами и испанцами, которые жили там во внешнем мире, но в тайной враждебной неприязни. Майор Джексон управлял делами настолько успешно, что обе стороны прониклись к нему уважением и при его отъезде выразили сожаление. Капитан Рутс, командовавший гарнизоном после отъезда майора Джексона, был столь же успешен, особенно в отношениях с кубинцами, и когда появились слухи о смене его командования, горожане дружно подписали петицию на имя командующего генерала с просьбой оставить в городе как капитана, так и его подчиненных. Летописцы полка также отмечают тот факт, что в Пальма-Сорьяне произошло несколько бракосочетаний между солдатами 8-го Иллинойсского полка и кубинскими девушками.

8-й полк окончательно обосновался в Сан-Луисе, заняв старые испанские казармы и арсенал, и под наблюдением полковника Маршалла город был приведен в отличное санитарное состояние: улицы и дворы тщательно патрулировались и убирались; тем временем в условиях порядка и мира, установленных справедливыми методами полковника, воцарилось доверие, оживилась торговля, а застой, так долго висевший подобно туману над маленьким городком, рассеялся, и на смену ему пришла эпоха оживленной деятельности.

Все было мирно и благополучно как для горожан, так и для гарнизона, пока в окрестности не прибыл 9-й добровольческий пехотный полк США. Тогда возникли разногласия, в которые оказались втянуты оба полка; хотя они не представляли собой ничего серьезного, они дали повод для вывода 8-го Иллинойсского полка из города. В конечном счете это событие обернулось к лучшему для 8-го полка, поскольку позволило ему основать лагерь Маршалл примерно в трех милях от города в здоровой местности, где они оставались до получения приказа вернуться домой для расформирования. Полк вернулся в Чикаго в прекрасном состоянии и был встречен с восторженным энтузиазмом этим великим городом. Таким образом, два полка в полном составе представляли страну за рубежом в этой ее первой зарубежной войне с европейской державой.

Следует также отметить, что, хотя 9-й добровольческий полк США состоял из лиц, числившихся иммунными и набранных главным образом из Луизианы, и несмотря на то, что офицеры полка в званиях выше лейтенанта были белыми, а полковник — опытным офицером регулярной армии, особо отмеченным столь выдающимся специалистом по санитарии, как генерал Вуд, за постоянные и неустанные усилия по заботе о благополучии своих людей, а хирурги полка были белыми, число умерших среди цветных военнослужащих составило один офицер и семьдесят три нижних чина. Резким контрастом на фоне этого показателя иммунного полка выглядит статистика 8-го Иллинойсского полка, состоявшего исключительно из жителей этого штата и целиком укомплектованного цветными офицерами. Его медицинские работники были людьми безупречной репутации, а потери от болезней составили ровно двадцать человек, то есть едва превышали четверть от числа умерших в иммунном полку. Из числа цветных женщин Чикаго было сформировано эффективное вспомогательное общество в поддержку этого полка, которое переправило больным на Кубу хорошо подобранные припасы на сумму более шестисот долларов, что существенно облегчило положение находившихся в госпитале; однако этим нельзя объяснить столь колоссальную разницу в уровне смертности между двумя полками. Хотя они и не обладали иммунитетом, бойцы 8-го Иллинойсского полка перенесли тяготы гораздо лучше так называемого иммунного полка, несмотря на то, что у последнего были белые офицеры. Опыт 23-го Канзасского полка ни в чем существенном не отличался от опыта 8-го Иллинойсского. Оба полка вернулись домой в марте 1899 года и были расформированы, оставив по себе добрую память благодаря своей эффективности.

6-й Виргинский полк состоял из восьми рот и находился под командованием подполковника регулярной армии Ричарда К. Крокстона (белого), при этом майорами были Дж. Б. Джонсон и В. Х. Джонсон (цветные). Он был принят на службу во второй половине лета и расположился лагерем близ Ноксвилла, штат Теннесси. Здесь из штаба корпуса в Лексингтоне, штат Кентукки, поступил приказ о том, что девять офицеров, включая одного майора, должны предстать перед аттестационной комиссией для подтверждения своей пригодности к командованию. Названные офицеры, посчитав это требование необоснованным, незамедлительно подали в отставку. Образовавшиеся вакансии были заполнены губернатором штата, назначившим белых офицеров. Прибыв в лагерь и обнаружив, что они здесь нежелательны, эти белые офицеры незамедлительно последовали примеру своих цветных предшественников и подали в отставку.

Сложности, возникшие из-за этой напряженности, были тем или иным образом урегулированы, однако в каких именно формах — имеющиеся в распоряжении материалы не сообщают. Передислоцировавшись в Мейкон, штат Джорджия, полк оставался на службе до некоторого времени зимой, после чего был расформирован. Местная пресса много писала во вред личному составу этого полка, однако, оценивая их действия с точки зрения гражданских лиц и граждан своей страны, мы не находим их предосудительными. Они шли в добровольцы в расчете на то, что ими будут командовать собственные офицеры, люди, с которыми они были хорошо знакомы и чьей дружбой дорожили; когда же они увидели, что этих офицеров смещают и ставят на их место белых незнакомцев, они испытали вполне простительное возмущение и выразили его по-своему. Как военнослужащие, их поведение в форме неповиновения властям не может быть одобрено.

3-й добровольческий пехотный полк Северной Каролины был сформирован так же, как описанные выше полки Иллинойса и Канзаса. Офицеры Северокаролинского полка были исключительно цветными уроженцами этого штата и являлись людьми выдающимися и уважаемыми. Его командир, полковник Янг, занимал ответственные посты как при штатных, так и при федеральных органах власти, был редактором газеты, членом легислатуры штата и майором ополчения штата. По своим моральным качествам он был безупречен, являлся убежденным трезвенником и даже не употреблял табак. Полк оставил о себе добрую память, но в боевых действиях участия не принимал.

В Алабаме был сформирован необычный полк, известный как 3-й добровольческий пехотный полк Алабамы, в котором рядовой состав был исключительно цветным, а все офицеры — белыми. Полк не участвовал в боевых действиях и не привлекал к себе внимания за пределами своего непосредственного региона.

Две роты цветных добровольцев с цветными капитанами также были приняты на службу Соединенных Штатов из Индианы и в конечном итоге прикомандированы к отряду полковника Хаггинса, хотя и не вошли в состав его полка — 8-го иммунного. Они дислоцировались в Форт-Томасе, штат Кентукки, и в Чикамоге, а вскоре были расформированы. Их офицеры были грамотными людьми, приобретшими опыт за несколько лет службы в ополчении, а роты отличались исключительной строевой подготовкой. Они получили наименование рот A и B и находились под командованием капитанов Портера и Бакнера, а лейтенант Томас исполнял обязанности квартирмейстера.

Формирование четырех уже упомянутых иммунных полков предоставило возможность девяноста шести цветным военнослужащим получить офицерские патенты лейтенантов. Несколько этих должностей захватили влиятельные молодые белые люди, которые удерживали их, не имея при этом никаких намерений реально служить в полках, поскольку штабная служба казалась им гораздо более привлекательной. Цветные лица, назначенные лейтенантами в эти полки, в массе своей представляли собой либо способных и влиятельных молодых людей, содействовавших формированию своих рот и во многих случаях получивших начальную военную подготовку в качестве кадетов в учебных заведениях, либо лиц, отличившихся благодаря своей эффективности или доблести в регулярной армии. Разумеется, не обошлось и без исключений, и несколько человек получили патенты благодаря личной дружбе и политическим соображениям. К моменту расформирования этих полков примерно половина лейтенантов состояла из выходцев из регулярной армии.

Я уверен, что читателю будет приятно узнать, что сержанты Фостер, Бак и Гивенс, чьи подвиги на Кубе уже описаны, были удостоены офицерских патентов, а отважный Томас С. Батлер, вырвавшийся вперед из строя своей роты и захвативший испанское знамя при Эль-Канеи, впоследствии получил разрешение служить на Кубе в звании офицера. Помимо упомянутых выше, были и другие лица выдающихся способностей и весьма солидных достижений, получившие чины за общие заслуги, а также за доблесть. Первым среди тех, кто получил продвижение за служебную эффективность, был первый лейтенант Джеймс Р. Гиллеспи, бывший квартирмейстер-сержант гарнизона. Гиллеспи прослужил несколько лет в 10-м кавалерийском полку и зарекомендовал себя отличным солдатом. Как в искусстве верховой езды, так и в стрельбе он соответствовал стандартам, в то время как его личные качества и деловые навыки позволяли ему занимать ответственную штабную должность. В качестве квартирмейстер-сержанта он занимал посты в важных гарнизонах и справлялся с ними к полнейшему удовлетворению командования. За свою воинскую выучку он получил патент первого лейтенанта и исполнял обязанности с той же способностью, которая отличала его службу в звании рядового и унтер-офицера. Из 10-го кавалерийского полка вышел и первый лейтенант Бейкер, чей патент стал данью уважения его верности долгу и эффективности. Будучи солдатом высочайшего пошиба, он носил свое звание и сопряженные с ним почести столь же достойно, как и любой сын нашей Республики. К этой же категории следует отнести первого лейтенанта Уильяма Макбраера, бывшего сержанта 25-го пехотного полка. Макбраер служил в 10-м кавалерийском полку и завоевал Медаль Почета в столкновениях с индейцами. Он был солдатом, отличавшимся силой характера, оперативностью исполнительности, быстротой принятия решений и храбростью. Он также обладал немалыми литературными способностями, был хорошим оратором и привлекательным публицистом, человеком выдающихся дарований. Он стал ценным приобретением для добровольческой службы и мог бы стать отличным капитаном.

Говоря о цветных сержантах регулярной армии, получивших офицерские звания в добровольческих частях, будет не преувеличением сказать, что все они являлись достойными людьми, прошедшими суровую армейскую школу, и вряд ли среди них нашелся бы хоть один, кто не смог бы с успехом командовать ротой. Лейтенант А. ДЖ. Смит, бывший первый сержант 25-го пехотного полка, настолько хорошо знал канцелярскую работу в армии и в особенности ротное делопроизводство, что считался непререкаемым авторитетом; он обладал столь богатым опытом всей солдатской жизни в лагере, поле, гарнизоне и в бою, что отыскать ему равного в армии было бы непросто. К чести всех упомянутых военнослужащих регулярной армии, получивших офицерские патенты в добровольческих частях, все они служили честно и были уволены в запас, не бросив ни малейшей тени скандала на военную службу.

Цветные добровольцы проявили себя на службе ничуть не хуже среднего добровольца и при расформировании отправились по домам примерно так же, как и остальные. Обращение с ними в некоторых южных городах, особенно в Нэшвилле, штат Теннесси, не свидетельствовало в пользу лояльности этого региона и не было таковым, какого можно было бы разумно ожидать от людей, столь тепло пригретых должностями и почестями этой короткой войны. Согласно лучшим из доступных источников, представляется необходимым заявить, что многочисленные обвинения в адрес цветных добровольцев в чрезмерных беспорядках и бунтах не имели под собой никаких оснований, а совершенные на них нападения были неоправданными и жестокими. Настрой нападавших лучше всего виден из описания расправы над безоружными демобилизованными солдатами 8-го иммунного полка в Нэшвилле, о которой уже упоминалось. Это описание было составлено шерифом, лично участвовавшим в этом бесчинстве. Находившийся в поезде офицер, который в тот момент спал, будучи разбужен, прошел в вагон, где находились люди, и обнаружил, что те избиты и ограблены, а у некоторых горожане отобрали и разорвали документы об увольнении в запас, а также отняли оружие и деньги. Было около часа ночи, и солдаты в массах спали, когда на них напали. Шериф злорадствует по этому поводу выражениями, которые нельзя предать забвению:

«Это была лучшая работа, которую мне доводилось видеть. Полицейские явились на вокзал не с уставными дубинками, а вооружившись крепкими гикориевыми палками длиной около двух с половиной футов».







«Они исходили из того, что дубинка из красного дерева или гваякового дерева — слишком дорогая вещь, чтобы ломать ее о негритянскую голову. Полицейские оказались в вагонах поезда еще до того, как он остановился, и то, как они набросились на негров, вдохновляло. Полиция не терпела никакой дерзости, не говоря уже о хулиганстве со стороны негров, и если какой-нибудь черномазый хотя бы косо посмотрел, полицейскому было достаточно согнуть свою дубинку вдвое о его голову. По правде говоря, после того как полиция с ними закончила, это была самая кроткая, тихая и вежливая компания цветных мужчин, какую я когда-либо видел». Эти слова с почтением посвящаются памяти славного города Нэшвилла и предстают перед читателями портретом его полиции.

Несмотря на столь гнусное обращение, цветной солдат продолжал свой путь домой, готовый вновь откликнуться на призыв родины и встать на защиту ее флага, а заодно и на защиту жизней и очагов тех заблудших, бессердечных существ, которые способны упиваться его страданиями. Гикориевая палка принадлежит к одному роду воинов; винтовка — к совершенно другому. Палка и винтовка олицетворяют разные ступени цивилизации. Негр оставил в прошлом палку; язык Нэшвилла воздает должное палке. Дубинка и задиристость — вот главная тема этого блюстителя закона, и для «черномазого хотя бы косо посмотреть» служит достаточным оправданием для того, чтобы «какой-нибудь полицейский согнул свою дубинку вдвое о его голову». Были ли эти полицейские погромщиками? Или они были блюстителями порядка? Судите сами!






[image: Chapter End Graphic]


КРАТКАЯ ИСТОРИЯ 9-ГО (ОБЩЕГО) ОТДЕЛЬНОГО БАТАЛЬОНА ДОБРОВОЛЬЧЕСКОЙ ПЕХОТЫ ОГАЙО.

Адъютант батальона, лейтенант Вильсон Баллард.

9-й батальон добровольческой пехоты Огайо, единственное цветное формирование из Огайо в составе добровольческой армии во время войны с Испанией, до даты призыва на службу Соединенных Штатов был известен как 9-й батальон Национальной гвардии Огайо. 25 апреля 1898 года батальон, состоявший из трех рот — роты А из Спрингфилда под командованием капитана Р. Р. Радда, роты В из Колумбуса под командованием капитана Джеймса Хопкинса и роты С из Ксении под командованием капитана Гарри Х. Робинсона, — получил приказ выступить в лагерь в Колумбусе, штат Огайо. Батальон находился под командованием майора Чарльза Филлмора.

14 мая 1898 года батальон был приведен к присяге в качестве добровольческой службы капитаном Рокфеллером (регулярная армия США). Лейтенант Чарльз Янг (регулярная армия США), несший в то время службу в Уилберфорсском университете в Уилберфорсе, штат Огайо, в качестве профессора военной науки и тактики, был назначен губернатором Бушнеллом майором-командиром 9-го батальона добровольческой пехоты Огайо со смещением майора Филлмора. Для предоставления лейтенанту Янгу возможности принять добровольческий патент Военное министерство предоставило ему бессрочный отпуск.

19 мая 1898 года подразделение, получив приказ присоединиться ко Второму армейскому корпусу в лагере Рассела А. Алджера близ Фолс-Черча, штат Виргиния, покинуло лагерь Бушнелл и прибыло в лагерь Алджер 21 мая 1898 года.

Когда генерал-майор Грэм принял командование Вторым армейским корпусом и сформировал из него дивизии, батальон был включен в состав временной дивизии. В июне (точная дата не зафиксирована) батальон был переведен во 2-ю бригаду 2-й дивизии, составив бригаду совместно с 12-м Пенсильванским и 7-м Иллинойсским полками. Батальон был выведен из 2-й бригады 2-й дивизии и включен во 2-ю бригаду 1-й дивизии вместе с 8-м Огайским и 6-м Массачусетским полками.





В конце июня один из Нью-Джерсийских полков был освобожден от обязанностей охраны штаба корпуса, и на эти обязанности был назначен 9-й батальон. Батальон нести эту службу до получения приказа о передислокации на Юг из лагеря Мид, штат Пенсильвания, когда он отделился от штаба корпуса. Под контролем этого подразделения находились важные аванпосты, такие как подступы к Фолс-Черчу и охрана садов и собственности граждан.

Когда бригада генерала Гарретсона (2-я бригада 1-й дивизии, состоящая из 8-го Огайского, 9-го батальона и 6-го Массачусетского полков) получила приказ отправляться на Кубу, генерал Грэм, полагая, что весь его армейский корпус вскоре будет направлен в зону боевых действий, запросил Военное министерство — поскольку батальон являлся его штабной охраной — разрешить батальону остаться при нем. (См. телеграммы в отчете генерала Грэма военному министру.) Поскольку запрос генерала Грэма был удовлетворен министерством, батальон лишился возможности принять участие в боевых действиях за рубежом. Затем батальон был прикомандирован ко 2-й бригаде 2-й дивизии под командованием бригадного генерала Пламмера, составив соединение с 1-м Нью-Джерсийским, 65-м Нью-Йоркским и 7-м Огайским полками.

В июле батальон был выведен из состава этой бригады и подчинен непосредственно штабу корпуса. Когда Второму армейскому корпусу было приказано следовать в лагерь Мид в Пенсильвании, батальон одним из первых снялся с лагеря, отправившись вместе со штабом корпуса. Батальон покинул лагерь Р. А. Алджера 15 августа 1898 года и прибыл в лагерь Джорджа Дж. Мида близ Мидлтауна, штат Пенсильвания, 16 августа 1898 года. В лагере батальон занял позиции вместе с ротой связи, инженерными частями и госпиталем недалеко от штаба корпуса.

Когда в Филадельфии проходил Праздник Мира, батальон стал одним из репрезентативных подразделений Второго армейского корпуса, получив почетное место в корпусной колонне на параде и следуя непосредственно за генералом Грэмом со штабом. Когда корпус получил приказ передислоцироваться на Юг, батальон был направлен во 2-ю бригаду под командованием бригадного генерала Эймса. Батальон покинул лагерь Мид 17 ноября. К этому моменту он выполнял обязанности караульной службы при штабе корпуса и заслужил похвалу за эффективную работу от командующего генерала. Батальон прибыл в Саммервилл, штат Южная Каролина, 21 ноября 1898 года. Он был сведен в бригаду с 14-м Пенсильванским и 3-м Коннектикутским полками.

По прибытии батальона на Юг белые горожане были настроены к цветным солдатам крайне неблагосклонно, и следует признать, что прием оказался не слишком радушным. Однако благодаря своему дисциплинированному поведению и выправке солдаты быстро заслужили всеобщее уважение, и к моменту отъезда к батальону относились хорошо. 28–29 ноября майор Филип Рид, генерал-инспектор 1-й дивизии Второго армейского корпуса, провел смотр 9-го батальона, начав исполнение своих обязанностей в этой бригаде с данной инспекции. Он похвалил батальон за работу как с практической, так и с теоретической точки зрения. Добравшись до 14-го Пенсильванского полка, он потребовал от них выполнить определенные эволюции в рассыпном строю, которые были выполнены не вполне удовлетворительно для него, после чего он направил своего ординарца к командиру 9-го батальона с просьбой немедленно вывести свое подразделение на плац. Батальон выстроился и маршем вышел на плац, и после представления инспектору поступили приказания продемонстрировать определенные перестроения в рассыпном строю в присутствии пенсильванского полка. По завершении этого инспектор распустил батальон, высоко оценив выучку подразделения под командованием майора Янга. Сразу после визита генерала-инспектора лагерь Мэрион посетил генерал С. Б. М. Янг, командующий Вторым армейским корпусом. Майору Янгу поступило утреннее приказание немедленно выстроить батальон, поскольку генерал пожелал провести строевые занятия. По его команде батальон выполнил общеразвивающие упражнения и строевые приемы в сомкнутом и разомкнутом строю. Генерал остался настолько доволен смотром, что батальон был освобожден от любых работ до конца дня.

Батальону было приказано пройти процедуру расформирования 29 января 1899 года. Лейтенант Джордж В. Ван Дезен из 1-го артиллерийского полка, которому было поручено расформирование подразделения, провел в лагере едва ли пятнадцать минут. Майор Янг был назначен помощником комиссара по расформированию и подписал все документы об увольнении для личного состава 9-го батальона, за исключением офицеров штаба и полевого управления, которые подписал лейтенант Ван Дезен. Роты убыли в свои города в ту же ночь, когда им выплатили жалование. Майором-инкассатором выступал майор Буллис.

СНОСКИ:

[25] См. «Краткую историю 9-го (общего) отдельного батальона добровольческой пехоты Огайо», составленную адъютантом батальона лейтенантом Нельсоном Баллардом в конце этой главы.
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ГЛАВА XII.

ЦВЕТНЫЕ ОФИЦЕРЫ.

Капитана Фрэнка Р. Стьюарда (бакалавра искусств, бакалавра права Гарвардского университета), 49-й добровольческий пехотный полк США — Приложение.

Return to Table of
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Из всех сфер американского гражданского общества офицерские должности в армии и на флоте оказались самыми непреклонными для недавно обретших полноту прав граждан. Цветные люди занимали практически любые виды государственных постов и должностей доверия, за исключением высшего исполнительного поста. Они были членами обеих палат Конгресса и работают во всех исполнительных структурах правительства, однако ни одному негру до сих пор не удалось пробиться в офицерский состав флота, а его продвижение в армии было чрезвычайно незначительным. После войны, как уже рассказывалось, лишь три негра окончили Национальную военную академию в Вест-Пойнте; один из них был быстро вытеснен со службы; другой дослужился до звания первого лейтенанта и преждевременно скончался; третий, первый лейтенант Чарльз Янг, бывший майор 9-го Огайского батальона добровольцев США, вместе с четырьмя цветными капелланами составляют весь цветной офицерский корпус нашей регулярной армии.

Хотя негры сражались в большом количестве как в Войне за независимость, так и в войне 1812 года, нет ни единого примера получения или отправления негром офицерского звания. Однако любопытным историческим фактом является то, что в годы Гражданской войны те, кто сражался за сохранение рабства цветных людей, первыми присвоили цветным офицерские звания. В Луизиане всего через несколько дней после начала войны свободное цветное население Нового Орлеана сформировало воинское подразделение под названием «Коренная гвардия», которое было принято на службу штата, а его офицеры были должным образом утверждены в чинах губернатором. [26]

Эти солдаты-негры первыми приветствовали генерала Батлера при его вступлении в Новый Орлеан, а сам факт создания конфедератами «Коренной гвардии» был использован генералом Батлером в качестве основы для формирования трех цветных полков «Коренной гвардии», все ротные офицеры которых были цветными. Губернатор Пинчбек, служивший капитаном в одном из этих полков, рассказывает о судьбе этих первых цветных офицеров.

«В Новом Орлеане, — пишет он, — до прибытия федеральных войск находились некоторые солдаты-негры, известные как „Коренная гвардия“, однако мне о них мало что известно. Именно знание этого факта побудило генерала Батлера, командовавшего тогда департаментом Персидского залива [Пр. перев.: в тексте оригинала указано Gulf — Залив, имеется в виду побережье Мексиканского залива], сформировать три полка цветных солдат, а именно: 1-й, 2-й и 3-й полки Коренной гвардии».

«1-й полк луизианской Коренной гвардии под командованием полковника Стаффорда, со всеми штабными офицерами — белыми и полным штатом ротных офицеров (30 человек) — цветными, был принят на службу в Новом Орлеане 27 сентября 1862 года сроком на три года. Вскоре командование департаментом принял генерал Бэнкс и изменил наименование полка на 1-й пехотный полк Африканского корпуса. 4 апреля 1864 года оно было вновь изменено на 73-й цветной пехотный полк Соединенных Штатов».

[Примечание составителя: эта сноска появилась в тексте без указателя сноски:]

«23 ноября 1861 года состоялся грандиозный смотр войск Конфедерации, дислоцированных в Новом Орлеане. В сообщении Associated Press отмечалось, что протяженность строя составляла семь миль. Однако гвоздем программы стал один полк из четырнадцати сотен свободных цветных мужчин. Следующей весной последовал еще один грандиозный смотр, и при появлении мятежных негров местная газета опубликовала следующий комментарий:

„Мы должны также выразить заслуженную похвалу ротам свободных цветных людей, прекрасно выученных и одетых в удобную форму. Большинство этих рот, совершенно без помощи со стороны администрации, обеспечили себя оружием без оглядки на стоимость и хлопоты. В тот же день одной из таких негритянских рот было вручено знамя, и проявились все признаки общественного одобрения“».

(Уильямс, «Негритянские войска в период мятежа», стр. 83–84)






«2-й луизианский полк Коренной гвардии, с полковником Н. В. Дэниелсом и подполковником Холлом (белыми), майором Фрэнсисом Э. Дюма (цветным) и всеми ротными офицерами цветными, за исключением одного второго лейтенанта, был принят на службу сроком на три года 12 октября 1862 года. Генерал Бэнкс изменил его название на 2-й пехотный полк Африканского корпуса 6 июня 1863 года, а 4 апреля 1864 года оно было изменено на 2-й цветной полк Соединенных Штатов. В конце концов он был объединен с 91-м полком в качестве 74-го цветного пехотного полка и расформирован 11 октября 1865 года».

«3-й полк луизианской Коренной гвардии, с полковником Нельсоном и всеми штабными офицерами — белыми и всеми ротными офицерами (30) — цветными, был принят на службу в Новом Орлеане сроком на три года 24 ноября 1862 года. Его наименование претерпело те же изменения, что и у остальных, в те же даты, и он был расформирован 25 ноября 1865 года как 75-й цветной пехотный полк».

«Вскоре после формирования 3-го полка для цветных офицеров начались трудности, и ведомство предприняло систематические усилия по избавлению от них. Была назначена аттестационная комиссия, перед которой предписали явиться всем ЦВЕТНЫМ офицерам 3-го полка. Они отказались подчиниться этому приказу и в полном составе подали в отставку. Отставки были приняты, и это стало началом конца. Аналогичные действия с теми же результатами последователи в 1-м и 2-м полках, и цветные офицеры вскоре исчезли. Все они были вытеснены со службы, за исключением трех-четырех человек, которым никогда не приказывали предстать перед аттестационной комиссией. Среди них был и ваш покорный слуга. В то время я был капитаном роты А 2-го полка, но вскоре устал от своей изоляции и подал в отставку».

Позднее, по ходу войны, в ходе всеобщего призыва цветных солдат было получено офицерские патенты несколько цветных капелланов и некоторое число хирургов. К концу войны было назначено несколько цветных ротных офицеров и пара штабных. Штат Массачусетс шел впереди всех в выражении подобного признания цветным солдатам. Однако эти позднейшие назначения в большинстве случаев последовали тогда, когда все бои уже завершились, и оставляли мало возможностей для командования. К концу войны с расформированием войск цветные офицеры исчезли, а при реорганизации армии, несмотря на блестящий послужной список цветных солдат, ни одному негру не было даровано никаких офицерских званий.

Начало испанской войны выдвинуло вопрос о цветных офицерах на передний план. Цветное население немедленно потребовало присваивать офицерские звания представителям своей расы для командования цветными добровольцами. Их нельзя было обмануть никакими экстравагантными похвалами их прошлым героическим заслугам, за которыми скрывалось стремление проигнорировать их законные требования. Они настолько твердо придерживались своих требований, что лишь один добровольческий полк цветных войск — 3-й Алабамский — согласился вступить на службу без единого цветного офицера. Однако полученные уступки всегда давались ценой непрерывных и упорных усилий, вопреки очень активному и порой крайне ожесточенному противодействию. Нам уже известно, с каким противодействием столкнулись 8-й Иллинойсский, 23-й Канзасский и 3-й Северокаролинский полки, укомплектованные исключительно цветными людьми. Именно это противодействие, как мы видели, ограничило цветных офицеров должностями ниже капитанского звания в четырех иммунных полках. По аналогичной причине, как нам также известно, выдающимся унтер-офицерам четырех регулярных полков цветных войск разрешалось продвижение по службе лишь до лейтенантских чинов в иммунных полках, а при расформировании тех подразделений они были вынуждены, если желали продолжать военную службу, вернуться к своим позициям рядового состава.

Этому противодействию находится некоторое объяснение в самой природе различий, даруемых воинским званием. Воинские и военно-морские звания образуют единственное реальное различие между нами. Наши армейские и морские офицеры, причем армейские в большей степени, чем морские, поскольку первые постояннее находятся внутри страны, составляют единственный обособленный класс нашего населения. У нас нет устоявшейся знати. Богатство не дает никаких привилегий, которые люди обязаны соблюдать. Уважение, оказываемое людям, достигшим выдающихся успехов в науке и знаниях, простирается лишь постольку, поскольку они известны. Профессиональные титулы суть лишь вопросы учтивости и обычая. Наши судьи и законодатели, наши губернаторы и мэры по-прежнему остаются нашими «согражданами», и достоинство, которым они обладают, носит лишь почетный характер. Высшая должность в нашем распоряжении не является исключением. По окончании своего срока даже экс-президент, «этот печальный продукт нашей системы», должен занять свое место среди сограждан, нередко погружаясь в безвестность. Но пятьдесят тысяч солдат должны стоять по стойке смирно перед самым заурядным вторым лейтенантом! Его звание — факт. Пожизненный характер службы, требования армейской дисциплины и управления сплачивают армейских офицеров в отдельный класс и делают нашу военную систему единственным, но необходимым пережитком личного правления. Любой класс, обладающий особыми привилегиями, неизбежно консервативен.

Близкая связь понятий «офицер» и «джентльмен», являющаяся наследием феодальных времен, не лишена значения. Офицер также обязан быть джентльменом, а «поведение, не подобающее офицеру и джентльмену» возведено в ранг правонарушения, караемого увольнением со службы. Слово «джентльмен» далеко отошло от строгого значения своего французского прародителя. Токвиль помог нам увидеть ход этого развития. Перебравшись в Англию вместе с меняющимися условиями, слово «джентльмен» стало использоваться для обозначения все более низких слоев социальной шкалы, пока, переплыв в эту страну, его значение не растворилось в неразборчивом применении ко всем гражданам [27]. Оттенок его кастового значения по-прежнему сохраняется в традиционном «высоком чувстве чести», характерном для нашей военной службы. Для раба и вольноотпущенника стать офицером и джентльменом было огромным шагом.

Хотя приведенные размышления могут служить фактическим объяснением противодействия наделению негров офицерскими званиями, ни у кого не хватило дерзости выдвинуть их открыто. Подобные понятия могли лечь в основу предрассудков, но они не могли стать обоснованием политики. Инстинктивная дань уважения здравому смыслу американского народа выражается в том, что противники цветных офицеров были вынуждены искать поводы для своего антагонизма совершенно иного рода.

Единственной формулой, неизменно звучавшей в ходе кампании против цветных офицеров, было следующее: негры не способны командовать. Эта формула тиражировалась во всех мыслимых вариациях — от свирепых обличений враждебной южной прессы до более извиняющихся и философских дискуссий в наших северных светских и религиозных журналах. Разумеется, время от времени вспышки нетерпения в отношении этого догмата давали о себе знать. Немало газет проявляло малотерпимости к этой бессмыслице. Некоторые прежние командиры цветных солдат в годы Гражданской войны, в особенности генерал Т. Д. Морган, возвысили голос в их защиту. Блестящая карьера черных регулярных частей на Кубе на время рассеяла эти чары, но реакция не заставила себя ждать. Короче говоря, в общественном сознании прочно утвердилось нечто вроде доказанной истины о том, что из негров не получается офицеров и что цветные солдаты не станут ни следовать за офицерами собственной расы, ни подчиняться им.

Эта формула, разумеется, оставляла без внимания целую историческую эпоху. Она никак не могла учесть ту мрачную программу, осуществленную на Антильских островах век назад, — восставшую массу рабов-бунтовщиков, превращенную в непобедимую армию взбудораженных чернокожих под руководством бессмертного Туссена, которая одолела регулярные армии трех континентальных держав: Испании, Англии и Франции, — и дерзко ввела черную республику в семью наций; программу, бывшую одновременно чудом и ужасом для цивилизованного мира.

Не только на Гаити, но и во всех государствах Центральной и Южной Америки негры осуществляли военное командование как в ходе борьбы этих государств за независимость, по и в их национальных армиях, созданных после обретения независимости. По крайней мере один солдат негритянской крови, генерала Дюма, отец великого романиста, дослужился до звания дивизионного генерала во французской армии и служил под началом Наполеона. В наши дни мы видели генерала Додса, другого солдата негритянского происхождения, вернувшегося из победоносного похода в Африку и прославляемого по всей Франции, чья огромная популярность грозила Парижу возвращением истеричных дней Буланже. Наконец, нам не нужно напоминать, что на самом авангарде кубинского восстания находились негры всех оттенков кожи, осуществлявшие командование самого разного уровня — вплоть до самого высшего. Нам достаточно вспомнить оплаканного Масео, негритянского вождя, чей трагический конец принес скорбь и смятение всей Кубе. Имея в своем распоряжении армию, изобилующую чернокожими и мулатами, эти кубинские вожди — черные, мулаты и белые — вели столь изнурительную войну, что вынудили Соединенные Штаты к вмешательству. По завершении этого пересказа, который вполне можно было бы продолжить с большей детализацией, если бы это было соччено необходимым, мы вынуждены заключить, что произвольная формула, на которую опирались противники цветных офицеров, никогда не была приспособлена к столь упрямому набору фактов.

Продолжительная борьба, завершившаяся разрешением всеобщего призыва негров в нашу Гражданскую войну, должна была повториться лишь для того, чтобы обеспечить ему полное солдатское жалованье, право на обращение как с военнопленным и освободить его от монополии на тяжелые и гарнизонные работы. Он был слишком обрадован благом сражаться за освобождение своей расы, чтобы сильно спорить о том, кому им командовать. За редким исключением, его единственным делом в той войне было носить ружье. И тем не менее негритянские солдаты неоднократно проявляли высокие способности к командованию. Полковник Томас Вентворт Хиггинсон рисует яркий портрет сержанта Принса Риверса, знаменосца Первого добровольческого полка Южной Каролины, полка рабов, сформированного в конце 1862 года. Знаменосец был также плац-сержантом и полностью отвечал за пленных и ежедневное поддержание порядка в лагере.

"Он человек выдающейся внешности и в прежние времена был первоклассным кучером в Бофорте. * * * Мне рассказывают, что ему однажды довелось преподнести губернатору Южной Каролины петицию от имени рабов об устранении определенных жалоб и что плакат с предложением двух тысяч долларов за его поимку до сих пор можно увидеть у дороги между этим городом и Чарлстоном. Он был сержантом в старом «полку Хантера» и прошлой весной был взят генералом Хантером в Нью-Йорк, где нашивки на его рукаве вызвали толпу на Бродвее, которую он сдерживал до вмешательства полиции. В этом полку нет ни одного белого офицера, который обладал бы большей административной способностью или большей абсолютной властью над людьми; они не любят его, но одно его присутствие имеет над ними властную силу. Он пишет достаточно хорошо, чтобы готовить для меня ежедневный отчет о своих обязанностях в лагере; если бы его образование достигло более высокого уровня, я не вижу причин, почему он не мог бы командовать Потомакской армией. Он угольно-черный, или, скорее, я бы сказал, черно-винный; его цвет лица, как и у других моих самых темных людей, обладает некоторой насыщенной, чистой глубиной без малейшего следа сажи и, на мой взгляд, весьма красив. Его черты лица довольно правильны и преисполнены властности, а фигура превосходит фигуру любого из наших белых офицеров: рост шесть футов, идеальные пропорции, а также видимая неисчерпаемая сила и подвижность. Его походка напоминает пантеру; я никогда не видел такой поступи. Ни один антирабовладельческий роман не описывал человека с такими яркими способностями. Он делает Туссена совершенно понятным, и если в Южной Каролине когда-нибудь возникнет черная монархия, он станет ее королем". [28]

За исключением Луизианских туземных гвардейцев, Первый добровольческий полк Южной Каролины был первым полком цветных войск, зачисленным на службу в Гражданскую войну. Полк состоял исключительно из рабов, среди которых почти не было мулатов. Первый день свободы для этих людей прошел в форме и с ружьем. Среди этих негров, только что вырванных из рабства, их образованный командир, полковник Хиггинсон, смог найти многих, кого он счел отлично приспособленными от природы к командованию.





"Впоследствии я проводил отличные батальонные учения, — пишет он, — без единого белого офицера, в качестве эксперимента, поручая каждую роту сержанту и отрабатывая самые сложные маневры, такие как колонны дивизионов и косые каре. И что касается реальной дисциплины, то не будет несправедливостью по отношению к младшим офицерам полка сказать, что никто из них не получал от людей более беспрекословного подчинения, чем знаменосец Риверс. * * * Мне всегда казалось оскорблением для этих храбрых людей то, что над ними ставили новичков исключительно по причине цвета кожи, и люди чувствовали это тем острее, чем дольше они оставались на службе. В полку насчитывалось более семисот рядовых военнослужащих, когда он был распущен после более чем трех лет службы. Ряды пополнялись за счет призыва, но вместо полных тридцати было лишь четырнадцать младших офицеров. Люди, которые должны были занять эти вакансии, исполняли обязанности сержантов в строю". [29]

В Департаменте Юга постоянно предпринимались многочисленные экспедиции, целью которых было освобождение рабов, все еще удерживавшихся на положении прислуги в районах, удаленных от лагерей северян, либо захват военных припасов и боеприпасов. Часто эти экспедиции вступали в столкновения с вооруженными отрядами мятежников, завязывались жаркие бои, приводившие к значительным человеческим жертвам. Цветные солдаты были особенно полезны для этой работы благодаря своему глубокому знанию местности и рвению к спасению своих порабощенных братьев.

Одна из таких экспедиций в составе тридцати цветных солдат и разведчиков под командованием старшего сержанта Генри Джеймса из Третьего американского цветного полка покинула Джексонвилл, штат Флорида, в начале марта 1865 года, чтобы углубиться во внутренние районы через округ Марион. Они уничтожили значительное имущество, использовавшееся правительством мятежников, сожгли мост через реку Оклаваха и отправились в обратный путь с девяноста одним негром, освобожденным из рабства, четырьмя белыми плнными, несколькими фургонами и большим количеством лошадей и мулов. Они подверглись нападению отряда мятежников численностью более пятидесяти кавалеристов. Цветные солдаты под командованием одного из своих сослуживцев разгромили и обратили мятежников в бегство, нанеся им тяжелые потери в тридцать человек. После долгого и стремительного марша они прибыли в Сент-Огостин, штат Флорида, потеряв убитыми всего двух и ранеными четырех человек; в общей сложности экспедиция заняла пять дней. Эти цветные солдаты и их цветной командир были удостоены благодарности в приказе генерал-майора К. А. Гилмора, командовавшего департаментом, который счел необходимым заявить, что «эта экспедиция, спланированная и осуществленная цветными людьми под командованием цветного унтер-офицера, делает честь храбрым участникам и их лидеру», и «ставит их поведение в пример своим боевым товарищам, достойный подражания». [30]

На протяжении всей Гражданской войны нередки были случаи, когда цветные унтер-офицеры принимали командование ротами на себя из-за гибели или ранения своих старших офицеров. Это случалось на многих полях сражений, и эти цветные унтер-офицеры проявляли ту же способность брать на себя инициативу и ответственность и руководили своими подразделениями столь же храбро и непоколебимо, как и их преемники на линии огня при Ла-Гуасиме и Эль-Канеи или в штурме холма Сан-Хуан.

В битве при Нью-Маркет-Хайтс, состоявшейся 29 сентября 1864 года в рамках масштабных усилий по обходу левого фланга Ли, великий героизм чернокожих солдат и страшная бойня среди них поразили их командира, покойного генерал-майора Батлера, до конца его дней и сделали его яростным поборником их прав до конца его жизни. В той битве, цитируя приказы, увековечивающие «ратные подвиги офицеров и солдат Армии Джеймса»:—

«Милтон М. Холланд, старший сержант Пятого американского цветного полка, командующий ротой C; Джеймс Х. Бронсон, первый сержант, командующий ротой D; Роберт Пинн, первый сержант, командующий ротой I, ранен; Похатан Бити, первый сержант, командующий ротой G Пятого американского цветного полка — все эти доблестные цветные солдаты остались командовать, поскольку все их ротные офицеры были убиты или ранены, и доблестно и заслуженно вели их на протяжении всего дня. За эти заслуги они удостоены особого упоминания, и командующий генерал распорядится отчеканить специальную медаль в честь этих доблестных солдат».

«Первый сержант Эдвард Рэтклифф, рота C Тридцать восьмого американского цветного полка, принявший командование ротой из-за гибели командира, стал первым рядовым военнослужащим на вражеских укреплениях, ведшим свою роту с великой доблестью, за что он имеет медаль».

«Сержант Сэмюэл Гилкрист, рота K Тридцать шестого американского цветного полка, проявил большую храбрость и доблесть, командуя ротой после гибели своих офицеров. У него есть медаль за доблесть». [31]



«Особое упоминание» и «медали» были единственной наградой, доступной храбрым негритянским солдатам того времени.





Не только в лагерях и гарнизонах, во главе экспедиций или в качестве унтер-офицеров, принявших командование ротами на поле боя, негритянские солдаты демонстрировали несомненную способность к командованию, но и как офицеры они командовали в лагере и в бою, показывая заметную эффективность и выдающуюся доблесть. Цветные офицеры Первого и Второго полков Луизианских туземных гвардейцев, история которых была подробно описана ранее в этой главе, [32] оставались на службе достаточно долго, чтобы командовать своими частями в кровавых боях с неприятелем. Напомним, что во Втором полку Луизианских туземных гвардейцев белыми были только полковник и подполковник, а майор Ф. Э. Дюма и все младшие офицеры, как и в случае с Первым полком Луизианских туземных гвардейцев, были цветными. 9 апреля 1863 года полковник Н. У. Дэниелс, командовавший Вторым полком Луизианских туземных гвардейцев, с отрядом в двести человек своего полка под командованием их цветных офицеров вступил в бой и отбросил значительный отряд пехоты и кавалерии мятежников у Паскагулы, штат Миссисипи. Бой длился с 10 часов утра до 2 часов дня и отличался стойкостью, упорством и храбростью этих чернокожих войск в их первом бою, где им удалось разгромить и отбить превосходящего в пять раз по численности врага. В официальном отчете командовавшего полком заявлялось: «Большая заслуга принадлежит участвовавшим войскам за их непоколебимую храбрость и стойкость под этим их первым огнем, обмен залпом за залпом с хладнокровием ветеранов, и за их непреклонное упорство в удержании своих позиций и использование каждого успеха, который давали им их мужество и доблесть; а также их офицерам, которые были хладнокровны и решительны на протяжении всего боя, ведя свои подразделения против сил, превосходящих их в пять раз, и уверенными в успехе на протяжении всего времени. * * *

«Я хотел бы особо обратить внимание департамента на майора Ф. Э. Дюма, капитана Вильевра и лейтенантов Джонса и Мартина, которые постоянно находились в самом гуще боя и благодаря своей непоколебимой храбрости и прекрасному управлению своими подразделениями способствовали успеху атаки и принесли великую честь знамени, за которое они столь благородно боролись». [33]

Боем, раз и навсегда доказавшим храбрость чернокожих войск и долженствующим также заглушить любые сомнения относительно способностей цветных офицеров, стал штурм Порт-Худсона 27 мая 1863 года. Конфедераты в течение месяцев имели беспрерывную возможность укреплять свои позиции в Порт-Худсоне в то время, когда в их распоряжении имелось изобилие рабского труда. Они возвели укрепления необычайной прочности. На утесе в восемьдесят футов над рекой располагалась серия батарей, на которых в общей сложности было установлено двадцать осадных орудий. В качестве сухопутных укреплений они имели непрерывную линию брустверов сильного профиля, начинавшуюся в токе на реке в миле от Порт-Худсона и простиравшуюся полукругом на три или четыре мили по местности, большей частью пересеченной и изломанной, и снова упиравшуюся в реку в половине мили к северу от Порт-Худсона. В подходящих точках вдоль этой линии были построены четыре бастионных сооружения и размещено тридцать полевых артиллерийских орудий. Средняя толщина бруствера составляла двадцать футов, а глубина рва ниже гребня бруствера — пятнадцать футов. Местность позади бруствера была отлично приспособлена для быстрого перемещения войск. [34]

24 мая генералу Бэнксу удалось достичь непосредственной близости к Порт-Худсону и немедленно приступить к блокаде этого пункта.

27-го числа был отдан приказ о штурме. Два цветных полка Луизианских туземных гвардейцев — Первый полк со всеми младшими офицерами из числа цветных и Третий с белыми офицерами на всех должностях — были переданы под командование полковника Джона А. Нельсона из Третьего полка и назначены на позицию на правом фланге линии, где начался штурм. Правый фланг начал штурм утром; по какой-то причине левый фланг не атаковал до позднего полудня. Шесть рот Первого Луизианского и девять рот Третьего, всего 1080 человек, были построены в атакующую колонну. Даже сейчас невозможно без волнения созерцать отчаянную доблесть этих чернокожих войск и страшную бойню среди них, когда их в тот майский день отправили на выполнение их невыполнимой задачи. Продвигаясь вперед ускоренным маршем, колонна вынырнула из леса и, пересекая равнину, усеянную поваленными деревьями и переплетенным кустарником, ринулась в ярость пуль и снарядов, когда они пошли в атаку на батареи на левом фланге мятежников. Снова и снова эта оставленная без поддержки колонна чернокожих войск, удерживаемая на своем безнадежном задании неумолимым приказом командира бригады, бросалась в буквальном смысле в пасть смерти, причем многие встретили ужасную гибель прямо у пушечных жерл.

Это был день, щедрый на проявления фанатичной храбрости. Знамя Первого Луизианского, разорванное и искромсанное в том страшном граде огня, все еще проносилось вперед перед укреплениями знаменосцем, пока вражеский снаряд не разрезал флаг надвое и не нанес сержанту смертельную рану. Он пал, забрызгивая знамя кровью и мозгом, и прижимал его к груди, лежа в тисках смерти. Два капрала бросились вперед, чтобы захватить знамя, вступая в благородное соперничество, пока вражеский снайпер не свалил одного из них поверх безжизненного тела сержанта. Другой с гордостью ринулся вперед со знаменем. Шестнадцать человек пали в тот день, защищая знамя.

Черные офицеры и белые офицеры командовали бок о бок, перемещаясь среди людей, чтобы побуждать их доблесть словом и личным примером, не выказывая никакой разницы в своем равном презрении к смерти. Капитан Куинн из Третьего полка с сорока безрассудными последователями, державшими винтовки и патронные сумки над головами, переплыл ров и вскочил между орудиями, когда им отдали приказ отступать, чтобы избежать спешащего к ним в тыл полка мятежников. Шестеро из них переправились обратно живыми, и из них только двое не пострадали — храбрый Куинн и один лейтенант. Доблестный капитан Андре Каю, командовавший ротой знаменосцев Первого Луизианского, человек черный как ночь, но лидер по рождению и образованию, сгорал от нетерпения среди своих людей, подбадривая их словами и собственным благородным примером, хотя его левая рука уже была раздроблена, и он гордо отказывался покинуть поле боя. В последнем проявлении героизма он бросился впереди своей роты, приказал людям следовать за ним и перед лицом этого смертоносного огня доблестно повел их вперед, пока снаряд не поразил его насмерть всего в пятидесяти ярдах от укреплений.

Каю, чистокровный негр, родился свободным и насчитывал поколения свободных людей среди своих предков. Он обладал прекрасной внешностью, был человеком культуры и владел состоянием. Он собрал свою роту собственными усилиями и привязал их к себе не только пламенной расовой гордостью, которая заставляла его хвастаться своей чернотой, но и несомненными талантами к командованию. Его героическая смерть оплакивалась тысячами людей его расы, знавших его. Его тело, обретенное после капитуляции, было удостоено солдатских похорон в его родном городе Нью-Орлеане.

Когда день подошел к концу, кровоточащая и разбитая колонна была наконец отозвана. Чернокожие войска не захватили орудия, но работа того дня заслужила для них неумирающую славу. Нация, которая приняла их на службу без энтузиазма и по необходимости, в тот день стала свидетелем монотонного проявления доблести и героизма, которые повсеместно вызывали благоговение и восхищение. Черные солдаты, возглавляемые как черными, так и белыми офицерами, назначенные на изначально безнадежную и невыполнимую задачу, бросились в этот иссушающий шторм пуль и снарядов, изрыгаемых артиллерией и пехотой, атакуя через поле, усеянное препятствиями, и в безумии храбрости не раз доводили головную часть своей тонкой колонны до самого края орудий. Они отступали лишь затем, чтобы перестроить свои разбитые ряды и вновь начать свою отчаянную работу. Когда день завершился и их отозвали назад, разбитый остаток колонны, вышедшей утром, все еще пылал страстью. На фоне работы того дня, выполненной черными солдатами под началом черных офицеров и навсегда ставшей частью военной славы Республики, находятся те, кто все еще смеет утверждать, что негры не умеют командовать.

Штурм Порт-Худсона по всей линии окончился неудачей. 13 июня был назначен второй штурм. Он тоже не увенчался успехом. Падение Виксбурга привело гарнизон к капитуляции. Капитуляция состоялась 9 июля 1863 года. В отчете командующего генерала цветные солдаты удостоились неограниченной похвалы. Генерал Бэнкс заявил, что «никакие войска не могли быть более решительными или более дерзкими». [35] Северная пресса восторженно описывала их участие в бою. Доблесть чернокожих солдат сломила военные предрассудки и завоевала им место в армии Союза. А храбрые черные офицеры, которые вели этих черных солдат, — все они были незамедлительно вызваны перед экзаменационную комиссию с целью изгнать их со службы, и каждый из них из самоуважения был вынужден подать в отставку. Именно так была вознаграждена их храбрость.

В четырех полках цветных войск, ставших частью регулярной армии со времен Гражданской войны, цветные солдаты — не говоря уже о трех цветных выпускниках Вест-Пойнта, упоминавшихся ранее в этой главе, — неоднократно давали свидетельства своей способности командовать. В более ранней главе уже излагалось, с какой доблестью цветные унтер-офицеры, оставшиеся во главе из-за гибели или ранения своих офицеров, командовали своими ротами при Ла-Гуасиме, Эль-Канеи и в штурме Сан-Хуана. Во многих случаях, без героического антуража Сантьяго капании, цветные солдаты раз за разом командовали отрядами и ротами в опасных разведывательных экспедициях, а также в стычках и боях с враждебными индейцами и мародерами. Весь Западный край служит свидетелем их доблести. Эта заслуженная работа, проделанная в отдаленных регионах, редко привлекала внимание общественности; медаль, которую носит солдат, и официальная запись в ротных и полкóвых журналах в большинстве случаев являются единственной летописью. Типичный пример представлен в карьере сержанта Ричарда Андерсона, бывшего военнослужащего 9-го кавалерийского полка. Сержант давным-давно завершил свой тридцатилетний срок службы. Он прошел через все унтер-офицерские звания в своей роте и полку и был отправлен в отставку в чине полкóвого интендантского сержанта. История боев, в которых он командовал, дает исчерпывающие доказательства его способностей и храбрости. Было бы медвежьей услугой сержанту нарушать его собственное откровенное и официальное повествование.

Рассказ сержанта:—

«Находясь во вспомогательном лагере в Форт-Камминге, штат Нью-Мексико, в ожидании приказаний о выступлении в поход против враждебных индейцев (банда старого Нейни), вечером 5 июня 1880 года, в отсутствие командира моей роты, из-за чего я остался командовать своей ротой, так как других строевых офицеров в наличии не было, после того как около часа ночи командиру части поступило донесение о том, что банда индейцев-апачей движется в сторону Кукс-Каньона, роты B и L под общим командованием капитана Фрэнсиса из 9-го кавалерийского полка и я, командующий ротой B, были подняты по тревоге».

«Мы настигли индейцев в Кукс-Каньоне и завязали бой, продолжавшийся два или три часа. Было убито три или четыре индейца и несколько ранено. С нашей стороны убитых не было, но в ротах L и B имелось несколько раненых. Мы преследовали индейцев много миль тем вечером, но, не имея продовольствия, поздно вечером вернулись в Форт-Камминг и встали лагерем до следующего утра, когда две роты взяли след и преследовали его много дней, но, не сумев настигнуть индейцев, вернулись в Форт-Камминг».

«В августе 1881 года, когда моя рота находилась лагерем в Форт-Камминге, штат Нью-Мексико, в ожидании приказаний для нового похода против тех же индейцев-апачей, командир моей роты был отправлен в Форт-Байярд, штат Нью-Мексико, для несения службы в составе общего военного трибунала, и в его отсутствие при отсутствии других доступных строевых офицеров я принял командование своей ротой, подчиняясь приказам командира форта. В 12 часов ночи 17 августа 1881 года, когда я спал в своей палатке, ординарец командира части постучал в мою палатку и сообщил, что командир хочет, чтобы я немедленно явился к нему. Я спросил ординарца, в чем дело. Он ответил, что, по его мнению, отправляется разведывательный отряд, так как командир послал за лейтенантом Смитом, командовавшим тогда ротой H 9-го кавалерийского полка».

«Я быстро оделся и явился с докладом, обнаружив по прибытии в штаб лейтенанта Смита и командира части».

«Командир спросил меня, сколько примерно людей я смогу посадить на коней для тридцатидневной командировки, оставив при этом достаточное количество людей для охраны имущества и лошадей. Я ответил ему, сколько именно. Он приказал мне составить требование на продовольствие для такого числа людей и отправить сержанта получить пайки на тридцать дней разведки; а мне — поторопиться и по готовности доложить лейтенанту Смиту. К 12:45 моя рота была готова, в седле и доложила о готовности по уставу, а в 1 час ночи роты B и H выступили из Форт-Камминга в сторону Лейк-Валли, штат Нью-Мексико; и когда солнце показалось над вершинами гор, мы спустились с гор в Лейк-Валли, в тридцати пяти милях от Форт-Камминга. Мы встали лагерем, надеясь провести несколько часов на отдыхе и покормить наших лошадей и людей».

«Около 9 часов через лагерь с плачем, словно разрывалось сердце, пробежал маленький мальчик, говоря, что индейцы убили его мать и их младенца. Некоторые мужчины сказали, что мальчик, должно быть, сошел с ума; но многие бросились к своим лошадям без приказа. Вскоре лейтенант Смит отдал приказ: «По седлам!» Меньше чем через пять минут весь отряд был в седлах и готов к выступлению. Мы выехали и двинулись галопом, продолжая держать этот аллюр, пока не подошли к высокой горе, где перешли на шаг. А преодолев гору, мы снова перешли на галоп, и с тех пор — только галоп и рысь, когда местность позволяла это. Промаршировав около двух миль от Лейк-Валли, мы встретили отца мальчика с кровоточащей ногой — в него попала пуля индейцев. Мы прошли еще около полумили и увидели, как индейцы покидают ранчо этого человека. Мы вели с ними преследующий бой с того момента и примерно до 5 часов вечера того же дня, 18 августа 1881 года. Не имея продовольствия, мы вернулись в Лейк-Валли с намерением отдохнуть ночью и взять след на следующее утро; но около 9 часов вечера того же дня в лагерь пришел фермер и сообщил, что индейцы пришли на молочное ранчо, сожгли его и встали лагерем неподалеку».

«Лейтенант Смит приказал мне подготовить личный состав к выступлению ровно в 12 часов, сказав, что мы сможем застать этих индейцев врасплох, захватить многих из них в плен, а также уничтожить нескольких. Я пошел и сформировал свой наряд по приказу, выдав пятидневный сухой пайки в ранцах, и в 12 часов доложил о готовности, как и было велено».

«Около половины первого отряд выступил, подошел примерно на милю с половиной к молочному ранчо и встал лагерем; а на рассвете сел в седла и двинулся к ранчо. Индейцы ушли за несколько минут до нашего прибытия. Мы взяли их след и настигли их около 10 часов, обнаружив, что индейцы находятся в засаде. Лейтенант Смит был убит первым, и когда я услышал его последний приказ «Спешиться!», весь отряд набросился на вашего покорного слугу. Мы отступили вверх по каньону на холм и удерживали их до 4 часов, когда подошло подкрепление из Лейк-Валли численностью около двадцати человек, и индейцы ушли через горы. В этом бою погибли следующие военнослужащие:»

«Лейтенант Г. В. Смит; мистер Дэйли, шахтер; шорник Томас Голдинг; рядовые Джеймс Браун и Монро Оверстрит. Ранены: рядовые Уэсли Харрис, Джон В. Уильямс и Уильям А. Холлинс».

«После того как индейцы прекратили стрельбу и отступили через горы, я оказал помощь раненым и отправил тело лейтенанта Смита в Форт-Байярд, штат Нью-Мексико, где находилась его жена (примерно в шестидесяти милях от поля боя), а тело мистера Дэйли — в Лейк-Валли, и все это под охраной сильного отряда под командованием унтер-офицера; сам же я выступил с остатком отряда, с убитыми и ранеными, на мельницу Родмана, куда прибыл около 5 часов утра 20 августа, похоронил убитых и отправил раненых в Форт-Байярд».

«Больше всего меня поразили страдания рядового Джона В. Уильямса из роты H, которому пуля раздробила коленную чашечку и которому пришлось ехать всю эту ночь от поля боя до мельницы Брукмана. Бедняга!»

«Я похоронил всех своих убитых, а затем двинулся в Форт-Камминг, куда мы прибыли около заката и доложили генералу Эдварду Хэтчу, командовавшему тогда полком, а также округу Нью-Мексико, передав ему все подробности, касающиеся этого боя».

«Генерал Хэтч спросил меня, сколько примерно людей я смогу посадить в седло на следующее утро, 21-го числа. Я сообщил ему, сколько примерно. Он приказал мне подготовить свою роту к рассвету, явиться к лейтенанту Деммику, командовавшему тогда ротой L, и идти по этому индейскому следу».

«Моя рота была готова по приказу и выступила. Мы преследовали этих индейцев до границы Старой Мексики, но не смогли их настигнуть. Таков был мой последний бой с враждебными индейцами».



Мы выбили из голов сторонников формулы о том, что негры не умеют командовать — наряду с дальнейшим утверждением о том, что цветные солдаты не станут ни следовать за офицерами своей расы, ни подчиняться им, — изгнали ее из надежного набора типографского шрифта на печатной странице и сопоставили с фактами. Негритянские солдаты доказали свою способность командовать самим фактом командования — пусть и не всегда нося офицерские погоны, но тем не менее командуя. В удручающей последовательности один пример за другим, когда негры осуществляли всевозможные виды воинского командования и неизменно с честью, расширяли наш рассказ до грани монотонности и подвергали суровому испытанию наше терпение. Во Франции и Вест-Индии, в Центральной и Южной Америке негры командовали армиями, в одном случае сражаясь под началом Наполеона, в других — освобождая себя от рабства, а свои страны — от ига угнетения. В нашей собственной стране, со времен Революции, когда четырнадцать американских офицеров заявили в меморандуме Конгрессу, что «некий негр по имени Салем Пур из полка полковника Фрая, роты капитана Эймса, в недавней битве при Чарлстауне вел себя как опытный офицер, а также как превосходный солдат» [36]; от первой войны нации до ее последней — негритянские солдаты демонстрируют свою способность к командованию. В Гражданскую войну, где тысячи цветных солдат сражались за Союз, их способность командовать проявилась сотней способов: в разведках и экспедициях, в лагере и в бою; в двух знаменательных случаях цветные офицеры доблестно вели свои подразделения в бой бок о бок с белыми офицерами, приумножив воинскую славу нации. При реорганизации регулярной армии по окончании войны арена действий переместилась на нашу западную границу, где негритянский солдат продолжал демонстрировать свою способность к командованию. Наконец, в только что завершившейся испанской войне негритянский солдат снова заставил нацию стать свидетелем не только его бесстрашной храбрости, но и его выдающейся способности к командованию. Остается ли после этого изобильного и убедительного свода неопровержимых фактов что-либо от произвольной формулы о том, что негры не умеют командовать, кроме череды ничем не подкрепленных утверждений, опирающихся на очень старый, но все еще решительно живучий предрассудок? Невозможно избежать заключения, что на самом деле, при наличии возможности, негры ни в чем не отличаются от других людей в своей способности осуществлять воинское командование.

Несомненно, был достигнут значительный прогресс в отношении цветных офицеров со времен 1863 года, когда цветные солдаты впервые были в значительных количествах приняты в армию Союза. В период Гражданской войны о цветных офицерах для цветных солдат почти не думали; единственный пример включал недолго просуществовавших цветных офицеров трех полков Луизианских туземных гвардейцев и единичные назначения, произведенные ближе к концу войны, когда боевые действия уже завершились.

Более трех трехсот цветных офицеров служили в добровольческой армии во время войны с Испанией. Два северных штата, Иллинойс и Канзас, и один южный штат, Северная Каролина, выставили каждый в поле в качестве части своей квоты полк цветных войск, полностью укомплектованный цветными офицерами. Огайо и Индиана выставили по отдельному батальону цветных солдат, целиком находившемуся под командованием цветных офицеров.

В 1863 году полк цветных войск с цветными офицерами был практически невозможен. В 1898 году полк цветных добровольцев без цветных офицеров был почти столь же невозможен. В 1863 году полк цветных солдат под командованием цветных офицеров шел бы вразрез с настроениями того времени и являлся бы оскорблением общественных чувств, появление которого почти в любом северном городе неизбежно спровоцировало бы разъяренную и враждебную толпу. В тот период даже черные новобранцы в форме часто подвергались нападениям на улицах северных городов. Мы уже видели, как сержант Риверс из Первого добровольческого полка Южной Каролины был вынужден отбиваться от толпы на Бродвее в Нью-Йорке. В 1898 году полки и батальоны цветных войск под командованием цветных полковников и майоров выходили из штатов, где ранее действовали самые суровые черные законы, и их приветствовали аплодисментами, когда они следовали к своим лагерям или к месту погрузки на корабли на Кубу.

В Балтиморе в 1863 году появление негра в форме армейского хирурга вызвало бунт, и разъяренная толпа не успокоилась, пока не сорвала с патриотично настроенного цветного доктора его погоны. В 1898 году, когда 6-й добровольческий полк Массачусетса проходил через тот же город, цветные офицеры роты L этого полка были встречены с теми же почестями, что и их белые коллеги — почестями, оказанными в память о злополучном марше полка через город Балтимор в 1861 году. Один штат, вступивший в войну в 1861 году ради сохранения рабства негров, выставил в поле полк цветных солдат под командованием цветных офицеров — от полковника и ниже. До такой степени предрассудки были вынуждены уступить либо политической необходимости, либо великодушной перемене в настроениях. Таким образом, нашлись штаты как на Севере, так и на Юге, готовые предоставить негру полное воинское признание, которого он заслуживает.

Вслед за этим более широким признанием цветных офицеров центральное правительство не продвигалось. В четырех полках цветных добровольцев, набранных центральным правительством для службы в войне с Испанией, цветными были только лейтенанты. Из-за крайней консервативности военного министерства в этих полках никакие цветные офицеры, сколь бы заслуженными они ни были, не могли быть назначены или произведены в чин капитана. Таковой была объявленная политика министерства, и она строго соблюдалась. Присвоение офицерских званий столь большому числу цветных людей — пусть даже лейтенантских — было, без сомнения, определенным шагом вперед; это был клин, пробивающий брешь. Но это был также шаг крайне неадекватный и стеснительный. В одном из этих полков цветных добровольцев, обычно называемых «иммунными» полками, из двенадцати капитанов лишь пятеро имели предшествующую военную подготовку, в то время как из двадцати четырех цветных лейтенантов восемнадцать имели предшествующий боевой опыт, а трое из оставшихся шести были произведены из рядовых, так что на момент назначения двадцать один лейтенант имел предшествующую военную выучку. Из пяти капитанов с военным опытом один много лет назад был лейтенантом регулярной армии; другой был повышен из поствых интендантских сержантов; третий одно время был первым сержантом артиллерии; двое оставшихся имели больший или меньший опыт службы в ополчении. Из восемнадцати лейтенантов с военным опытом двенадцать служили в регулярной армии; восемь из них, причем ни один со сроком службы менее пятнадцати лет, были произведены напрямую из рядового состава регулярных частей за эффективность и доблесть. На момент их повышения двоє были сержантами, пятеро — первыми сержантами и один — полкóвым интендантским сержантом. Четверо других из регулярной армии прослужили по пять лет каждый. Из шести оставшихся лейтенантов с военным опытом четверо получили военную подготовку в средних школах, причем трое из них впоследствии были офицерами ополчения; пятый окончил государственный колледж с военным отделением; шестой годами был офицером ополчения. Обладая этим преимуществом на старте, без преувеличения можно сказать, что цветные офицеры фактически создали роты. Именно им принадлежала большая часть заслуг за любую эффективность, показанную ротами. Более того, эти цветные офицеры не уступали в интеллекте. Среди них было четыре выпускника университетов и колледжów, два юриста, два преподавателя, один журналист, пять выпускников средних школ и академий, а выходцы из регулярной армии, судя по их прежнему унтер-офицерскому званию, обладали хорошим средним уровнем интеллекта. Нет никаких оснований полагать, что этот полк из четырех полков цветных добровольцев был в какой-либо степени исключением.

Таковы те офицеры, для которых Военное министерство воздвигло свой произвольный барьер на звании капитана, заявив, что никакие проявления эффективности не могут обеспечить им номинальный чин, который они неоднократно фактически исполняли. Ибо они неоднократно командовали своими ротами из-за болезни или отсутствия своих капитанов. Они служили офицерами без стимула, проистекающего из надежды на продвижение по службе. Они были вынуждены видеть, как лавры за их труды достаются другим, и не раз разделять незаслуженный ими позор. Они были — и в этом заключалось их главное неудобство — лишены безопасности и защиты, которые дало бы им более высокое звание. В случае судебного разбирательства военным трибуналом капитаны и другие старшие офицеры заполняли суд, исключая почти всех остальных. Это были белые люди. Приятно отметить, что Военное министерство признало эту особую несправедливость по отношению к цветным офицерам, и в двух полках цветных добровольцев, набранных для службы на Филиппинах, все младшие офицеры являются цветными людьми, тогда как старшие офицеры — белые, назначенные из регулярной армии в соответствии с общей политикой. Настолько далеко продвинулось центральное правительство в признании военного потенциала негра. В маятниковом движении нация оказалась в той же точке, где находился суровый генерал Батлер тридцать семь лет назад, когда он сформировал три полка Луизианских туземных гвардейцев со всеми младшими офицерами из числа цветных.

То, как современные армии организованы и совершенствуются, оставляет мало необходимости в обладании исключительными личными дарованиями для осуществления обычного воинского командования. Все это подчинено порядку, а поле для личной инициативы сведено к минимуму. В нашей собственной армии главнокомандующим является Президент, а командование спускается через множество подчиненных ступеней до самого младшего офицера на службе. У нас есть «Артикулы войны» и «Уставы», а вся дисциплина и управление армией изложены письменно. Здесь нет возможности окутывать способность командовать тайной. Для обычного воинского командования, где главным требованием является интеллект, требуется немногое, помимо храбрости, твердости и здравого смысла. Эти качества ни в коем отношении не являются непреодолимым барьером для цветных людей.

Эта последняя история об эффективности и доблести негритянского солдата, рассказанная на страницах этой книги, учит своему собственному очень простому выводу. Кубинская кампания заставила нацию признать завершение эволюции негра как солдата в армии Соединенных Штатов. Цветной американский солдат своей доблестью завоевал признанное место рядом с лучшими обученными бойцами с оружием в руках. Во всей полноте своей мужественности он не испытывает радости от снисходительного пеана «цветные солдаты сражались благородно» и вовсе не воспламеняется при рассказах о его «верности» и «преданности» своим белым офицерам — качествах, подчеркнутых до такой степени, что они вполне подошли бы преданной собаке. Он не претендует ни на какие привилегии, кроме прав простого гражданина Республики, обученного военному делу. Мерило его требований — и это требование десяти миллионов его сограждан, связанных с ним расой, — заключается в том, чтобы ему были предоставлены полные гражданские привилегии солдата. Основываясь на своем ратном послужном списке, не исключая своей очевидной способности командовать, цветной солдат от имени всей массы цветных граждан этой страны требует лишь одного: чтобы двери военной школы нации были широко открыты для способных людей его расы, чтобы путь продвижения по службе из рядовых был доступен его проверенной эффективности; чтобы ничто не мешало компетентным цветным людям занимать свои места в качестве офицеров, а не только солдат в постоянном военном формировании нации.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[26]


Штаб Департамента Залива, Нью-Орлеан, 22 августа 1862 г.


Общий приказ № 63.

«Принимая во внимание, что 23-го дня апреля месяца одна тысяча восемьсот шестьдесят первого года на публичном собрании свободного цветного населения города Нью-Орлеана возникла военная организация, известная как „Туземная гвардия“ (цветная), каковое воинское формирование было надлежащим и законным образом зачислено в состав ополчения штата, а его офицеры — получили патенты от Томаса О. Мура, губернатора и главнокомандующего ополчением штата Луизиана, в следующей форме, а именно:

Штат Луизиана. (Печать штата.)



От Томаса Овертона Мура, губернатора штата Луизиана и главнокомандующего его ополчением.

„Именем и по уполномочию штата Луизиана: да будет известно, что —— ——, будучи надлежащим и законным образом избранным капитаном „Туземной гвардии“ (цветной), первой дивизии ополчения Луизианы, для службы на срок войны,
„Настоящим я назначаю и утверждаю его капитаном, как сказано выше, с правом старшинства в этом чине со 2-го дня мая одна тысяча восемьсот шестьдесят первого года.
„Посему он должен тщательно и усердно исполнять обязанности своей должности, выполняя и совершая всякого рода действия, к оной принадлежащие. И я строжайше предписываю и требую от всех офицеров, унтер-офицеров и рядовых под его командованием повиноваться его приказам в качестве капитана; и он обязан соблюдать и выполнять такие приказы и указания, которые он будет время от времени получать от меня, или будущего губернатора штата Луизиана, либо других старших офицеров, в соответствии с Правилами и артикулами войны и согласно закону.
„В удостоверение чего я повелел выдать сии патентные грамоты и приложить к оным печать штата.
„Дано за моею рукою в городе Батон-Руж второго дня мая в год Господний одна тысяча восемьсот шестьдесят первый.

(М. П.) (Подписано) ТОМАС О. МУР.

„По приказу Губернатора:

(Подписано) П. Д. ХАРДИ, Госсекретарь.


(Вильсон: Черная фаланга, стр. 194.)






[27] Токвиль: Старый порядок и Революция, стр. 125–6.


[28] Томас Вентворт Хиггинсон: Армейская жизнь в черном полку, стр. 57–8.


[29] Томас Вентворт Хиггинсон: Армейская жизнь в черном полку, стр. 261.


[30] Негритянские войска Вильямса в мятеже, стр. 339–40, цитируется приказ.


[31] Негритянские войска Вильямса в мятеже, стр. 334–6, цитируется оригинальный приказ.


[32] См. стр. 351–6 рукописи.


[33] Вильсон: Черная фаланга, стр. 211, цитируется оригинальный приказ.


[34] Кампании Гражданской войны. Ф. В. Грин. Миссисипи, стр. 226 и след.


[35] Негритянские войска Вильямса в мятеже, стр. 221, цитируется оригинальный приказ.


[36] Архив рукописей Массачусетса, т. 180, стр. 241, цитируется в книге «Негритянские войска Вильямса в мятеже», стр. 13.
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Нижеследующая переписка показывает ход переговоров о капитуляции города Сантьяго и испанской армии, начиная с утра 3 июля и до подписания окончательной конвенции шестнадцатого числа того же месяца. Эта капитуляция фактически завершила войну, но не возвратила воюющие нации в состояние мира. Двадцать три тысячи испанских солдат сложили оружие и превратились из врагов в друзей. Десятого августа последовал протокол, представленный Президентом Соединенных Штатов, который был принят испанским кабинетом министров одиннадцатого числа, а двенадцатого Президент объявил о прекращении боевых действий, завершив тем самым войну, длившуюся сто десять дней. Десятого декабря в Париже был подписан Мирный договор между Соединенными Штатами и Испанией, который впоследствии был ратифицирован обеими нациями, а дипломатические отношения были полностью восстановлены. Война, хотя и короткая, оказалась дорогостоящей. На ее ведение было потрачено сто пятьдесят миллионов долларов, и у нас на руках осталась нерешенная проблема Кубы и Филиппин, сулившая немало хлопот в будущем.

Месяц спустя после подписания конвенции армия вторжения, известная как Пятый армейский корпус, отправилась в обратный путь, и к концу августа все соединение уже находилось далеко от Кубы. Возвращаясь из того стодневного похода, и сами солдаты, и их близкие прекрасно понимали, что война в тропиках — это вовсе не развлечение и не учебный марш. Кампания до предела исчерпала выносливость людей. Ужасы войны предстали перед народом воочию, когда десять тысяч больных волочили свои истощенные тела с транспортов в карантинные лагеря или в больницы; некоторые были слишком слабы, чтобы идти, а многие умерли вскоре после того, как ступили на родную землю. Те, кто так горячо поддерживал войну, теперь притихли и с жаром возлагали вину за открывшиеся перед ними страдания и горе на плечи тех, кто руководил боевыми действиями. Мало кто задумывался о том, что значительную часть этих бед можно справедливо вменить тем, кто постоянно противился созданию адекватной регулярной армии и с непоследовательным неистовством подталкивал нацию к войне, не считаясь с ее военным оснащением. Истощенных ветеранов, прибывших в Монток, называли свидетельствами «военной некомпетентности», но они также были свидетельством того узкого политического мышления, которое игнорирует постоянные предостережения военного опыта.




Штаб вооруженных сил США,
возле реки Сан-Хуан, 3 июля 1898 года — 8:30 утра.


Командующему испанскими силами в Сантьяго-де-Куба.



Сэр: — Если вы не капитулируете, я буду вынужден подвергнуть обстрелу Сантьяго-де-Куба. Прошу уведомить граждан иностранных государств, а также всех женщин и детей, что им следует покинуть город завтра утром до 10 часов.

С глубоким уважением, ваш покорный слуга,

УИЛЬЯМ Р. ШАФТЕР,
генерал-майор добровольческой армии США.








Ответ.


Сантьяго-де-Куба, 3 июля 1898 года.

Его превосходительству генералу, командующему силами Соединенных Штатов
возле реки Сан-Хуан.

Сэр: — Имею честь ответить на ваше сегодняшнее послание, написанное в 8:30 утра и полученное в 1:00 дня, в котором содержится требование капитуляции этого города либо, в противном случае, объявление о том, что вы подвергнете город бомбардировке, и указание о том, что я должен предупредить иностранцев, женщин и детей о необходимости покинуть город завтра до 10 часов утра. Мой долг — сообщить вам, что этот город не капитулирует и что я проинформирую иностранных консулов и жителей о содержании вашего послания.

С глубоким уважением,

ХОСЕ ТОРАЛЬ,
главнокомандующий Четвертым корпусом.


Штаб Пятого армейского корпуса,
лагерь близ реки Сан-Хуан, Куба, 4 июля 1898 года.


Командующему испанскими силами, Сантьяго-де-Куба, Куба.

Сэр: — Вчера вечером я был официально проинформирован о том, что адмирал Сервера в настоящее время находится в плену на борту канонерской лодки США «Глостер» и невредим. Тогда он находился в гавани Сибоней. К сожалению, вынужден также сообщить вам о гибели генерала Вара-дель-Рея при Эль-Канею, который вместе с двумя своими сыновьями пал в бою 1 июля. Сегодня утром его тело будет предано земле с воинскими почестями. Его брат, подполковник Вара-дель-рей, ранен и находится у меня в плену вместе со следующими офицерами: капитаном доном Антонио Вара-дель-Реем, капитаном Исидором Ариасом, капитаном Антонио Мансасом и капитаном Мануэлем Ромеро, которые, несмотря на тяжелые ранения, судя по всему, выживут.

Также вынужден сообщить вам, что испанский флот, за исключением одного судна, был уничтожен, а за этим единственным судном ведется столь яростное преследование, что ему не удастся спастись. Генералу Пандо противостоят силы, достаточные для того, чтобы сдерживать его.

Ввиду вышесказанного я бы предложил вам, во избежание ненужного кровопролития и страданий множества людей, пересмотреть свое вчерашнее решение. Ваши люди несомненно проявили ту доблесть, которой от них ожидали.

Остаюсь, сэр, с глубоким уважением,

Ваш покорный слуга,

УИЛЬЯМ Р. ШАФТЕР,
генерал-майор, командующий силами Соединенных Штатов.






Штаб Пятого армейского корпуса,
лагерь близ реки Сан-Хуан, Куба, 4 июля 1898 года.


Командующему испанскими силами, Сантьяго-де-Куба, Куба.

Сэр: — Военная удача предала в мои руки немалое число офицеров и рядовых солдат, которых я ныне удерживаю в качестве военнопленных, и я имею честь предложить вам заключить сегодня картель об обмене, в соответствии с которым пленные, захваченные испанскими силами с борта «Мерримака», а также любые офицеры и нижние чины армии, попавшие в наши руки за последние несколько дней, могли бы быть возвращены своим правительствам на обычных в таких случаях условиях: звание за звание. Надеясь, что это встретит ваше благоприятное рассмотрение, я остаюсь,

С глубоким уважением, ваш покорный слуга,

УИЛЬЯМ Р. ШАФТЕР,
генерал-майор, командующий силами Соединенных Штатов.






Штаб Пятого армейского корпуса,
лагерь близ реки Сан-Хуан, Куба, 4 июля 1898 года.


Командующему испанскими силами, Сантьяго.

Сэр: — Доставлю себе огромное удовольствие вернуть завтра рано утром в город Сантьяго всех находящихся ныне при Эль-Канее раненых испанских офицеров, которые способны перенести дорогу и которые дадут честное слово не служить против Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут официально обменяны. Я делаю это предложение, поскольку не имею возможности обеспечить этих офицеров тем уходом и вниманием, которые они могут получить со стороны своих сослуживцев и собственных хирургов; хотя я, разумеется, окажу им всяческое лечение, какое только возможно в столь неблагоприятных обстоятельствах. Надеясь, что это встретит ваше одобрение и что вы позволите мне вернуть вам этих людей, я остаюсь,

Ваш нижайший слуга,

УИЛЬЯМ Р. ШАФТЕР,
генерал-майор, командующий силами Соединенных Штатов.






Армия острова Куба,
Пятый корпус, генеральный штаб.


Его превосходительству главнокомандующему американскими силами.

Ваше превосходительство: — Имею честь ответить на три послания вашего превосходительства, датированные сегодняшним днем, и весьма признателен за известия, которые вы сообщаете относительно генералов, начальников, офицеров и войск, являющихся вашими пленниками, а также за хороший уход за находящимися у вас ранеными. Что касается раненых, я не возражаю против того, чтобы принять в этом месте тех из них, которых ваше превосходительство благоволит передать мне, однако я не уполномочен главнокомандующим производить какой-либо обмен, поскольку он оставил эти полномочия за собой. Тем не менее я уведомил его о предложении вашего превосходительства.

Излишне говорить вам, как я благодарен за интерес, проявленный вашим превосходительством к пленным и телу генерала Вара-дель-Рея, и выражаю вам сердечную благодарность за рыцарственное отношение.

Те же причины, которые я объяснял вам вчера, я вынужден повторить и сегодня: этот пункт капитулировать не будет.

С глубоким уважением и почтением остаюсь ваш,

(Подписано) ХОСЕ ТОРАЛЬ.

В Сантьяго-де-Куба, 4 июля 1898 года.





Штаб Пятого армейского корпуса,
лагерь близ реки Сан-Хуан, Куба, 6 июля 1898 года.


Главнокомандующему испанскими силами, Сантьяго-де-Куба.

Сэр: — Ввиду событий 3-го числа сего месяца я имею честь представить на рассмотрение вашего превосходительства определенные предложения, которым, как я надеюсь, ваше превосходительство уделит то внимание, которого они, по моему мнению, заслуживают.

Я прилагаю бюллетень о боях воскресного утра, которые привели к полному уничтожению флота адмирала Серверы, гибели шестисот его офицеров и матросов и пленению остальных. Адмирал, генерал Паредес и все остальные, оставшиеся в живых, ныне являются пленниками на борту судов «Гарвард» и «Сент-Луис», причем последнее судно, на котором находятся адмирал, генерал Паредес и выжившие капитаны (все, кроме капитана «Альмиранте Окендо», павшего в бою), уже отплыло в Соединенные Штаты. Если вы пожелаете, это может быть подтверждено тем, что ваше превосходительство направит офицера под парламентским флагом к адмиралу Сэмпсону, и тот сможет организовать посещение «Гарварда», который не отплывет до завтрашнего дня, чтобы получить подробности от испанских офицеров и матросов, находящихся на борту этого корабля.

Наш флот теперь совершенно свободен в действиях, и я имею честь заявить, что если капитуляция не будет согласована к полудню 9-го числа сего месяца, тяжелые орудия наших кораблей начнут бомбардировку и будут продолжать ее. Город находится в зоне досягаемости этих орудий: восьмидюймовые способны вести огонь на 9500 ярдов, а тринадцатидюймовые — разумеется, много дальше. Корабли могут встать так, что с дистанции 8000 ярдов смогут достичь центра города.

Я выдвигаю это предложение о капитуляции исключительно в гуманитарном духе. Я не желаю вызывать гибель новых людей — ни из состава сил вашего превосходительства, ни моих собственных, поскольку конечный результат при столь неблагоприятных для вашего превосходительства обстоятельствах является предрешенным.

Поскольку ваше превосходительство может пожелать передать столь важный вопрос на рассмотрение вашего отечественного правительства, именно с этой целью я назначил время возобновления боевых действий достаточно далеко в будущем, чтобы позволить получить ответ.

Прошу вашего превосходительства о скорейшем ответе.

Имею честь быть,

С глубоким уважением, ваш покорный слуга,

У. Р. ШАФТЕР,
генерал-майор, командующий.






Штаб Пятого армейского корпуса,
лагерь близ Сантьяго, 9 июля 1898 года.


Достопочтенному военному секретарю, Вашингтон, округ Колумбия.

Сегодня утром я переслал предложение генерала Тораля об эвакуации города, ни с кем не консультируясь. С тех пор я виделся с генерал-майорами, командующими дивизиями, которые согласны со мной в том, что его следует принять.





1. Это немедленно освобождает гавань.

2. Это позволяет вернуться тысячам женщин, детей и стариков, которые покинули город, опасаясь бомбардировки, и теперь ужасно страдают там, где находятся, хотя я делаю все возможное, чтобы снабдить их продовольствием.

3. Это предотвращает колоссальные разрушения имущества, которые повлекла бы за собой бомбардировка и большая часть которого принадлежит кубинцам и иностранным резидентам.

4. Это немедленно высвобождает данное соединение, пока оно здорово, для операций в других местах. В Сибонее, в мичиганском полку, сейчас имеется три случая желтой лихорадки, и если она начнется, никто не знает, где она остановится.

Мы теряем от этого лишь нескольких пленных, которые нам не нужны, и оружие, которое они носят при себе. Я полагаю, что многие из них дезертируют и вернутся в наши расположения. Часовой, дезертировавший прошлой ночью, рассказал мне, что двести человек хотели прийти, но боялись, что наши солдаты откроют по ним огонь.

У. Р. ШАФТЕР,
генерал-майор добровольческой армии США.





Ответ.


Вашингтон, округ Колумбия, 9 июля 1898 года.

Генерал-майору Шафтеру, Плайя, Куба.

В ответ на вашу телеграмму с рекомендацией принять условия эвакуации, предложенные испанским командующим, после тщательного рассмотрения президентом и военным секретарем мне поручено заявить следующее: вас неоднократно предупреждали, что от вас не требуется предпринимать штурм противника в Сантьяго до тех пор, пока вы не будете готовы выполнить эту работу основательно. Когда вы будете готовы, это будет сделано. В вашей сегодняшней утренней телеграмме говорилось, что ваша позиция неприступна и что вы верите, будто противник все же капитулирует безоговорочно. Вы также уверяли нас, что можете принудить их к капитуляции, перерезав им пути снабжения. При таких обстоятельствах ваше послание с рекомендацией разрешить испанским войскам эвакуироваться и беспрепятственно направиться в Ольгин вызывает величайшее удивление и не одобряется. Ответственность за разрушения и бедствия жителей лежит исключительно на испанском командующем. Военный секретарь приказывает: когда вы будете достаточно сильны, чтобы уничтожить противника и взять Сантьяго, сделайте это. Если у вас недостаточно сил, они будут направлены к вам в самый короткий возможный срок. Подкрепления уже в пути, о чем вы уже были уведомлены. Тем временем ничто не потеряно, если удерживать позицию, которую вы занимаете сейчас и которую считаете неприступной.

Подтвердите получение. По приказу военного секретаря.

(Подписано) Х. К. КОРБИН, генерал-адъютант.





Штаб вооруженных сил США,
лагерь близ реки Сан-Хуан, Куба, 11 июля 1898 года.


Его превосходительству главнокомандующему испанскими силами, Сантьяго-де-Куба.

Сэр: — Учитывая значительно увеличившиеся силы, прибывшие ко мне, а также тот факт, что пути вашего отхода надежно находятся в моих руках, кажется подходящим моментом снова потребовать от вашего превосходительства капитуляции Сантьяго и армии вашего превосходительства. Я уполномочен заявить, что если ваше превосходительство этого пожелает, правительство Соединенных Штатов перевезет все ваше соединение в Испанию. Имею честь быть,

С глубоким уважением, ваш покорный слуга,

УИЛЬЯМ Р. ШАФТЕР,
генерал-майор, командующий.





Ответ.


Армия острова Куба, Четвертый корпус,
11 июля 1898 года.


Его превосходительству главнокомандующему силами Соединенных Штатов в лагере на Сан-Хуане.

Уважаемый сэр: — Имею честь уведомить ваше превосходительство, что ваше послание от сегодняшнего дня получено, и в ответ желаю подтвердить то, что я говорил в своем предыдущем послании, а также известить вас, что я сообщил о вашем предложении главнокомандующему. Повторяя свои чувства, остаюсь,

С глубоким уважением, ваш покорный слуга,

(Подписано) ХОСЕ ТОРАЛЬ,
главнокомандующий Четвертым корпусом и военный губернатор Сантьяго.






Штаб Пятого армейского корпуса,
лагерь близ Сантьяго-де-Куба, 12 июля 1898 года.


Его превосходительству главнокомандующему испанскими силами, Сантьяго-де-Куба.

Сэр: — Имею честь сообщить вашему превосходительству, что я уже приказал приостановить боевые действия, и повторю этот приказ, предоставляя таким образом разумное время, в течение которого вы можете получить ответ на послание, направленное правительству Испании, каковое время истекает завтра в 12 часов дня.

Считаю своим долгом уведомить ваше превосходительство, что во время этого перемирия я не буду передвигать никакие из своих войск, занимающих передовую линию, однако силы, прибывшие сегодня и высаживающиеся в Сибонее, требуют переброски в этот лагерь.

Я хотел бы, чтобы ваше превосходительство удостоили меня личной встречи завтра утром в 9 часов. Я прибуду в сопровождении командующего американской армией и переводчика, что позволит вам прийти в сопровождении двух или трех лиц из вашего штаба, говорящих по-английски. Надеясь на благоприятный ответ, имею честь быть,

С глубоким уважением, ваш покорный слуга,

УИЛЬЯМ Р. ШАФТЕР,
генерал-майор, командующий.






Армия острова Куба,
Четвертый корпус,
Сантьяго-де-Куба, 12 июля 1898 года — 21:00.


Его превосходительству генералу американских войск.

Уважаемый сэр: — Имею честь ответить на вашу любезную ноту от сегодняшнего числа и сообщить вашему превосходительству, что в знак уважения к вашим пожеланиям я сочту за большую честь встретиться на совещании с его превосходительством командующим вашей армией и вашим превосходительством завтра утром в назначенное вами время.

С глубоким уважением, ваш покорный слуга,

(Подписано) ХОСЕ ТОРАЛЬ,
главнокомандующий Четвертым армейским корпусом.





Предварительное соглашение о капитуляции испанских сил, составляющих дивизию Сантьяго-де-Куба и занимающих указанную здесь территорию, каковая капитуляция санкционирована главнокомандующим на острове Куба, согласована генералом Торалем и ожидает одобрения правительства в Мадриде, на следующих условиях:

Представлено нижеподписавшимися комиссарами —


бригадным генералом доном Фредерико Эскарио, подполковником штаба доном Вентурой Фонтаном и господином Робертом Мейсоном из города Сантьяго-де-Куба, представляющими генерала Тораля, командующего испанскими силами, генералу-майору добровольческой армии США Джозефу Уилеру, генерал-майору добровольческой армии США Г. В. Лоутону и первому лейтенанту 2-го артиллерийского полка, адъютанту Дж. Д. Майли, представляющим генерала Шафтера, командующего американскими силами, для капитуляции испанских сил, входящих в ту часть острова Куба, которая лежит к востоку от линии, проходящей через Асеррадеро, Дос-Пальмас, Пальма-Сориано, Кауто-Абахо, Эскондиду, Танамо и Агилеру, каковая территория именуется Восточным округом Сантьяго под командованием генерала Хосе Тораля.

1. Что впредь до урегулирования вопросов капитуляции все боевые действия между американскими и испанскими силами в этом районе абсолютно и недвусмысленно прекращаются.

2. Что эта капитуляция включает в себя все силы и военное имущество на указанной территории.

3. Что после подписания окончательной капитуляции Соединенные Штаты обязуются без промедления перевезти все испанские войска на указанной территории в Королевство Испания, причем погрузка войск на суда должна производиться по возможности в порту, наиболее близком к гарнизону, который они занимают в настоящее время.

4. Что офицерам испанской армии разрешается сохранить личное оружие, а как офицерам, так и рядовым солдатам — их личное имущество.

5. Что после окончательной капитуляции испанские власти обязуются без промедления убрать или оказать содействие американскому ВМФ в удалении всех мин и прочих препятствий для судоходства, находящихся в настоящее время в гавани Сантьяго и ее устье.

6. Что после окончательной капитуляции командир испанских сил без промедления передает командиру американских сил полную опись всего оружия и боеприпасов испанских сил, а также именной список указанных сил, находящихся в вышеописанном районе.

7. Что командир испанских сил при выходе из указанного района уполномочен увезти с собой все военные архивы и документы, относящиеся к испанской армии и находящиеся в настоящее время в данном районе.

8. Что всей той части испанских сил, которая известна как добровольцы, мобилизованные и герильясы, желающей остаться на острове Куба, разрешается сделать это под честное слово не поднимать оружие против Соединенных Штатов в течение всего времени действия войны между Испанией и Соединенными Штатами, с условием сдачи их оружия.

9. Что испанские силы выйдут из Сантьяго-де-Куба с воинскими почестями, сложив затем свое оружие в пункте, согласованном обеими сторонами, в ожидании распоряжения насчет него со стороны правительства Соединенных Штатов, притом что комиссары Соединенных Штатов обязуются рекомендовать, чтобы испанский солдат вернулся в Испанию с тем оружием, которое он столь доблестно защищал.

Совершено пятнадцатого июля тысяча восемьсот девяносто восьмого года нижеподписавшимися комиссарами, действовавшими по инструкциям своих соответствующих командующих генералов.

(Подписано) ДЖОЗЕФ УИЛЕР, генерал-майор добр. арм. США;
Г. В. ЛОУТОН, генерал-майор добр. арм. США;
ДЖ. Д. МАЙЛИ, 1-й лейт. 2-го арт. полка, адъютант генерала Шафтера.









ФЕДЕРИКО ЭСКАРИО,
ВЕНТУРА ФОНТАН,
РОБЕРТ МЕЙСОН.








Армия острова Куба, Четвертый корпус,
Сантьяго-де-Куба, 12 июля 1898 года — 21:00.


Его превосходительству главнокомандующему американскими силами,

Уважаемый сэр: — Поскольку теперь я уполномочен моим правительством на капитуляцию, имею честь известить вас об этом и прошу назначить час и место, где мои представители должны явиться, чтобы совместно с представителями вашего превосходительства составить статьи капитуляции на основе того, что было согласовано к настоящему моменту.

В надлежащее время я хотел бы выразить вашему превосходительству свое желание узнать решение правительства Соединенных Штатов относительно возвращения оружия, чтобы зафиксировать это в капитуляции; также за их великую любезность и джентльменское поведение я хочу поблагодарить представителей вашей милости и в ответ на их благородные и высокие усилия ради испанских солдат надеюсь, что ваше правительство позволит им вернуться на полуостров с тем оружием, защищать которое с честью американская армия делает им честь признать.

Повторяя свои прежние чувства, остаюсь,

С глубоким уважением, ваш покорный слуга,

ХОСЕ ТОРАЛЬ,
главнокомандующий Четвертым армейским корпусом.






В нейтральном лагере близ Сантьяго, под парламентским флагом,
14 июля 1898 года.


Признавая рыцарственность, мужество и доблесть генералов Линареса и Тораля, а также солдат Испании, участвовавших в недавних боях в окрестностях Сантьяго-де-Куба, как они проявили себя в этих боях, мы, нижеподписавшиеся офицеры американской армии, имевшие честь участвовать в означенном бою и составляющие ныне должным образом организованную комиссию, ведущую переговоры с подобной же комиссией офицеров испанской армии о капитуляции Сантьяго-де-Куба, единодушно присоединяемся к настоятельной просьбе к надлежащим инстанциям даровать этим храбрым и рыцарственным солдатам привилегию вернуться на родину с тем оружием, которое они столь доблестно защищали.

ДЖОЗЕФ УИЛЕР,
генерал-майор добр. арм. США.
Г. В. ЛОУТОН,
генерал-майор добр. арм. США.
Первый лейтенант 2-го арт. полка, адъютант
ДЖ. Д. МАЙЛИ.













Армия острова Куба, Четвертый корпус,
Сантьяго-де-Куба, 16 июля 1898 года.


Его превосходительству главнокомандующему силами Соединенных Штатов.

Уважаемый сэр: — В половине двенадцатого я получил ваше послание от сегодняшнего числа и с сожалением сообщаю вам, что моим представителям невозможно прибыть в назначенное место в полдень, как вы того желаете, поскольку я должен встретиться с ними и дать им указания.

Если вам будет угодно, не отложите ли вы визит до 16:00 сегодняшнего дня или до 7 часов завтрашнего утра, а тем временем препятствия для въезда Красного Креста будут устранены из гавани.

Я прошу вашу честь прояснить, какие именно силы вы хотите, чтобы я отвел от железной дороги: если это силы в Агуадоре, я немедленно разрешу вашим инженерам ремонт моста; а если это силы на высотах слева от ваших линий, я прошу вас уточнить это более определенно.

Я приказал ответственным за акведук немедленно приступить к его ремонту имеющимися в их распоряжении средствами.

В ожидании вашего ответа остаюсь,

С глубоким уважением, ваш покорный слуга,

ХОСЕ ТОРАЛЬ,
главнокомандующий Четвертым армейским корпусом.






Штаб Пятого армейского корпуса,
лагерь, 16 июля 1898 года.


Его превосходительству генералу Хосе Торалю, командующему испанскими силами в Восточной Кубе.

Сэр: — Имею честь подтвердить получение письма вашего превосходительства от сегодняшнего числа, извещающего меня о том, что правительство в Мадриде одобряет ваши действия, и содержащего просьбу назначить офицеров для организации и приема капитуляции сил вашего превосходительства. Я делаю это, назначая генерал-майора Уилера, генерал-майора Лоутона и моего адъютанта лейтенанта Майли. Я должен просить ваше превосходительство немедленно отвести ваши войска вдоль железной дороги к Агуадоре и с утеса в тылу моего левого фланга; а также немедленно отдать распоряжение об устранении препятствий при входе в гавань или оказать помощь военно-морскому флоту в этом деле, поскольку крайне важно немедленно ввести в гавань суда с продовольствием.

Ремонт железной дороги, как мне говорят, потребует недели времени. Я буду, как уже говорил вашему превосходительству, настаивать перед своим правительством, чтобы те доблестные люди, которыми ваше превосходительство столь искусно командовало, вернулись в Испанию вместе с тем оружием, которым они владели. С глубоким уважением остаюсь,

Ваш покорный слуга и друг,

УИЛЬЯМ Р. ШАФТЕР,
генерал, командующий.








Условия военной конвенции о капитуляции испанских сил, занимающих территорию, которая составляет Дивизию Сантьяго-де-Куба и описывается следующим образом: вся та часть острова Куба, которая лежит к востоку от линии, проходящей через Асеррадеро, Дос-Пальмас, Кауто-Абахо, Эскондиду, Танамо и Агилару, каковые войска находятся под командованием генерала Хосе Тораля; согласованные нижеподписавшимися комиссарами: бригадным генералом доном Федерико Эскарио, подполковником штаба доном Вентурой Фонтаном и в качестве переводчика господином Робертом Мейсоном из города Сантьяго-де-Куба, назначенными генералом Торалем, командующим испанскими силами, от имени Королевства Испания, и генерал-майором добровольческой армии США Джозефом Уилером, генерал-майором добровольческой армии США Г. В. Лоутоном и первым лейтенантом 2-го артиллерийского полка, адъютантом Дж. Д. Майли, назначенными генералом Шафтером, командующим американскими силами, от имени Соединенных Штатов:

1. Что все боевые действия между американскими и испанскими силами в этом районе абсолютно и недвусмысленно прекращаются.

2. Что эта капитуляция включает в себя все силы и военное имущество на указанной территории.

3. Что Соединенные Штаты обязуются с минимальным промедлением перевезти все испанские войска в данном районе в Королевство Испания, причем погрузка войск на суда должна производиться, насколько это возможно, в порту, наиболее близком к гарнизону, который они занимают в настоящее время.

4. Что офицерам испанской армии разрешается сохранить личное оружие, а как офицерам, так и рядовым солдатам — их личное имущество.

5. Что испанские власти обязуются убрать или оказать содействие американскому ВМФ в удалении всех мин и прочих препятствий для судоходства, находящихся в настоящее время в гавани Сантьяго и ее устье.

6. Что командир испанских сил без промедления передает командиру американских сил полную опись всего оружия и боеприпасов испанских сил в вышеописанном районе, а также именной список указанных сил, находящихся ныне в данном районе.

7. Что командир испанских сил при выходе из указанного района уполномочен увезти с собой все военные архивы и документы, относящиеся к испанской армии и находящиеся в настоящее время в данном районе.

8. Что всей той части испанских сил, которая известна как добровольцы, мобилизованные и герильясы, желающей остаться на острове Куба, разрешается сделать это при условии сдачи своего оружия и дачи честного слова не носить оружие против Соединенных Штатов в течение всего времени действия настоящей войны между Испанией и Соединенными Штатами.

9. Что испанские силы выйдут из Сантьяго-де-Куба с воинскими почестями, сложив затем свое оружие в пункте, согласованном обеими сторонами, в ожидании распоряжения насчет него со стороны правительства Соединенных Штатов, притом что комиссары Соединенных Штатов обязуются рекомендовать, чтобы испанский солдат вернулся в Испанию с тем оружием, которое он столь доблестно защищал.

10. Что положения вышеизложенного документа вступают в силу немедленно после его подписания.

Совершено шестнадцатого июля тысяча восемьсот девяносто восьмого года нижеподписавшимися комиссарами, действовавшими по инструкциям своих соответствующих командующих генералов и с одобрения своих соответствующих правительств.

(Подписано) ДЖОЗЕФ УИЛЕР, генерал-майор добр. арм. США;
Г. В. ЛОУТОН, генерал-майор добр. арм. США;
ДЖ. Д. МАЙЛИ, 1-й лейт. 2-го арт. полка, адъютант генерала Шафтера.









ФЕДЕРИКО ЭСКАРИО,
ВЕНТУРА ФОНТАН,
РОБЕРТ МЕЙСОН.










Следующая депеша, отправленная генералом Линаресом, покажет, в сколь отчаянном положении он оказался и как страстно он желал получить полномочия избежать дальнейших боев путем сдачи своих сил в Сантьяго:


Сантьяго-де-Куба, 12 июля 1898 года.

Генерал-главнокомандующий — военному секретарю.

Хотя я повержен в постель от слабости и боли, мой разум встревожен положением наших страдающих войск, и поэтому я считаю своим долгом обратиться к вам, господин секретарь, и описать истинное положение дел.

Силы противника совсем близко к городу; наши растянулись на четырнадцать километров (14 000 ярдов). Наши войска истощены и больны в угрожающей пропорции. Их нельзя доставить в госпиталь — они нужны в окопах. Скот без фуража и сена. Страшный ливень, который непрерывно льет последние двадцать четыре часа. Солдат без постоянного укрытия. Их единственная пища — рис, и то в небольшом количестве. У них нет возможности сменить или высушить одежду. Наши потери были очень тяжелыми — множество начальствующих лиц и офицеров среди убитых, раненых и больных. Их отсутствие лишает войска руководителей в этот критический момент. В таких условиях невозможно пробить брешь в обороне противника, поскольку для этого потребовалась бы треть наших людей, которые не могут выйти из строя и которых противник проредит. Результатом станет страшная катастрофа без достижения, как вы того желаете, спасения одиннадцати искалеченных батальонов. Чтобы совершить вылазку под прикрытием дивизии в Ольгине, необходимо атаковать линии противника одновременно, а силы Ольгина могут прибыть сюда лишь после многих долгих дней марша. Для них невозможно транспортировать рационы. К сожалению, ситуация отчаянная. Капитуляция неизбежна, иначе мы лишь выиграем время, чтобы продлить нашу агонию. Эта жертва будет бесплодной, и люди это понимают. При столь близком расположении его линий противник уничтожит нас, не подвергая опасности собственные войска, как он сделал вчера, бомбардируя возвышенности с суши без возможности для нас обнаружить их батареи, а с моря флот прекрасно знает местность и ведет бомбардировку с математической точностью. Сантьяго — не Жерона, обнесенный стеной город, часть метрополии, защищаемый дюйм за дюймом собственным народом без различия — стариками и женщинами, которые помогали ценой своей жизни, движимые священной идеей свободы и с надеждой на помощь, которую они получили. Здесь я один. Все жители бежали, даже те, кто занимал государственные должности, почти без исключения. Остались лишь священники, и они хотят покинуть город сегодня в сопровождении своего архиепископа. Эти защитники начинают кампанию вовсе не полными энтузиазма и энергии: уже три года они борются с климатом, лишениями и усталостью, и теперь им приходится противостоять этой критической ситуации, когда у них нет ни воодушевления, ни физических сил. У них нет идеалов, потому что они защищают собственность людей, которые их бросили, и тех, кто является союзниками американских сил.

Воинская честь имеет свой предел, и я взываю к суду правительства и всей нации: разве эти терпеливые войска неоднократно не спасали ее начиная с 18 мая — даты первой бомбардировки? Если необходимо, чтобы я пожертвовал ими по неведомым мне причинам, или если необходимо, чтобы кто-то взял на себя ответственность за предвиденный и объявленный мной в нескольких телеграммах исход, я охотно приношу себя в жертву на благо родины и приму на себя командование для акта капитуляции, поскольку моя скромная репутация имеет малую ценность, когда на кону стоит репутация нации.

(Подписано) ЛИНАРЕС.




Таким образом, нашим силам сдалось около 23 500 испанских военнослужащих, из которых около 11 000 состояли в гарнизоне Сантьяго, а остальные располагались в гарнизонах вне города, но принадлежали к дивизии Сантьяго. Вместе с ними также были сданы 100 пушек, 18 пулеметов и свыше 25 000 винтовок. Все войска были отправлены обратно в Испанию на судах собственной нации под своим флагом. В боях с ними до капитуляции мы потеряли убитыми 23 офицеров и 237 нижних чинов; ранены были 100 офицеров и 1332 нижних чина.
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